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Priprava lokacije in fiziCno nacrtovanje
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Opomba

Preden za¢nete uporabljati te informacije in izdelek, ki ga podpirajo, preberite “Opombe o varnosti” na
strani v, “Obvestila” na strani 79, priroc¢nik IBM Systems Safety Notices (Varnostna obvestila o IBM-
ovih sistemih), G229-9054 in IBM Environmental Notices and User Guide (IBM-ove okoljske opombe in
vodi¢ za uporabnika), Z125-5823.

Ta izdaja velja za streZnike IBM® Power Systems s procesorjem POWER9 in za vse s tem povezane modele.
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Opombe o varnosti

V tem vodicu lahko najdete naslednje opombe o varnosti:

« Opombe NEVARNOST opozarjajo na situacijo, ki je potencialno smrtonosna ali iziemno nevarna za ljudi.

« Opombe PREVIDNOST opozarjajo na situacijo, ki je potencialno nevarna za ljudi zaradi dolocenega
dejavnika.

« Opombe Pozor opozarjajo na moznost povzrocitve Skode na programu, napravi, sistemu ali podatkih.

Varnostne informacije v svetovni trgovini

Mnoge drzave zahtevajo, da so varnostne informacije v publikacijah izdelkov na voljo v njihovih drzavnih
jezikih. Ce ta zahteva velja tudi za uporabnikovo drzavo, se v paketu publikacij, ki ga je uporabnik dobil z
izdelkom, nahaja dokumentacija z varnostnimi informacijami (lahko je natisnjena dokumentacija, na DVD-
ju ali pa kot del izdelka). Dokumentacija vsebuje varnostne informacije v uporabnikovem drzavnem jeziku,
ki se sklicujejo na izvorno besedilo v ameriski angles¢ini. Pred pricetkom namescanja, uporabe in
servisiranja izdelka s pomocjo angleske publikacije, se morate najprej seznaniti z dokumentacijo,
povezano z varnostnimi informacijami. V dokumentaciji boste nasli potrebne informacije tudi takrat, ko ne
boste v celoti razumeli varnostnih informacij v angleskih publikacijah.

Za zamenjavo ali dodatne kopije dokumentacije z varnostnimi informacijami pokli¢ite IBM-ovo vroco linijo
na Stevilki 1-800-300-8751.

Nemske varnostne informacije

Das Produkt ist nicht flir den Einsatz an Bildschirmarbeitsplatzen im Sinne § 2 der
Bildschirmarbeitsverordnung geeignet.

Varnostne informacije o laserju

IBM-ovi strezniki lahko uporabljajo V/I kartice ali komponente, ki temeljijo na opticnih vlaknih ali
uporabljajo laserje ali svetleCe diode.

Ustreznost laserja
IBM-ove streznike lahko namestite v omaro za opremo IT ali izven nje.
c NEVARNOST: Pri delu na ali v bliZini sistema upostevajte naslednje varnostne ukrepe:

Elektriéna napetost in tok iz napajalnih, telefonskih in komunikacijskih kablov sta nevarna. Da se
izognete nevarnosti elektricnega udara:

« Ce je napajalne kable dobavil IBM, zagotovite napajanje te enote samo z napajalnim kablom, ki
ga je dobavil IBM. Napajalnega kabla, ki ga je dobavil IBM, ne uporabljajte za noben drug izdelek.

» Odpiranje ali popravljanje napajalnih sklopov ni dovoljeno.

« Med nevihto ni dovoljeno priklapljati ali odklapljati kablov, ali namescati, vzdrZevati ali
rekonfigurirati tega izdelka.

« Izdelek je lahko opremljen z ve¢ napajalnimi kabli. Da odstranite vso nevarno napetost, odklopite
vse napajalne kable.

— Zaizmenic¢no napajanje odklopite vse napajalne kable iz virov izmeni¢nega napajanja.

— Zaomare z razdelilno plos¢o za enosmerno napajanje (PDP) odklopite strankin vir
enosmernega napajanja iz PDP-ja.

« Pri povezovanju napajanja v izdelek poskrbite, da so vsi napajalni kabli pravilno povezani.

— Za omare z izmeni¢nim napajanjem priklopite vse napajalne kable v pravilno oZi¢eno in
ozemljeno elektri¢no vti¢nico. Poskrbite, da vti¢nica zagotavlja ustrezno napetost in fazno
krozenje v skladu s ploscico s karakteristi¢nimi podatki o sistemu.

© Copyright IBM Corp. 2018, 2020 v



— Zaomare z razdelilno ploS¢o za enosmerno napetost (PDP) poveZite strankin vir enosmernega
napajanja s PDP. Pri priklopu ozZi¢enja za enosmerno in povratno napetost pazite, da je
uporabljena ustrezna polarnost.

« Vso opremo, ki bo priklopljena na ta izdelek, povezite z ustrezno ozic¢enimi vticnicami.

« Ko je mogoce, pri priklapljanju ali odklapljanju signalnih kablov uporabljajte samo eno roko.
- Ce opazite ogenj, vodo ali zunanje poskodbe, opreme ne vklapljajte.

= Naprave ne vklapljajte, dokler ne odpravite vseh morebitnih nevarnih stan;.

« Predpostavljajte, da je prisotna nevarnost elektricnega udara. Izvedite vsa preverjanja
kontinuitete, ozemljitve in napajanja, navedena med postopki namescanja podsistema, s Cimer
poskrbite, da naprava deluje v skladu z varnostnimi zahtevami.

« Ce so prisotni nevarni pogoji, ne nadaljujte s pregledom.

» Preden odprete pokrove naprave, naredite naslednje, razen ¢e je v konfiguracijskih in
namestitvenih postopkih doloc¢eno drugace: odklopite priklopljene kable za izmeni¢no napajanje,
izkljucite ustrezne varovalke na razdelilni plos¢i (PDP) in odklopite vse telekomunikacijske
sisteme, omreZja ter modeme.

Q NEVARNOST:

« Ko namescate, premikate ali odpirate pokrove na tem izdelku ali priklopljenih napravah, kable
priklopite in odklopite po spodaj opisanem postopku.

Za odklop:
1. Vse izklopite (razen ¢e v navodilih piSe drugace).
2. Zaizmeni¢no napajanje odstranite napajalne kable iz vti¢nic.

3. Za omare z razdelilno plos¢o (PDP) za enosmerno napetost izklopite varovalke na razdelilni
ploséi in prekinite napajanje strankinega vira enosmernega napajanja.

4. Odstranite signalne kable iz spojnikov.

5. Odstranite vse kable z naprav.

Za priklop:

1. Vse izklopite (razen €e v navodilih piSe drugace).

. Na naprave priklopite vse kable.

. Priklopite signalne kable v spojnike.

. Zaizmeni€no napajanje priklopite napajalne kable v vti¢nice.

g b WD

. Zaomare z razdelilno ploS¢o (PDP) za enosmerno napetost obnovite napajanje iz strankinega
vira enosmerne napetosti in vklopite varovalke na razdelilni ploSci.

6. Vklopite naprave.

V sistemu in okrog njega so lahko ostri robovi, vogali in spoji. Z opremo ravnajte previdno, da
preprecite moznost ureznin, prask in uscipov. (D005)

(RO01 del 1 od 2):

NEVARNOST: Pri delu na ali v blizini omare z opremo informacijske tehnologije upostevajte
naslednje varnostne ukrepe:

« Tezka oprema — neupostevanje navodil lahko povzroci hude telesne poskodbe ali poskodbe
opreme.

« Vedno spustite izravnalne noge na omari.

« Ce so priloZeni stabilizacijski oporniki, jih vedno namestite na omaro, razen ée morate namestiti
protipotresno moznost.

« Da preprecite nevarnost zaradi neenakomerne mehanske obremenitve, najtezje naprave vedno
namestite v spodnji del omare. Streznike in neobvezne naprave vedno namestite tako, da
zacnete v spodnjem delu omare.

vi Power Systems: Priprava lokacije in fizi€no nac¢rtovanje



= Naprave v omari ne smejo sluZiti kot polica ali delovni prostor. Na vrh naprav v omari ne
postavljajte nobenih predmetov. Na naprave v omari se tudi ne naslanjajte in jih ne uporabljajte,
da bi stabilizirali svoj telesni polozaj (na primer pri delu na lestvi).

« Nevarnost za stabilnost:

— Omara se lahko prevrne in povzroci hude telesne poskodbe.

Preden razsirite omaro na namestitveni polozaj, preberite namestitvena navodila.

Ne obremenjujte vgradne opreme z drsnimi vodili v namestitvenem poloZaju.

Ne puscajte vgradne opreme z drsnimi vodili v namestitvenem poloZaju.
« Vsaka omara lahko ima ve¢ napajalnih kablov.

- Ceje treba med servisiranjem omar z izmeni¢nim napajanjem izklopiti napajanje, v omari
odklopite vse napajalne kable.

— Ce je treba med servisiranjem omar z razdelilno plosco (PDP) za enosmerno napetost izklopiti
napajanje, izklopite varovalko, ki nadzira napajanje sistemskih enot, ali odklopite strankin vir
enosmernega napajanja.

« Vse naprave, namescene v omari, priklopite na napajalne naprave, ki so namescéene v isti omari.
Vti€a napajalnega kabla naprave, namescene v eni omari, ne vtikajte v napajalno napravo,
namesceno v drugi omari.

Nepravilno povezana vti¢nica lahko povzroci nevarno napetost na kovinskih delih sistema ali
napravah, prikljuéenih na sistem. Stranka mora sama zagotoviti, da je vti¢nica pravilno povezana
in ozemljena in tako prepreci nevarnost elektriénega udara. (RO01 del 1 od 2)

(RO01 del 2 od 2):

Q POZOR:

« Enote ne namesc¢ajte v omaro, katere notranja temperatura presega priporo¢eno temperaturo
proizvajalca za vse naprave v omari.

« Enote ne namescajte v omaro z oslabljenim pretokom zraka. Zagotovite, da pretok zraka na
nobeni strani enote za pretok zraka ni oviran ali oslabljen.

« Pri priklju¢evanju opreme na napajalni tokokrog morate biti posebej pozorni, da preobremenitev
tokokrogov ne ogrozi napajalne napeljave ali zascite pred premocnim tokom. Da omari
zagotovite ustrezno napajanje, si oglejte oznake z mocjo na opremi v omari, da tako ugotovite
skupne napajalne zahteve napajalnega tokokroga.

(Za drsece predale.) Ne izvlecite in ne namescajte predalov ali komponent, ¢e stabilizacijski
oporniki niso pritrjeni na omaro ali e omara ni privija¢ena na tla. Naenkrat ne izvlecite vec kot
enega predala. Ce hkrati izvleCete ve€ predalov, lahko omara postane nestabilna.

g}

* (Za nepremicne predale.) Ta predal je nepremicen in se ga pri servisiranju ne sme premikati,
razen Ce tako doloca proizvajalec. Ce poskusate predal delno ali popolnoma izvleci iz omare,
lahko le-ta postane nestabilna ali predal pade iz omare. (R0O01 del 2 od 2)

Q POZOR: Med premescanjem omare iz zgornjega dela odstranite komponente, da izboljSate
stabilnost omare. Pri vsakem premescanju napolnjene omare v sobi ali zgradbi uposStevajte
naslednje sploSne smernice.

Opombe o varnosti vii



« Zmanj$ajte teZo omare; odstranite opremo, za&nite na vrhu omare. Ce je mogoge, konfiguracijo
omare povrnite v stanje ob prejemu. Ce te konfiguracije ne poznate, upostevajte naslednje
varnostne ukrepe:

Odstranite vse naprave na poloZzaju 32U in nad njim.

Zagotovite, da so najtezje naprave namescéene v spodnjem delu omare.

Poskrbite, da bo med napravami, ki so namescene v omaro pod ravnjo 32U, zelo malo ali ni¢
praznih ravni U, razen Ce prejeta konfiguracija to izrecno dovoli.

« Ce je omara, ki jo preme&¢ate, del garniture omar, omaro logite od garniture.

« Ce je bila omara, ki jo preme$&ate, dobavljena z odstranljivimi prevesami, jih morate namestiti,
preden premestite omaro.

 Preverite pot, ki jo nameravate narediti, da se izognete morebitni nevarnosti.

« Preverite, ali teza naloZzene omare ni prevelika za izbrano pot. Za teZo naloZzene omare si oglejte
prilozeno dokumentacijo.

- Preverite, da je velikost vseh vratnih odprtin vsaj 760 x 2083 mm (30 x 82 palcev).
« Zagotovite, da so vse naprave, police, predali, vratca in kabli varno pritrjeni.

« Zagotovite, da niso med premikanjem na omaro namesceni stabilizacijski oporniki.
« Ne uporabljajte klanc¢in z naklonom ve¢ kot 10 stopinj.

» Ko je omara na novi lokaciji, storite naslednje:

Spustite Stiri izravnalne noge.

Na omaro namestite stabilizacijske opornike, v okolju s potresi pa privijaCite omaro na tla.

— Ce ste iz omare odstranili naprave, jih ponovno namestite; zaénite z najnizjim poloZzajem.

« Ce morate omaro premestiti na bolj oddaljeno lokacijo, omaro povrnite v konfiguracijo, kakrina
je bila ob prejemu omare. Omaro zapakirajte v originalno ali enakovredno embalazo. Spustite
tudi izravnalne noge, da se kolesca dvignejo s palete, in omaro pritrdite na paleto.

(RO02)
(Lo01)

NEVARNOST: V notranjosti komponente, ki nosi to oznako, je prisotna nevarna napetost, tok ali
energijske ravni. Ne odpirajte pokrova ali pregrade s to oznako. (LO01)

(L002)

Q NEVARNOST: Naprave v omari ne smejo sluziti kot polica ali delovni prostor. Na vrh naprav v omari
ne postavljajte nobenih predmetov. Na naprave v omari se tudi ne naslanjajte in jih ne uporabljajte,
da bi stabilizirali svoj telesni poloZaj (na primer pri delu na lestvi). Nevarnost za stabilnost:

« Omara se lahko prevrne in povzroci hude telesne poSkodbe.
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« Preden razsSirite omaro na namestitveni polozaj, preberite namestitvena navodila.
» Ne obremenjujte vgradne opreme z drsnimi vodili v namestitvenem poloZaju.

« Ne puscajte vgradne opreme z drsnimi vodili v namestitvenem polozaju.

(L002)

(L003)
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Q NEVARNOST: Vec napajalnih kablov. Izdelek je lahko opremljen z ve¢ napajalnimi kabli za
izmenicno napetost ali ve¢ napajalnimi kabli za enosmerno napetost. Nevarno napetost odstranite
tako, da odklopite vse napajalne kable. (LO03)

(LO07)

A\

Q POZOR: V bliZini je vroc¢a povrsina. (LO07)

(LO03)
@

Q POZOR: V blizini so nevarni premikajocCi se deli. (LO08)

Vsi laseriji so certificirani v ZdruZenih drzavah Amerike v skladu z zahtevami dokumenta DHHS 21 CFR
podpoglavje J za laserske izdelke 1. razreda. Zunaj Zdruzenih drzav Amerike so certificirani, da ustrezajo
IEC 60825 kot laserski izdelek 1. razreda. Stevilke certifikata in informacije o odobritvi laserja boste nali
na oznakah za posamezen del.

POZOR: Ta izdelek lahko vsebuje eno ali ve¢ naslednjih naprav: pogon CD-ROM, pogon DVD-ROM,
pogon DVD-RAM ali laserski modul, ki so laserski izdelki 1. razreda. UpoStevajte naslednje:

» Ne odstranjujte pokrovov. Odstranjevanje pokrovov laserskega izdelka lahko privede do
izpostavljenosti nevarnemu laserskemu sevanju. Znotraj naprave ni delov za servisiranje.

= Uporaba kontrolnikov, regulatorjev ali izvedba postopkov, razen tukaj podanih, vas lahko
izpostavi nevarnemu sevanju.

(C026)

x Power Systems: Priprava lokacije in fizi€no nac¢rtovanje



BB

POZOR: Okolja za obdelavo podatkov lahko vsebujejo opremo, ki oddaja na sistemskih povezavah
z laserskimi moduli, ki delujejo pri moci, visji od 1. razreda. Zaradi tega nikoli ne glejte v konec
kabla opti¢nega vlakna ali odpirajte vti¢nice. Ceprav zaradi osvetlitve enega konca prekinjenega
opti¢nega vlakna in gledanja v njegov drugi konec z namenom preverjanja kontinuitete opti¢nih
vlaken lahko ne pride do poSkodbe ocesa, je ta postopek lahko nevaren. Zato preverjanja
kontinuitete opti¢nih vlaken z osvetlitvijo enega konca in gledanjem v drugi konec ne priporo¢amo.
Ce Zelite preveriti kontinuiteto opti¢nega kabla, uporabite optiéni svetlobni vir in merilec mogi.
(C027)

POZOR: Ta izdelek vsebuje laser razreda 1M. Ne glejte neposredno z opti¢nimi instrumenti. (C028)

POZOR: Nekateri laserski izdelki vsebujejo vgrajeno lasersko diodo razreda 3A ali 3B. Upostevajte
naslednje:

« Pri odpiranju pride do laserskega sevanja.

« Ne glejte v Zarek, ne glejte neposredno z opti¢nimi instrumenti, izogibajte se neposredni
izpostavljenosti zarku. (C030)

(C030)
POZOR: Baterija vsebuije litij. Da bi se izognili mozni eksploziji, je ne seZigajte ali polnite.
Prepovedano je:

« Metanje ali namakanje v vodo
» Segrevanje na vec kot 100 stopinj C (212 stopinj F)
 Popravljanje ali razstavljanje

Zamenjajte samo z s strani IBM-a odobrenim delom. Baterijo reciklirajte ali zavrzite v skladu z
lokalnimi predpisi. IBM je v ZDA uvedel postopek zbiranja teh baterij. Za dodatne informacije
pokliCite 1-800-426-4333. Pri klicu boste potrebovali Stevilko IBM-ovega dela za baterijsko enoto.
(C003)

POZOR: V povezavi z DVIGOVALNIM ORODJEM, ki ga zagotovi IBM PONUDNIK:

« DVIGOVALNO ORODJE lahko upravlja samo pooblaséeno osebije.

« DVIGOVALNO ORODJE je namenjeno kot pomo¢ pri dvigovanju, namesc¢anju in odstranjevanju
enot v dvignjenih delih omare. Ne smete ga naloziti za transport tovora prek vegjih klancin ali ga
uporabljati kot nadomestek za paletne vozicke, vlecne vozicke, vili¢arje in drugo opremo, ki se
uporablja pri preseljevanju. Ce to ni izvedljivo, se morate odlogiti za posebej usposobljeno osebje
ali storitve (na primer monterje ali selitvene storitve).

« Pred uporabo preberite priro€nik za operaterja DVIGOVALNEGA ORODJA in se prepricajte, da
vsebino priro¢nika v celoti razumete. Ce navodil ne preberete, jih ne razumete ali ne upostevate
varnostnih pravil in ne sledite navodilom, lahko pride do poskodb lastnine in/ali telesnih
poskodb. Ce imate vprasanja, se obrnite na dobaviteljev servis in podporo. Lokalni papirnati
priro¢nik mora ostati pri stroju v srajcki, ki je namenjena za shranjevanje le-tega. Priro¢nih z
najnovejsimi revizijami je na voljo na spletnem mestu dobavitelja.

» Pred vsako uporabo preizkusite delovanje stabilizatorske zavore. Ko je stabilizatorska zavora
aktivirana, pri vrtenju ali premikanju DVIGOVALNEGA ORODJA ne uporabljajte prevelike sile.

« Nosilne police ne dvigajte, spuscajte ali potiskajte, razen Ce je stabilizator (prikljucek stopalke
zavore) popolnoma aktiviran. Stabilizatorska zavora naj bo aktivirana, ko ni v uporabi ali gibanju.

« Ko je platforma dvignjena, ne premikajte DVIGOVALNEGA ORODJA, z izjemo manjsih popravkov
polozaja.

« Ne prekoracite nazivne obremenitvene kapacitete. Za najvecje obremenitve na sredini in robu
dvignjene platforme glejte RAZPREDELNICO OBREMENITVENE KAPACITETE.

« Tovor dvigujte samo, Ce je na platformi pravilno sredinsko poravnan. Na rob drsne police
platforme ne postavite vec kot 91 kg (200 lb) tovora. Pri tem upoStevajte sredise mase/teze
tovora.
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« Platform, povecCevalnika naklona, namestitvene zagozde kotne enote ali druge takSne dodatne
opreme ne obremenjujte na robovih. TakSne platforme (povecevalnik naklona, zagozda in drugo
takSno dodatno opremo) pred uporabo pritrdite na glavno dvizno polico ali vilicarje na vseh Stirih
(4x ali drugo priskrbljeno vpetje) lokacijah in samo z navedeno opremo. NaloZeni objekti so
zasnovani tako, da na gladke platforme oziroma z njih zdrsnejo brez znatne sile, zato bodite
previdni, da jih ne potiskate ali nagibate. Povecevalnik naklona [prilagodljiva kotna platforma] naj
bo vedno v ravni legi, razen takrat, ko morate opraviti manjSe prilagoditve kota.

» Ne stojte pod dvignjenim tovorom.

« Ne uporabljajte na neravnih povrSinah ali pobocjih (vegjih klancinah).
« Ne nalagajte enega tovora na drugega.

» Ne upravljajte pod vplivom drog ali alkohola.

« Lestve na naslonite na DVIGOVALNO ORODJE (razen ¢e je na voljo doloCena toleranca za enega
od naslednjih kvalificiranih postopkov za delo na visini s tem ORODJEM).

= Nevarnost prevrnitve. Ne potiskajte ali naslanjajte na tovor z dvignjeno platformo.

» Ne uporabljajte kot platformo za dvigovanje osebja ali kot stopnico za osebje. Brez potnikov.
« Ne stojte na nobenem delu dvigala. To ni stopnica.

« Ne stojte na drogu.

» Ne upravljajte poSkodovanega ali okvarjenega DVIGOVALNEGA ORODJA.

« Pod platformo obstaja nevarnost zmeckanja ali usCipa. Tovor spuscajte samo na podrodjih, kjer
ni osebja in ovir. Rok in nog ne imejte v blizini delovanja stroja.

» Brezvilicarjev. Praznega DVIGOVALNEGA ORODJA nikoli ne dvigajte in ga ne premikajte s
paletnim vozi¢kom, vlecnim vozi¢kom ali vili¢arjem.

« Drog je visji od platforme. Bodite pozorni na viSino stropa, pladnje s kabli, brizgalke, luci in druge
dvignjene objekte.

« Ko je tovor dvignjen, DVIGOVALNEGA ORODJA ne puscajte brez nadzora.

« Med premikanjem opreme naj bodo roke, prsti in obladila izven obmocja delovanja.

« Vitel obragajte samo z rokami. Ce rocke vitla ne morete zlahka obracati z eno roko, je verjetno
preobremenjen. Vitla ne obracajte prek zgornjega ali spodnjega obmocja premikanja platforme.
S prekomernim odvijanjem boste odklopili ro¢aj in poskodovali kabel. Pri spuscanju (odvijanju)
vedno drzite roCaj. Preden spustite rocaj vitla, se vedno prepricajte, da drzi tovor.

» Nesreca zaradi ro¢aja lahko povzroci hude poskodbe. Ni za premikanje ljudi. Pri dvigovanju
opreme se prepricajte, da sliSite dolocen klik. Preden spustite rocaj, se prepricajte, da je vitel
zaskocen v poloZaju. Pred delom s tem vitlom preberite stran z navodili. Nikoli ne pustite, da se
vitel prosto odvija. Prosto odvijanje bo povzrocCilo neenakomerno navijanje kabla okoli bobnain
poskodbo kabla, lahko pa pride tudi do hudih poskodb.

» To ORODJE morate pravilno vzdrZevati za uporabo s strani IBM-ovega servisnega osebja. IBM bo

pred izvajanjem del pregledal stanje preveril zgodovino vzdrzevanj. Ce orodje NI ustrezno, si
servisno osebje pridrZuje pravico, da ga ne uporabi. (C048)

Informacije o napajanju in napeljavi kablov za NEBS (Network Equipment-Building System - Sistem
za gradnjo omreZne opreme) GR-1089-CORE

Naslednji komentarji veljajo za IBM-ove streznike, ki so bili oblikovani z upoStevanjem standarda NEBS
(Network Equipment-Building System) GR-1089-CORE:

Oprema je primerna za namestitev v naslednje:

« vomrezne telekomunikacijske centre,
« na lokacije, za katere velja NEC (drZavni predpisi za elektricno varnost).

Vrata te opreme za povezovanje znotraj stavb so primerna samo za povezovanje z napeljavo za
povezovanje znotraj stavb ali z neizpostavljeno napeljavo ali napeljavo kablov. Vrata te opreme za
povezovanje znotraj stavb ne smejo biti kovinsko povezana z vmesniki, ki so povezani z zunanjo opremo
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(outside plant - OSP) ali njeno napeljavo. Ti vmesniki so zasnovani samo za uporabo kot vmesniki za
povezovanje znotraj stavb (vrata tipa 2 ali 4, kot je opisano v GR-1089-CORE) in morajo biti izolirani od
izpostavljenega zunanjega napeljave kablov. Dodajanje primarne zaSCite ne predstavlja zadostne zas¢ite
za kovinsko povezovanje teh vmesnikov z zunanjo napeljavo (OSP).

Opomba: Vsi ethernetni kabli morajo biti oklopljeni in ozemljeni na obeh koncih.

Sistem, napajan z izmeni¢nim tokom, ne zahteva uporabe zunanje naprave za prenapetostno zascito (SPD
- surge protection device).

Sistem, napajan z enosmernim tokom, uporablja izoliran - (negativni pol) prikljucek (DC-I). Negativhega
pola enosmerne baterije ne smete povezati na ohisje ali ozemljitveni prikljucek.

Sistem, napajan z enosmernim tokom, je namenjen namestitvi v omrezje CBN (common bonding
network), kot to opisuje GR-1089-CORE.

Opombe o varnosti xiii
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Priprava lokacije in fizicno nacrtovanje
Te smernice vam pomagajo pri pripravi lokacije za dostavo in namestitev vasega streznika.

Izbira lokacije

Pri na€rtovanju in pripravi namestitve morate najprej premisliti o izbiri lokacije opreme informacijske
tehnologije. Ugotovite, ali je treba zgraditi novo lokacijo ali spremeniti obstojeco.

Ta razdelek nudi specificne informacije o lokaciji in strukturi stavbe ter o zahtevah glede prostora za
trenutne potrebe in potrebe v prihodnosti.

Prikljucki
Za delovanje morajo biti na voljo ustrezni prikljucki za napajanje in komunikacijo. Ce ti niso ustrezni, se
obrnite na podjetje, ki nudi te storitve, da ugotovite, ali lahko zagotovijo dodatne storitve.

Izpostavljenost nevarnostim

Onesnazenje, poplavljanje, radijske ali radarske motnje in nevarnosti, ki jih povzrocajo industrijske
dejavnosti v okolici, lahko povzroc¢ajo probleme v opremi informacijske tehnologije in zapisanih medijih.
Izpostavljenost teh podrocij morate zabeleziti in upoStevati pri nac¢rtovanju namestitve.

Dostop

Pred dostavo streznika definirajte dostavno pot od nakladalne rampe do podrocja za obdelavo podatkov.

S predhodnim preverjanjem stavbe se bo pokazalo, ali je dovolj prostora za obi¢ajno dostavo potrebscin in
streznikov. Majhna ulica, ozka vratna odprtina ali omejen dostop do dostavnega podrocja lahko ovira
namescanje. Nakladalna rampa, prehodi in dvigala morajo zdrzati predimenzionirano podporno opremo
sistemov za obdelavo podatkov, na primer klimatsko napravo.

Dostavna pot

Definirajte dostavno pot od nakladalne rampe do podrocdja za obdelavo podatkov. Majhna ulica (skozi
katero dostavni tovornjak ne more), ozka vratna odprtina <914 mm (<36 palcev), nizek (2032 mm (<80
palcev))ali omejen dostop do dostavnega podrogja lahko ovira postopek dostave. Ce se visini zaboja
tovornjaka in povrsine nakladalnega obmocja ne ujemata, mora biti kot rampe taksSen, da okvir naprave
med transportom od zaboja do povrsine nakladalnega obmocja ne zadene ob tla.

Rampe v vasi enoti, ki potekajo od hodnikov do tal s prostori za racunalnike, morajo biti v skladu z
ameriskimi zakoni o nezmoznosti za delo (American Disabilities Acts - ADA). Zahteve ADA navajajo, da
mora biti razmerje rampe 1 : 12. Za vsak palec navpicne viSine podesta mora biti na voljo en ¢evelj dolzine
rampe. Ce je na primer visina podesta 304,8 mm (12 palcev), mora biti dolZina rampe 3,66 m (12 &evljev).
Rampe morajo biti tudi dovolj mocne, da lahko podpirajo tezo streznika med premikanjem po povrsini.
Hodniki in vrata morajo biti dovolj Siroka in visoka za streZnik, poleg tega pa morajo hodniki zagotavljati
zadosten polmer obracanja. Med racunalnisko opremo, klimatskimi napravami in elektriéno opremo ter
cevmi in prezracevalnimi kanali mora biti dovolj praznega prostora, da opremo lahko premikate. Vecina
standardnih potniskih dvigal ima nosilnost 1134 kg (2500 funtov). Izbrana oprema informacijske
tehnologije in doloCena oprema za infrastrukturo na lokaciji, kot je na primer klimatska naprava, lahko
prekoraci 1134 kg (2500 funtov). Priporo€ljiva je uporaba tovornega dvigala z nosilnostjo vsaj 1587 kg
(3500 funtov).

Preglejte dostavno pot med nakladalno rampo in prostorom za racunalnike, da se izognete problemom pri
premikanju okvirjev. Za pomo¢ pri preverjanju potencialnih ovir glede viSine, Sirine in dolZine lahko
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izdelate $ablono iz lepenke. Ce za premikanje streZnika z nakladalne rampe v prostor za radunalnike
potrebujete posebno opremo, zaposlite usposobljene strokovnjake.

Pri dostavi morajo biti tla zaSCitena, saj so dinami¢ne obremenitve premikajocih se okvirjev vecje od
stati¢nih obremenitev stojecih okvirjev. Pomembno je tudi, da upostevate tockovne obremenitve kolesc.
Nekatera tla ne morejo vzdrzati sile kolesc tezjih sistemov. Tockovne obremenitve kolesc na nekaterih
streznikih lahko na primer znasajo tudi 455 kg (1000 funtov). To lahko predre ali poSkoduje nekatere
talne povrsine.

Pomembno je tudi, da pri premikanju streznikov ali selitvi procesorjev v prostor za racunalnike zascitite
podest pred poskodbami. 10-mm (3/8 palca) obloga z vezanim lesom nudi zadostno zas¢ito. Za nekatere
tezje vrhunske streZnike je priporocljiva uporaba vezanega masonita ali lesonita. Vezan les je lahko
premehek za teZje streznike.

Dostava in nadaljnji transport opreme

NEVARNOST: Tezka oprema — neupostevanje navodil lahko povzroCi hude telesne poskodbe ali
poskodbe opreme. (D006)

Okolje morate pripraviti za sprejem novega izdelka na osnovi posredovanih informacij o nacrtovanju
namestitve s pomoc¢jo IBM-ovega predstavnika za naértovanje namestitve (IPR) ali IBM-ovega
pooblaséenega ponudnika servisa. Ko pricakujete dostavo opreme, vnaprej pripravite koncno lokacijo
namestitve, da lahko strokovno usposobljeno osebje postavi opremo na koncéno lokacijo namestitve v
prostoru za raéunalnik. Ce iz dolo&enih razlogov to v &asu dostave ni mogode, se morate dogovoriti za
ponovni obisk strokovno usposobljenega osebja, da zakljuci transport. Opremo lahko premika samo
strokovno usposobljeno osebje. IBM -ov pooblas¢eni ponudnik servisa lahko izvede samo manjse
spremembe v poloZaju okvirja znotraj prostora za racunalnike, da lahko izvede potrebna servisna dejanja.
Prav tako ste odgovorni, da uporabite strokovno usposobljeno osebje pri premestitvi ali odstranitvi
opreme.

Aklimatizacija

StrezniSka oprema in oprema pomnilniske kapacitete se mora aklimatizirati na temperaturo okolja, da
preprecite kondenzacijo.

Ce je streZniska oprema in oprema za shranjevanje odpremljena v klimatskih pogojih, v katerih je zunanja
temperatura pod rosiS§¢em notranje lokacije, obstaja moznost, da na hladnejsih povrSinah v notranjosti
opreme nastane kondenz, ko opremo prenesete v toplejSe notranje okolje. V primeru kondenzacije
morate pred odstranitvijo vrecCe za odpremo (Ce je uporabljena) poCakati dovolj Casa, da se temperatura
opreme izenadi s toplej$o notranjo temperaturo. Ce je uporabljena vrega za odpremo, se mora sistem
aklimatizirati na notranje okolje, zato ga v vreci pustite do 48 ur ali dokler ni vidnih znakov kondenzacije.

Akustika

S podati o emisijah akusti¢nega hrupa lahko ocenite ravni hrupa opreme za obdelavo podatkov.

Podatki o emisijah akustiénega hrupa za IBM-ove izdelke so namenjeni nacrtovalcem namestitve in
svetovalcem, ki s pomocjo teh podatkov lahko napovejo ravni akusti¢nega hrupa v podatkovnih centrih in
drugih namestitvah informacijske tehnologije in telekomunikacijske opreme. S pomocjo izjav o hrupu
lahko tudi primerjate ravni hrupa z drugimi izdelki in veljavnimi specifikacijami. Oblika navedenih
podatkov je v skladu s standardom ISO 9296: Akustika - prijavljene vrednosti emisij hrupa ra¢unalniske in
poslovne opreme. Meritveni postopki za pridobivanje podatkov so v skladu z mednarodnim standardom
ISO 7779 in ameriskim ekvivalentnim standardom American National Standard ANSI S12.10. Izjave o
hrupu za posamezne izdelke so na voljo v dokumentih, specificnih za IBM-ov izdelek.

Za predstavitev akusti¢nih podatkov se uporabljajo naslednji izrazi.

» Lwadg je deklarirana (zgornja meja) A-utezena raven moci zvoka nakljuénega vzorca strojev.
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* Lpam je povprecna vrednost A-uteZenih ravni zvoCnega pritiska na poloZaju operaterja ali navzoCe osebe
(razdalja 1 metra) za naklju€ni vzorec strojev.

* <Lpa>mje povprecf:na vrednost' prostorsko povprecenih ravni emisij zvocnega tlaka na razdalji enega
metra za nakljucni vzorec strojev.

Ce Zelite znizati ravni hrupa, je priporoéljivo, da podatkovne centre ali druge prostore akusti¢no obdelate.
Z nizjimi ravnmi hrupa izboljSate storilnost usluzbencev in se izognete psihi¢ni utrujenosti, poleg tega pa
izboljSate komunikacijo, zmanjSate Stevilo pritozb usluzbencev in na splo$no izboljSate njihovo dobro
pocutje. Za ustrezno zasnovo sobe, vklju¢no z akusti¢no obdelavo, boste morda potrebovali akusti¢nega
specialista.

Skupna raven hrupa namestitve z informacijsko tehnologijo in telekomunikacijsko opremo je skupek vseh
izvorov hrupa v sobi. Na to raven vpliva fiziCna razporeditev izdelkov v prostoru, odbojne (ali vpojne)
znacilnosti zvoka povrsin v sobi in hrup iz druge opreme za podporo podatkovnega centra, kot so
klimatske naprave in oprema za pomozno napajanje. Ravni hrupa lahko zmanjSate z ustreznim razmikom
in usmeritvijo opreme, ki oddaja hrup. Med stroji naj bo dovolj prostora: vecja medsebojna razdalja
pomeni man;jsi hrup v sobi.

Pri manjsih namestitvah, na primer v majhnih pisarnah ali obi¢ajnih poslovnih okoljih, bodite Se posebej
pozorni na lokacijo opreme glede na delovna obmocja usluzbencev. Pri delovnih obmogjih je bolje, ¢e
osebne racunalnike in delovne postaje postavite poleg mize in ne nanjo. Manjsi strezniki naj bodo od
osebja oddaljeni, kolikor je to mogoce. Delovna obmocja naj bodo obrnjena stran od izpusta racunalniske
opreme.

Vpojni materiali lahko pri vecini namestitev zmanjSajo skupno raven hrupa. Zvok lahko na u¢inkovit in
ekonomicen nacin zmanjsate s stropom, ki vpija zvok. S samostoje¢imi akusti¢nimi pregradami, ki vpijajo
zvok, lahko zmanjSate neposreden hrup, povecate vpojnost v sobi in nudite zasebnost. Raven zvoka v sobi
lahko dodatno zmanjsate s talnim vpojnim materialom, kot so talne obloge. Vse talne obloge v prostoru za
racunalnike morajo ustrezati zahtevam glede elektri¢ne prevodnosti, ki so navedene v temi “Static¢na
elektrika in upornost tal” na strani 73. Ce Zelite prepregiti, da bi hrup v prostoru za radunalnike dosegel
sosednje pisarne, morajo zidovi biti zgrajeni od strukturnih tal do strukturnega stropa. Zagotovite tudi, da
so vrata in zidovi ustrezno zatesnjeni. Prenos hrupa iz ali v druge sobe lahko dodatno zmanjsate z
akustic¢no obdelavo stropnih prezracevalnih kanalov.

Stevilni IBM-ovi izdelki velikih sistemov so na voljo z neobveznimi akustiénimi prednjimi in zadnjimi vrati,
ki zmanjsujejo hrup samega izdelka. Posebni akusti¢ni paketi so lahko na voljo tudi za manjse IBM-ove
izdelke. Ce naértovalce namestitve ali usluzbence skrbi izpostavljenost hrupu, se glede razpolozljivosti
dodatne opreme za izdelek obrnite na IBM-ovega .

Odlocanje o klimatskih napravah

Sistem klimatske naprave mora zaradi toplote, ki jo oprema odvaja med delovanjem, skozi celo leto
nadzorovati temperaturo in vlaznost.

Ocene odvajanja toplote so navedene v specifikacijah vsakega streznika. Klimatske naprave se ne smejo
napajati iz napajalne plosce racunalnika zaradi visokega zagonskega toka, ki ga porabljajo kompresorske
enote. Dovodna elektri¢na napeljava klimatskega sistema in napajanje prostora za racunalnike ne smeta
biti na istem vodu.

Pri doloc¢anju kapacitete klimatskega sistema, potrebne za namestitev, upostevajte naslednje dejavnike:

« Odvajanje toplote opreme informacijske tehnologije
Stevilo osebja

Zahteve glede osvetlitve

Koli¢ina dovedenega svezega zraka
« MoZno vnovic¢no gretje kroZeCega zraka

Prevajanje toplote skozi zunanje zidove in okna

Visina stropa
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« Stevilo nadstropij

« Stevilo in postavitev vratnih odprtin

« Stevilo in vi§ina particij

Vecina streznikov je zracno hlajenih z notranjimi ventilatorji. Pri namestitvi za obdelavo podatkov je
priporocljiva uporaba lo¢enega klimatskega sistema. Za majhne sisteme ali posamezne streznike, ki so
namenjeni delovanju pri nezadostnem ali nedelujo¢em klimatskem sistemu v stavbi, je lahko potreben

lo¢en sistem. Odvajanje toplote streznikov je navedeno v specifikacijah vsakega streznika. Glejte okoljske
zahteve v specifikacijah vasega streznika.

Splosne smernice za podatkovne centre
S pomocjo teh splo$nih smernic nastavite podatkovni center.

Glejte najnovejso publikacijo ASHRAE z naslovom "Thermal Guidelines for Data Processing
Environments", ki je izSla januarja 2004. Ta dokument lahko nabavite na spletni strani ashrae.org.
Namenski razdelek kaze podroben postopek ocenjevanja sploSnega zdravja hladilnega sistema
podatkovnega centra in njegovo optimizacijo za najvedji izkoristek hlajenja.

Premisleki glede streznikov in pomnilniskih kapacitet

Vecina IBM-ovih streznikov in izdelkov pomnilniskih kapacitet je zasnovana tako, da ohlajen zrak vlece s
sprednje strani streznika, vroc€ zrak pa iz€rpa na zadnji strani. NajpomembnejSa zahteva je, da zagotovite,
da temperatura vhodnega zraka na sprednji strani omare ne prekoraci IBM-ovih okoljskih specifikacij.
Glejte okoljske zahteve v specifikacijah streznikov ali na listih s specifikacijami strojne opreme.
Zagotovite, da podrocij za vstop in izstop zraka ne ovira papir, kabli ali druge stvari. Pri nadgrajevanju ali
popravilu streznika bodite pozorni, da ne prekoradite najvecjega dovoljenega ¢asa za delovanje enote z
odstranjenim pokrovom, Ce je ta podan. Ko koncate z delom, v skladu z IBM dokumentacijo znova
namestite vse ventilatorje, elemente za toplotni odvod, zracne lopute in druge naprave.

Proizvajalci, vklju¢no z IBM-om, porocajo toplotne obremenitve v obliki, ki jo predlaga publikacija ASHRAE
z naslovom "Thermal Guidelines for Data Processing Environments", ki je iz§la januarja 2004. Ceprav so ti
podatki namenjeni za uporabo pri uravnotezevanju toplotne obremenitve, morate biti uporabi teh
podatkov za uravnoteZevanje dobave in potrebe po hlajenju zelo previdni, saj so Stevilni nacini uporabe
zacCasni in ne oddajajo stalne koli¢ine toplote. V celoti morate razumeti vedenje opreme in uporabe glede
na toplotno obremenitev. UpoStevati morate tudi potencialno rast Stevila komponent v prihodnosti.

Premisleki glede omar ali kabinetov

Opomba: Izraz "omare" (racks) se v tem razdelku nanasa tudi na kabinete (cabinets), okvirje in
kakrsnekoli druge splosno uporabljane izraze, s katerimi identificiramo enoto, v kateri se nahaja vgradna
oprema.

IBM Enterprise 19-pal¢ne omare so oblikovane tako, da omogocajo najvecji pretok zraka skozi opremo,
namesceno v omari. Sistem s pomocjo ventilatorjev v vgradni opremi povlece ohlajen zrak skozi sprednji
del in ga izpusti skozi zadnji del. Ve€ina IBM-ovih omar ima luknjasta zadnja varata in neobvezno tudi
luknjasta sprednja vrata. Nekatere omare so po Zelji akusti¢no obdelane, da zmanjsajo emisije hrupa iz
omare. Ce uporabljate ne-IBM-ove omare, uporaba polnih vrat ali vrat z znatnimi koli¢inami
dekorativnega stekla ni priporocljiva, saj takSna vrata ne omogocajo zadostnega pretoka zraka v omaro in
iz nje.

Krozenje vroCega zraka, ki izstopa iz zadnjega dela omare, v sprednji del omare morate prepreciti.
Krozenje zraka lahko preprecite na dva nacina. Prvic, slepe ploSCe morajo zapolnjevati celoten prostor v
omari, ki ga ne zaseda oprema v omari. KroZenje zraka v omari preprecite s slepimi plos¢ami velikosti 1U
in 3U. Ce v omari nimate names&enih slepih ploé, jih lahko dobite pri IBM-u.

Zunanje komponente, na primer samostojni pogon USB DVD, lahko postavite zunaj omare sistema, in
sicer na polico z odprtim oblikovanjem ali na bliznji vozic¢ek z odprtim oblikovanjem. Odprto oblikovanje
pomeni, da voziCek ali polica nima trdnih stranic, ki lahko vplivajo na pretok zraka v blizini zunanje
komponente, omare sistema ali obeh.
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Slika 1. Slika slepih plosc velikosti 1U in 3U ter Stevilke delov

PAEBENZ 30

Tabela 1. Deli

Stevilka indeksa

Stevilka dela FRU

$t. enot na sklop

Opis

1 97H9754 Po potrebi ZaskocCna slepa plosc¢a 1U (¢rna)
62X3443 Po potrebi ZaskocCna slepa plosca 1U (bela)
2 97H9755 Po potrebi ZaskocCna slepa plosca 3U (¢rna)
62X3444 Po potrebi Zaskoc€na slepa plosca 3U (bela)
3 1234072 Po potrebi Zaskocna slepa plosc¢a 1U (Crna)
4 1234073 Po potrebi Zaskocna slepa plosc¢a 3U (Crna)
5 74F1823 2nadel3 Vijacna zaponka M5
74F1823 4 nadel 4 Vijacna zaponka M5
6 1624779 2nadel3 Sestkotna prirobnica M5 X 14
1624779 4 nadel 4 Sestkotna prirobnica M5 X 14

Drugi¢, med vsemi omarami pustite dovolj prostega delovnega prostora. Glejte zahteve glede prostega
prostora v specifikacijah streznikov ali na listih s specifikacijami strojne opreme. Postavitev v prostoru ne
sme dopustiti, da izpuS€en vroc zrak iz zadnjega dela ene omare vstopi v drugo omaro.
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Ustrezna napeljava kablov je Se en pomemben element pri najve¢jem izkoristku pretoka zraka skozi
omaro. Kabli morajo biti usmerjeni in skupaj zvezani tako, da ne ovirajo gibanja zraka v omaro ali iz nje.
Oviranje lahko znatno zmanjSa volumski pretok zraka skozi opremo.

Pri uporabi omare z ventilatorji bodite previdni. Glede na to, koliko opreme je namesScene v omari, lahko
naprave za premikanje zraka omejijo koli¢ino pretoka na manjSo vrednost od tiste, ki jo potrebuje oprema.

Premisleki glede prostora

Podatkovni centri, ki so bili zasnovani in zgrajeni v zadnjih 10 letih, lahko obi¢ajno ohladijo do 3 KW
toplotne obremenitve na omaro. Te zasnhove pogosto vkljuCujejo podestne plenume za distribucijo zraka
viSine 18 do 24 palcev, strope viSine 8 do 9 ¢evljev in enote klimatskega sistema za prostor za raCunalnike
(Computer Room Air Conditioning - CRAC), ki so porazdeljene okoli prostora. Oprema IT zavzema
priblizno 30-35 % skupnega prostora podatkovnega centra. Preostali prostor zavzemajo prazen prostor
(to so na primer dostopni prehodi, prosti servisni prostori), napajalne distribucijske enote (power
distribution units - PDU) in enote klimatskega sistema za prostor za ra¢unalnike (CRAC). Ocenam toplotne
obremenitve, postavitvi opreme, potem za dovod zraka, distribuciji toplotne obremenitve in postavitvi ter
odprtinam talnih plo$¢ do nedavnega ni bilo namenjeno veliko pozornosti.

Ocenjevanje skupne toplotne obremenitve vase namestitve

Opraviti morate oceno skupne toplotne obremenitve, da ugotovite tocko ravnoteZzja celotnega okolja. Z
ocenjevanjem preverite, ali je koli¢ina hlajenja (vkljuéno z redundanco) zadostna, da prenese toplotno
obremenitev, ki jo nameravate namestiti ali ki je namesc¢ena. Ocenjevanje lahko izvedete na vec nacinov.
Najpogosteje se izvaja tako, da pregledate toplotno obremenitev in hlajenje v logiénih razdelkih, ki jih
definirajo stebri v obliki ¢rke I (I-beams), blokade pretoka zraka in lokacije klimatskih enot (CRAC).

Postavitev opreme in poti za dovod zraka

Uporabljati morate postavitev vro¢ih in hladnih prehodov, ki je opisana v publikaciji ASHRAE z naslovom
"Thermal Guidelines for Data Processing Environments", ki je bila izdana januarja 2004. Na naslednji sliki
so omare v podatkovnem centru postavljene tako, da so hladni in vroci prehodi. Hladni prehodi so
sestavljeni iz luknjastih talnih plos¢, ki lo€ujejo dve vrsti omar. Ohlajen zrak v luknjastih talnih plo$éah se
¢rpa v prednje dele omar. Dovodi posamezne omare (prednji del omare) je so obrnjeni proti hladnemu
prehodu. TakSna postavitev omogoca, da se vro€ zrak, ki izstopi iz zadnjega dela omar, vrne v klimatske
enote (CRAC). Na ta nacin se zmanjsa koli¢ina vro€ega izpuscenega zraka, ki bi kroZil nazaj v vhodne reze
omar. Klimatske enote (CRAC) so postavljene na konec vrocih prehodov, da zagotovijo vraanje vroCega
zraka v klimatsko enoto in da maksimirajo stati¢ni tlak v hladnem prehodu.
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Slika 2. Razporeditev vrocCih in hladnih prehodov

Klju¢ do upravljanj toplotne obremenitve podatkovnega centra je v nudenju tak$nih temperatur vhodnega
zraka omari, ki ustrezajo specifikacijam proizvajalca. Ohlajen zrak iz luknjastih plosS¢ v hladnem prehodu
lahko ne zadovoljuje potreb omare po pretoku ohlajenega zraka, zato bo dodaten pretok zraka doveden iz
drugih podrocij podesta in morda ne bo ohlajen. Glejte naslednjo sliko. Pretok zraka v zgornji del omare
bo, potem ko je na spodnjem delu omare zadovoljiv, v Stevilnih primerih mesanica vroCega zraka z zadnje
strani sistema in zraka iz drugih podrodij. Pri omarah, ki se nahajajo na koncih vrste, je to pretok vrocega
zraka iz zadnjega dela omare, ki do prednjega dela pride ob straneh omare. Te vzorce pretoka opazimo v
dejanskih podatkovnih centrih in pri modeliranju pretoka.
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Naslednja slika nudi smernice za nudenje ustrezne koli¢ine pretoka ohlajenega zraka pri specificni
toplotni obremenitvi za podatkovni center, ki lahko nima najboljSe distribucije pretoka ohlajenega zraka.
Grafikon uposteva najslabse mozne lokacije v podatkovnem centru in vkljuCuje zahteve za izpolnjevanije

evee

viSine so oznaceni na spodnjem delu grafikona.
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Hitrosti pretoka chlajenega zraka za visje nadmeorske visine dolotite
tako, da temperaturi podtalinega zraka dodate 0,5 stopinje za vsakih

Slika 4. Zahteve vrhunske opreme glede pretoka ohlajenega zraka in temperature

NajpogostejSe metode za dobavo zraka omaram lahko najdete v razdelku Distribucija zraka v sistemu.
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Porazdelitev toplotne obremenitve

Podatkovni centri imajo zaradi povecanih zmogljivosti in spremljajocih zahtev glede toplotnih obremenitev
vroCe toCke v okolici toplotnih obremenitev, ki presegajo 3 KW. Lastniki objektov odkrivajo, da je
nacrtovanje hladilnih shem za vecje razmestitve opreme z visoko toplotno obremenitvijo ¢edalje tezje. Za
razmestitev vecjih vrhunskih streznikov ali pomnilniSkih kapacitet sta na voljo dva pristopa:

 Zagotovite obilno hlajenje za zahteve glede najvecje toplotne obremenitve v celotnem podatkovnem
centru.

« Zagotovite povprecno koli¢ino hlajenja prek celotnega centra zzmoZznostjo povecave hlajenja v
omejenih, lokalnih obmogjih.

Prva moznost je zelo draga in je primernejSa za novogradnje. Pri drugi moznosti lahko na Stevilne nacine
optimizirate hlajenje v obstojecih podatkovnih centrih in potencialno povecate zmoznost hlajenja v
omejenih razdelkih.

Eno od priporocil je, da pred omare z vrhunsko opremo postavite talne plosce z velikim odstotkom odprtja
in pretoka. Drugo priporocilo je, da zagotovite posebne nacine za takojSnje odvajanje vrocega izhodnega
zraka iz zadnjih delov omar z vrhunsko opremo, Se preden lahko vrogi zrak vstopi v dovode zraka omar v
drugih delih prostora. To lahko dosezZete tako, da namestite posebne lopute ali prezracevalne kanale do
odprtine za vracanje zraka v klimatske enote. S pazljivim inZeniringom zagotovite, da nobeno priporocilo
nima negativnega vpliva na dinamiko podtalnega stati¢nega tlaka in distribucijo zracnega toka.

V centrih, kjer prostor na tleh ni tezava, je najbolj prakti¢no, da celoten podest zasnujete tako, da bo raven
hlajenja stalna, in da skrcite Stevilo omar ali povecate razdaljo med njimi, da bo teza posamezne omare v
skladu z nosilnostjo tal.

Postavitev in odprtine talnih plosé

Luknjaste plos¢e morate postaviti izklju¢no v hladne prehode. Poravnane morajo biti z dovodi zraka
opreme. V vroCe prehode ne smete postavljati luknjastih plos¢, ne glede na to, kako vroce je. Vro€i
prehodi so vroCi po zasnovi. S postavitvijo odprtih plos¢ v vro¢ prehod umetno zmanjSate temperaturo
povratnega zraka v klimatske enote (CRAC) in s tem zmanjSate njihovo ucinkovitost in razpoloZljivo
zmogljivost. Ta pojav prispeva k problemom z vro€imi to¢kami v podatkovnem centru. Luknjastih ploS¢ ne
smete postavljati preblizu klimatskih enot (CRAC). V podrocjih pod podestom, kjer so hitrosti zraka visje
od priblizno 530 Cevljev na minuto (9,7 km/h), obic¢ajno v obmocju 6 plosSc¢ od izpustov enote, lahko pride
do Venturijevega ucinka, kjer bo zrak v sobi posesan navzdol v podest, kar je ravno obratno od Zelenega
ucinka, tj. dobava ohlajenega zraka navzgor.

Zmoznosti volumetriénega toka talnih ploS¢ z razliénim odstotkom odprtja so prikazane na nasledniji sliki.
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Karakteristike pretoka za ploscée podesta (2 x 2)

I
| 8% odprta talna plosca (brez blazilnikowv)
>
: ?
™ |
= I
g 4 ’
a2
L
pre)
m |'
e |1
’:E | 11% odpria talna plosca (brez
"
s 2 l.'ll ; 25% odprta talna plosca (brez blazil-
E . » 50% odprla talna ploaca (orez
o f________t Obicajen stal
_,—'—__'_‘__'_‘_
04 - -
0 500 1000 1500 2000 25000 3000 3500

Hitrost pretoka skozi plosce

Slika 5. Volumetri¢ne zmoZnosti pretoka razli¢énih plosc podesta

Talne plosce v obicajnih podatkovnih centrih nudijo med 100 and 300 cfm. Ce pretok optimizirate z
nekaterimi smernicami vtem dokumentu, lahko doseZete pretoke do 500 cfm. Hitrosti pretoka 700-800
cfm na plosco lahko dosezete s plos¢ami z najvecjim odstotkom odprtja. Talne ploSée morajo biti v
hladnih prehodih poravnane z lokacijami dovoda na opremi.

Odprtine v podestu, ki niso namenjene dobavi ohlajenega zraka neposredno v opremo v prostoru
podatkovnega centra, morate v celoti zatesniti s krtaCkami ali drugim materialom za odprtine za kable (ha
primer penaste ploScCe, blazine za ustavitev ognja). Druge odprtine, ki jih je treba zatesniti, so luknje v
zidovih prostora, podtleh in stropu. Z zatesnitvijo vseh odprtin boste maksimirali podtalni stati¢ni pritisk,
zagotovili optimalni pretok zraka v hladne prehode in izloCili pretok neuporabljenega zraka v odprtine za
vracanje zraka v klimatske enote.

Ureditev prostora za racunalnike

Ucinkovita postavitev prostora za racunalnike je odvisna od nekaterih pomembnih dejavnikov.

Dejavniki za u€inkovito postavitev prostora za racunalnike so opisani v nadaljevanju.

Prosti servisni prostor in nosilnost tal

Okoli vsakega dela opreme, ki jo nameravate namestiti, je potrebna najmanjsa koli¢ina prostora za
izvajanje servisa opreme, ko je to potrebno. Poleg prostega prostora okoli opreme je priporocljivo, da
vzorci prometa delovnega toka niso znotraj prostega servisnega prostora. Ne dovolite, da bi se prosti
servisni prostor uporabljal kot za¢asna ali trajna shramba. To¢ne dimenzije prostega prostora so
navedene v specifikacijah posameznega izdelka.

V prosti servisni prostor na splosno spada povrsina, na kateri se nahaja sama oprema. Za specifi¢ne
informacije o opremi, ki jo nameravate namestiti, se posvetujte s prodajalcem in si oglejte dokumentacijo
o naértovanju posameznega izdelka. Ce tega $e niste storili, preverite nosilnost tal, porazdelitev teZe,
prosti servisni prostor (okoli radunalnika) in podroéje delovne postaje. Ce tega niste storili, preverite
nosilnost tal, porazdelitev teZe, prost servisni prostor in podrocje delovne postaje.

Fizi€na in logi¢na prioriteta

Nekateri tipi periferne opreme lahko zahtevajo fizi¢no ali logi¢no postavitev glede na procesor ali drugo
opremo, ki lahko narekuje poloZaj postavitve opreme. Preberite dokumentacijo za nac¢rtovanje
specifinega izdelka in se posvetuje s prodajalcem, da ugotovite, ali oprema, ki jo nameravate namestiti,
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zahteva specifiéno postavitev. TakSno opremo morate v diagrame talnih nacrtov postaviti, preden
postavite drugo opremo, za katero natancna postavitev ni potrebna.

Omejujoce dolzine kablov

S tem, ko se zmogljivost racunanja poveca, se dolZine kablov lahko zmanjsajo, da lahko podpirajo
izboljSave procesorske hitrosti. Preberite dokumentacijo za nacértovanje specificnega izdelka in se
posvetujte s prodajalcem, da ugotovite, kje lahko postavite opremo glede na dolZine kablov. Preglejte
napeljavo kablov in povezljivost, Se posebej, Ce uporabljate kable Integrated Cluster Bus (ICB).

Prakti¢en delovni prostor in varnost

Okoli opreme pustite dovolj prostora za obiCajen potek delovnega toka. Premislite o postavitvi opreme z
ozirom na vhode in izhode, okna, stebre, stensko opremo, kot so omarice z odklopniki in vti¢nicami,
varnostna oprema, gasilni aparati, obmogja za shranjevanje in pohiétvo. Se posebej bodite pozorni, da
dostop do stvari, kot so stikala za zasilen izklop, detektorji dima, protipoZarne brizgalke in podtalna ali
stropna gasilna oprema, ne bo oviran.

Ce je mogoce, e zdaj nadrtuijte, kje se bo nahajala dodatna oprema, ki jo boste morda $e nabavili.
Razpeljavo kablov in lokacije streznikov nacrtujte tako, da bo dodajanje dodatnih enot enostavno.

Druga oprema

Poleg opreme informacijske tehnologije, ki jo namescate, pustite prostor za pisarnisko pohistvo in
opremo, napajanje in klimatski sistem, delovne potrebScine in prostor za druge namene, na primer za
sestanke, prodajne avtomate ali pitnike.

Priporo¢amo, da pripravite risbe v merilu za predlagano postavitev. Pregledajo naj jih tako prodajalec kot
tudi vsi ponudniki servisa, da zagotovite fizicno zmoznost in prakti¢no uporabo. V nadaljevanju je
razpredelnica standardnih simbolov za izdelavo postavitev v prostoru.
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Slika 6. Standardni simboli za izdelavo postavitev v prostoru
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Slika 7. Vzoréni prikaz nacrta

Lokacija prostora za racunalnike

Na lokacijo prostora za ra¢unalnike vpliva ve¢ dejavnikov.
Preden izberete lokacijo za racunalnik, upostevajte spodnje smernice:

« Prostor za raunalnike mora biti v negorljivi ali na ogenj odporni stavbi ali sobi.

« Prostor za racunalnike ne sme biti v bliZini prostorov za shranjevanje, izdelavo ali obdelavo nevarnih
materialov ali plinov, oziroma nad ali pod temi prostori. Ce mora racunalnik biti v bliZini takSnega
obmocdja, obmocje zavarujte s posebnimi varnostnimi ukrepi.

« Ce je prostor za racunalnike pod pritli¢jem, zagotovite zadostno odvodnjavanie.

Premisleki glede varnosti in preprecevanje pozarov

Varnost je kljuéni dejavnik pri nacrtovanju namestitve racunalnikov. Ti premisleki se odrazajo v izbiri
lokacije racunalnikov, gradbenih materialov, opreme za prepreCevanje pozara, klimatskih in elektri¢nih
sistemov ter v usposabljanju osebja.

Ce pride do neskladnosti med priporogili za vas streZnik in lokalnimi predpisi ali predpisi posameznih
drzav, morajo imeti prednost strozja priporocila ali predpisi. Standard, NFPA 75 (National Fire Protection
Association) nudi smernice za zas¢ito opreme informacijske tehnologije. Stranka je odgovorna
upostevanje vladnih predpisov.

« Zidovi prostora za racunalnike morajo imeti vsaj enourno pozarno odpornost in morajo segati od
strukturnih tal do strukturnega stropa (od ene betonske plosce do druge).

« Za prostore, namenjene kriticnim operacijam, je zazeleno, da so procesorji v prostorih z enourno
pozarno odpornostjo lo¢eni od glavnega prostora za racunalnike.

« Ce ima prostor za radunalnike enega ali ve¢ zunanijih zidov, ki se nahajajo poleg stavbe, ki je dovzetna za
poZare, razmislite o naslednjih varnostnih dejanjih:
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— Namescanje protilomnih oken v prostor za racunalnike za izboljSanje zascite osebja in opreme pred
leteCimi Crepinjami in Skodo, ki bi jo povzrodila voda. Okna v prostoru za racunalnike obic¢ajno niso
zazelena skrbi glede varnosti in negativnega uc¢inka na nadzorovanje temperature. Poleti lahko
povzrocijo prekomerno gretje, pozimi pa prekomerno hlajenje.

— Namescanije protipozarnih brizgalk na zunanji strani oken za zascito le-teh v primeru pozara v
sosednjem obmodju.

— Zidarska zatesnitev oken.

- Ce dodajate navidezen (ali obe$en) strop ali izolacijo, zagotovite, da je material negorljiv ali odporen
proti ognju. Materiali prezracevalnih kanalov morajo biti negorljivi. Ce med strukturnim in navideznim
stropom uporabljate gorljiv material, morate zagotoviti ustrezno zascito.

« Podest, ki je name$&en prek strukturnih tal, mora biti iz negorljivega ali protipoZarnega materiala. Ce so
strukturna tla iz gorljivega materiala, jih morate zascititi z vodnimi brizgalkami na stropu sobe v
spodnjem nadstropju.

Opomba: Pred namescanjem opreme informacijske tehnologije morate pocistiti prostor med podestom in
strukturnimi tlemi, tako bo brez umazanije. Ta prostor morate po namestitvi periodi¢no preverjati, da v
njem ne bo prahu, umazanije ali neuporabljenih kablov.

« Streha, strop in tla nad prostorom za racunalnike ter podrocje za shranjevanje posnetih nosilcev morajo
biti neprepustna za vodo. Napeljava za tekocine, stresni kanali za odvod vode in drugi potencialni izvori
poskodb zaradi vode morajo biti speljani okoli obmocja.

« Prostor pod podestom v prostoru za racunalnike mora imeti sistem za odvajanje vode za zascito pred
poplavami ali ujeto vodo.

« Vsebniki odpadnega materiala morajo biti skonstruirani iz kovine s pokrovom za dusSitev poZara.

Oprema za preprecevanje pozara v prostoru za racunalnike

Oprema za preprecevanje pozara v prostoru za racunalnike mora biti namescena kot dodaten varnostni
ukrep. Sistem za zadusitev pozara je odgovornost stranke. Pri izbiri sistema za zaduSitev pozara, ki nudi
ustrezno pokritost in zascito, se posvetujte s podpisnikom zavarovalne police, poZarnim inspektorjem in
lokalnim gradbenim inSpektorjem. IBM oblikuje in izdeluje opremo v skladu z notranjimi in zunanjimi
standardi, ki za zanesljivo delovanje zahtevajo dolo¢ena okolja. IBM ne preizkusa zdruZljivosti opreme s
sistemi za zadusSitev poZara, zato IBM na nikakr§en nacin ne potrjuje zdruzljivosti in IBM ne nudi priporocil
glede sistemov za zadusitev pozara.

« Za zaScCito prostora za racunalnike in podrocja za shranjevanje zapisanih nosilcev namestite sistem za
odkrivanje pozara z zgodnjim opozarjanjem. Ta sistem mora aktivirati zvoCni in vizualni alarm v prostorih
in osrednji postaji za nadzor.

« V prostoru za racunalnike mora biti na voljo zadostna koliina ustrezno velikih prenosnih gasilnih
aparatov na ogljikov dioksid za gasenje elektri¢éne opreme.

« Za gorljiv material, kot je na primer papir, morajo biti na voljo prenosni gasilni aparati z vodo pod tlakom.

« Gasilni aparati morajo biti lahko dostopni posameznikom v okolici, njihove lokacije pa morajo biti vidno
oznacene.

« Samodejni brizgalni in plinski gasilni sistemi s popolnim zasi¢enjem so sprejemljiva oblika fiksne
zascCite. Za informacije o okolju prijaznih plinih za gasilne sisteme s popolnim zasi¢enjem glejte standard
NFPA 2001 z naslovom Standard on Clean Agent Fire Extinguishing Systems.

- Ce imate rajsi plinski gasilni sistem s popolnim zasi¢enjem, morate upostevati posebne premisleke. Ce
je namescen plinski gasilni sistem s popolnim zasi¢enjem, vkljucite funkcijo za ¢asovni zamik, ki
omogoca raziskovanje in evakuacijo obmocja, ki ga pokriva plinski gasilni sistem s popolnim zasi¢enjem.
Priporoceno je, da uporabljate sistem za odkrivanje v ve¢ obmogjih.

- Zasciteno obmocje morate evakuirati pri vsakem servisiranju plinskega gasilnega sistema s popolnim
zasiCenjem ali njegovih kontrolnih elementov. Poleg tega je obvezna uporaba glavnega stikala za
deaktivacijo, ki je na voljo servisnemu osebju sistema. Ko je stikalo v izklopljenem poloZaju, mora biti
delovanje detonatorjev za sprostitev plinskega gasilnega sistema s popolnim zasi¢enjem onemogoceno,
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¢etudi vezje odpove drugje v sistemu. Pred servisiranjem je treba to stikalo izkljuiti (premakniti v rocni
polozaj), da preprecite nenamerno sprostitev plinskega gasilnega sistema s popolnim zasic¢enjem.

« Nadomestki za navadne brizgalne sisteme z mokrimi cevmi so lahko sistemi s suhimi cevmi ali
predkrmiljeni sistemi. Voda bo v predkrmiljene sisteme stekla samo, Ce se sprozijo detektorji dima ali
toplote. Sistemi za odkrivanje morajo biti neodvisni od sistemov za odkrivanje v plinskih gasilnih
sistemih s popolnim zasic¢enjem. Uporaba brizgalnih glav, ki so lahko samo vkljucene ali izkljucene, ni
priporocena, ker obstaja vecje tveganje puscanja.

Da dolocite ustrezno protipozarno zascito za racunalniski prostor, se posvetujte s podpisnikom
zavarovalne police in z osebo, odgovorno za lokalne predpise.

Elektromagnetna zdruzljivost

S pomocjo teh informacij nacrtujte namestitev streznika v okolju z mo¢nim poljem elektromagnetnega
sevanja.

Namestitev opreme informacijske tehnologije boste morda kdaj nacrtovali za okolje z moc¢nim poljem
elektromagnetnega sevanja. Do takSnega stanja pride, Ce se oprema informacijske tehnologije nahaja v
blizini izvora radijske frekvence, kot so na primer radiooddajna antena (AM, FM, TV ali dvojedrni radio),
civilni in vojaski radar in druge industrijske naprave (radiofrekvenéni indukcijski grelniki, radiofrekvencni
varilniki in preizkugevalniki izolacije). Ce se kateri od teh izvorov nahaja v bliZini predlagane lokacije, boste
lahko s pregledom nacrtovanja morali oceniti, kak$no je okolje, in ugotoviti, ali je priporo¢ena uporaba
posebne namestitve ali izdelka, s katerim se zmanj$ajo motnje. Posvetujte se s prodajalcem. Na delovnih
postajah, ki so v blizini naprav, kot so transformatorji ali zakopani elektri¢ni vodniki, lahko ob prisotnosti
mocnih magnetnih polj pride do trepetanja zaslona.

Vecina izdelkov lahko prenese nizke do zelo visoke radijske frekvence ravni 3 voltov na meter. Polja z
mocjo, vecjo od 3 voltov na meter, lahko povzrocijo probleme z delovanjem ali moZnostjo servisiranja.
Izdelki imajo razlicne ravni tolerance na polja elektromagnetnega sevanja v razli¢nih frekvencnih obsegih.
Radarski (s frekvenco 1300 MHz in 2800 MHz) signali s polji do 5 voltov na meter so sprejemljivi. Ce pride
do problemov, boste morda morali preorientirati streznik ali zasCitne elemente.

Uporaba dvojedrnega radia ali mobilnega telefona v prostoru za racunalnike mora biti ustrezno

nadzorovana. Ce zelite zmanjSati verjetnost problema, pri delu s takSno opremo upostevajte naslednja

priporocila:

« Rocni oddajniki (na primer walkie-talkieji, pozivniki in mobilni telefoni) morajo biti od opreme
informacijske tehnologije oddaljeni najmanj 1,5 m (5 ft).

« Uporabljajte samo oddajne naprave, ki jih upravlja operater (brez samodejnih oddajanj). Razvijte
specificna pravila, na primer: Ne oddajajte, ¢e ste od popolnoma pokritega delujoéega streznika
oddaljeni manj kot 1.5 m (5 ft). Ce so pokrovi odprti, ne oddajajte.

« Izberite najmanjso izhodno moc, ki bo izpolnjevala vase komunikacijske potrebe.

Izjemno nizka frekvencna polja (Extremely low frequency - ELF)

Z izjemo nekaterih katodnih cevi (CRT) za prikaz videa je vecina opreme informacijske tehnologije
odporna na elektromagnetna polja z izjemno nizko frekvenco (ELF). Zasloni za video, ki uporabljajo
katodne cevi, so bolj obcutljivi, ker pri obi¢ajnem delovanju s pomocjo elektromagnetnih polj upravljajo
poloZaje elektronskega Zarka. Izjemno nizki frekvencni obseg pokriva frekvence med 0 in 300 Hz. Imenuje
se tudi napajalna frekvenca, saj je vecina elektrike na svetu generirana pri 50 ali 60 Hz.

IBM izdelki prenasajo elektromagnetna polja ELF v naslednjih obsegih:

« Zaslon za video s katodno cevjo: 15-20 miligaussov
« Zaslon na tekocCe kristale (Liquid crystal display - LCD): 10 gaussov
« Oprema z magnetnim trakom: 20 gaussov

Oprema z diskovnim pogonom: 20 gaussov
« Procesoriji ali strezniki: 20 gaussov

Priprava lokacije in fizicno nacrtovanje 15



Obicajni centri informacijske tehnologije oddajajo okoljsko elektromagnetno polje med 3 in 8 miligaussi.
Dolocena oprema v centru lahko pri normalnem delovanju proizvaja polja, ki presegajo 100 miligaussov.
Primeri opreme, ki proizvaja velika magnetna polja, vklju€ujejo napajalne distribucijske enote,
elektromotorje, elektricne transformatorije, laserske tiskalnike in sisteme za neprekinjeno napajanje.
Vendar pa gostota magnetnega polja z razdaljo hitro upada. Ce je zaslon CRT zraven opreme, ki proizvaja
velika elektromagnetna polja, lahko pride do popacenj prikaza, na primer do slabega Zari§¢a, spremembe
oblike slike ali premikanja stati¢nih slik. Problem lahko odpravite, ¢e zaslon CRT premaknete stran od
opreme.

Nacrtovanje nemotenega delovanja v izrednih situacijah

Z nacrtovanjem primerov izrednih situacij zagotovite nemoteno delovanje podatkovnega centra v primeru
izpada elektrike.

Ce pride do izpada elektrike, je neprekinjeno delovanje odvisno od takojsnje razpoloZljivosti informacij,
shranjenih na karticah, trakovih ali diskih in opreme za obdelavo teh informacij. Urediti morate zasilno
uporabo druge opreme ter prevoz osebja, podatkov in potrebs¢in na zacasno lokacijo. Urediti morate tudi
neprekinjeno delovanje okoljske opreme, kot je na primer klimatski sistem. Na oddaljeni lokaciji morate
vzdrzevati podvojene ali glavne zapise in programske podatke, s pomocjo katerih lahko nadaljujete z
delom.

Varnostni ukrepi in usposabljanje osebja
V dodatne nacrte morate vkljuciti usposabljanje osebja, da se bo v nujnih primerih lahko odzvalo.

« Vkljucite alarmne signale za odkrivanje pozara in drugih nenormalnih stanj, da se osebje seznani z njimi.

 Prostor za racunalnike, prostor s klimatsko opremo, elektriko in podatkovno shrambo morate vedno
nadzirati.

« Preglejte parne in vodne cevi nad navideznim stropom, da preprecite $kodo, ki lahko nastane zaradi
nakljuénih zlomov, puséanj ali kondenzacije.

- Poi$¢ite vrata za zasilni izhod na obmogju z ragunalniki. Stevilo vrat je odvisno od velikosti in lokacije
obmocja. Osebje usposobite za izvajanje nujnih ukrepov, kot so:

— Izklop celotnega elektricnega napajanja

— Izklop klimatskega sistema

— Izklop dotoka ohlajene vode v opremo informacijske tehnologije
— Klicanje gasilcev

— Uporaba gasilnih aparatov na odobren nacin

— Delo z gasilno cevjo majhnega premera

— Evakuacija zapisov

— Evakuacija osebja

— Nudenje prve pomoci

Strelovodna zascita za komunikacijsko napeljavo

S pomocjo naprav za strelovodno zascito zasScitite komunikacijske vode in opremo pred nihanjem in
prehodnimi pojavi visoke napetosti, inducirane na komunikacijskih vodih. Na vseh obmocgjih, ki so
izpostavljena strelam, je treba na oba konca vsakega kabla, ki je namescen izven stavbe, ne glede na to,
ali te€e nad ali pod zemljo, namestiti prenapetnostne zascite.

Informacije o prenapetostnih zascitah za komunikacijsko napeljavo in priporo¢ene metode za zunanje
komunikacijske kable lahko najdete v dokumentaciji za fizicno nacrtovanje izdelka informacijske
tehnologije.

16 Power Systems: Priprava lokacije in fizicno nacrtovanje



Kriteriji okoljske zasnove

S temi kriteriji okoljske zasnove zagotovite, da okolje podatkovnega centra nudi optimalne pogoje za
delovanje streznika.

Naslednje okoljske specifikacije temeljijo viSini 1800 m (5906 ft nadmorske visSine). Nekateri sistemi
imajo bolj omejujoCe zahteve glede temperature, vlage in viSine. Za vec informacij glejte specifikacije
posameznega sistema.

Zracni delci (vkljuéno s kovinskimi kosmici ali delci) in reaktivni plini, ki lahko delujejo sami ali v
kombinaciji z drugimi okoljskimi dejavniki, kot sta vlaznost ali temperatura, lahko predstavljajo tveganje
za streznik. Tveganja, ki nastanejo zaradi prisotnosti prekomernih ravni delcev ali koncentracije nevarnih
plinov, vkljucujejo Skodo, ki lahko povzro€i okvaro streznika ali ustavi delovanje celotnega sistema.
Okoljske specifikacije, ki so namenjene izogibu takSne Skode, predstavljajo meje za delce in pline. Mej ne
smete smatrati ali jih uporabljati kot dokoncne meje, saj lahko Stevilni drugi dejavniki, kot je na primer
temperatura ali vlaznost zraka, vplivajo na vpliv delcev ali okoljskih jedkih snovi ter prenos plinskih
onesnazevalcev. Ce specifi¢ne meje v okoljskih specifikacijah niso na voljo, morate uvesti prakse, ki
vzdrzujejo tak§ne ravni delcev ali plinov, ki so skladne z za3&ito zdravja in varnosti ljudi. Ce IBM ugotovi,
da so ravni delcev ali plinov v vaSem okolju poSkodovale streZznik, lahko doloCi pogoje za popravilo ali
zamenjavo streznikov ali delov ob implementaciji ustreznih ukrepov za odpravo tezav, s katerimi ublazi
taksno okoljsko onesnazenost. Implementacija takSnih ukrepov za odpravo teZav je odgovornost stranke.

Tabela 2. Operacijsko okolje®

Karakteristike Okolje

Priporoden temperaturni obseg! |18 °C (64,4 °F) — 27 °C (80,6 °F)*

Nizka vlaga Rosis¢e 5,5 °C (41,9 °F)

Visoka vlaga 60-odstotna relativna vlaznost ali rosis¢e 15 °C (59 °F)

Plinska onesnaZenost Raven resnosti G1 po ANSI/ISA 71.04-19852, ki navaja, da je nivo

reaktivnosti bakrenih kuponov manjsi od 300 angstromov na mesec
(A/mesec, = pridobivaniju teZe 0,0039 pug/cm2 na uro).6 Poleg tega je
nivo reaktivnosti srebrnih kuponov manjéi od 200A/mesec (=
pridobivanju teZe 0,0035 pg/cm2na uro).” Reaktivno nadziranje
plinske jedkosti se mora izvajati priblizno 5 cm (2 palca) pred omaro
na strani vhoda zraka, pri eni ¢etrtini in treh cetrtinah viSine okvirja
(gledano od tal) ali tam, kjer je hitrost zraka mnogo vecja.

Onesnazenost z delci Raven CistoCe podatkovnih centrov mora ustrezati standardu ISO
14644-1 razreda 8. Cisto¢o v skladu s standardom ISO 14644-1
razreda 8 lahko v podatkovnih centrih brez ekonomizatorja zraka
dosezete z eno od naslednjih metod filtriranja:

« Zrak v sobi mora biti neprestano filtriran s filtri MERV 8.

« Zrak, ki vstopa v podatkovni center, je lahko filtriran s filtri MERV
11, zaZeleni pa so filtri MERV 13.

Za podatkovne centre z ekonomizatorji zraka je izbira filtrov za
doseganje CistoCe ISO razreda 8 odvisno od specificnih pogojev, ki
so prisotni v dolo¢enem podatkovnem centru.

VlaZnost onesnazenosti z delci, relativna na topljivost, mora biti visja
od 60 % RH.3

V podatkovnih centrih ne sme biti cinkovih laskov.®
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Tabela 2. Operacijsko okolje® (nadaljevanje)

Karakteristike Okolje

Opombe:

1. Podatki so vzeti iz smernic ASHRAE Thermal Guidelines for Data Processing Environments, tretja
izdaja (2012). Proizvajalci informacijske tehnologije (IT) pri daljSih ¢asovnih obdobjih priporocajo, da
operaterji podatkovnega centra vzdrzujejo priporoceno okolje, ki nudi najvecjo zanesljivost. Dopustno
okolje je tisto, v katerem proizvajalci informacijske tehnologije preizkuSajo delovanje opreme, da
preverijo njeno delovanje. To preizkuSanje ni izjava o zanesljivosti opreme informacijske tehnologije,
ampak o delovanju opreme informacijske tehnologije znotraj preizkusenega okolja. Seznam
dopustnega okolja najdete v temah Tabela 3 na strani 18 in Tabela 4 na strani 19.

2. ANSI/ISA-S71.04. 1985. Environmental conditions for process measurement and control systems:
Airborne contaminants (Okoljski pogoji za meritev procesov in kontrolne sisteme: onesnazevalci v
zraku), Instrument Society of America, Research Triangle Park, NC, 1985.

3. VlaZnost onesnazenosti z delci, relativna na topljivost, je relativna vlaznost, pri kateri prah vpije
dovolj vode, da postane moker in pospesuje ionsko prevodnost.

4. Pri temperaturah okolice, ki presegajo 25 °C (77 °F), se ravni akustiénega hrupa sistema lahko
povecajo, saj se poveca tudi hitrost naprav, ki premikajo zrak.

5. Premisleke glede aklimatizacije opreme informacijske tehnologije najdete v temi “Aklimatizacija” na
strani 2.

6. Izpeljava izenacCitve med stopnjo rasti debeline izdelka za merjenje korozije bakra v A/mesecin
stopnjo pridobivanja teze domneva, da Cu,S in Cu,0 naras¢ata v enakem razmeriju.

7. Izpeljava izenacitve med stopnjo rasti debeline izdelka za merjenje korozije srebra v A/mesec in
stopnjo pridobivanja teze domneva, da je Ag,S edini produkt korozije.

8. PovrSinska umazanija se iz 10 podrocij podatkovnega centra naklju¢no nabira na ploséi premera 1,5
cm, ki je izdelana iz lepljivega prevodnega traka na kovinski pali¢ici. Ce po pregledu lepljivega traka
pod vrstiénim elektronskim mikroskopom ne odkrijete cinkovih laskov, se smatra, da v podatkovnem
centru ni cinkovih laskov.

Tabela 3. Dopustno okolje (delovanje izdelka)

Razredi Delovanje izdelkov
ASHRAE . o
Najvecja
Temperatura Razpon temperatura Najvisja Najvecja
suhega vlaZnosti (brez |rosiséa (dew nadmorska stopnja
termometra kondenzacije) | point - DP) vi§inal spremembe
Al 15°C-32°C(59|20% -80% 17 °C (63 °F) 3050 m (10000 |5°Cna20ur
°F - 90 °F) relativne Cevljev)
vlaznosti
A2 10°C-35°C(50|8%-80% 21 °C (70 °F) 3050 m (10000 |5°Cna20ur
°F - 95 °F) relativne cevljev)
vlaznosti
A3 5°C-40°C (41 |RosisCe-12°C |24°C(75°F) 3050 m (10000 |5°Cna20ur
°F -104 °F) (10°F)in8 % - Cevljev)
85 % relativne
vlaznosti
A4 5°C-45°C (41 |[Rosis¢e-12°C |24°C(75°F) 3050 m (10000 |5°Cna20ur
°F-113°F) (10°F)in 8 % - Cevljev)
90 % relativne
vlaznosti
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Tabela 3. Dopustno okolje (delovanje izdelka) (nadaljevanje)

Razredi Delovanje izdelkov
ASHRAE . .
Najvecja
Temperatura Razpon temperatura Najvisja Najveéja
suhega vlaZnosti (brez |rosiséa (dew nadmorska stopnja
termometra kondenzacije) | point - DP) visina?l spremembe
B 5°C-35°C(41 |8%-80% 28 °C (82 °F) 3050 m (10000 [ Nina voljo
°F - 95 °F) relativne Cevljev)
vlaznosti
C 5°C-40°C(41 |8%-80% 28 °C (82 °F) 3050 m (10000 [ Nina voljo
°F -104 °F) relativne Cevljev)
vlaznosti
Opomba:

1. Za razrede ASHRAE A1, A2, B in C zmanjSajte maksimalno temperaturo suhega termometra za 1°C (1,8°F)
na 300 m (984 cevljev) nad 900 m (2953 Cevljev). Nad nadmorsko vis§ino 2400 m ima zmanjSana
temperatura suhega termometra prednost pred priporo¢eno temperaturo. Za razrede ASHRAE A3
zmanjSajte dovoljeno temperaturo suhega termometra za 1°C (1,8°F) na 175 m (574 Cevljev) nad 900 m
(2953 Cevljev). Za razred ASHRAE A4 zmanjSajte maksimalno dovoljeno temperaturo suhega termometra za
1°C (1,8°F) na 125 m (410 Cevljev) nad 900 m (2953 Cevljev).

Tabela 4. Dopustno okolje (izklopljen izdelek)

Razredi Izklopljen izdelek
Temperatura suhega Relativna vlaznost (relative
termometra humidity - RH) Maksimalno rosisce
Al 5°C-45°C(41°F-113°F) |8%-80% 27 °C (81 °F)
A2 5°C-45°C(41°F-113°F) |8%-80% 27°C (81 °F)
A3 5°C-45°C(41°F-113°F) |8%-85% 27 °C (81 °F)
Al 5°C-45°C(41°F-113°F) [8%-90% 27 °C (81 °F)
B 5°C-45°C(41°F-113°F) |8%-80% 29 °C (84 °F)
C 5°C-45°C(41°F-113°F) |8%-80% 29 °C (84 °F)
Tabela 5. Mirujo&e okolje?
Karakteristike Okolje
Temperatura 5°C (41 °F)—-45°C (113 °F)

Relativna vlaznost 8% —-80%

Rosisce

Manj kot 27 °C (81 °F)

Plinska onesnazenost

Raven resnosti G1 po ANSI/ISA 71.04-19851, ki navaja, da je
nivo reaktivnosti bakrenih kuponov manjsi od 300 angstromov
na mesec (,’o-\/mesec, = pridobivanju teZe 0,0039 pg/cm? na
uro).3 Poleg tega je nivo reaktivnosti srebrnih kuponov manjsi
od 200A/mesec (= pridobivanju teZe 0,0035 pg/cm? na uro).?
Reaktivno nadziranje plinske jedkosti se mora izvajati priblizno
2 palca (5 cm) pred omaro na strani vhoda zraka, pri eni
Cetrtini in treh Cetrtinah viSine okvirja (gledano od tal) ali tam,
kjer je hitrost zraka mnogo vedja.
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Tabela 5. Mirujoée okolje? (nadaljevanje)

Karakteristike Okolje

Opombe:

1. ANSI/ISA-S71.04. 1985. Environmental conditions for process measurement and control systems:
Airborne contaminants (Okoljski pogoji za meritev procesov in kontrolne sisteme: onesnazevalci v
zraku), Instrument Society of America, Research Triangle Park, NC, 1985.

2. Aklimatizacijsko obdobje opreme IT je 1 ura na 20 °C (68 °F) temperaturne spremembe med
odpremnim in operacijskim okoljem.

3. Izpeljava izenacitve med stopnjo rasti debeline izdelka za merjenje korozije bakra v A/mesecin
stopnjo pridobivanja teze domneva, da Cu,S in Cu,0 naras¢ata v enakem razmeriju.

4. Izpeljava izenacitve med stopnjo rasti debeline izdelka za merjenje korozije srebra v A/mesec in
stopnjo pridobivanja teze domneva, da je Ag,S edini produkt korozije.

Tabela 6. Odpremno in skladis¢no okolje

Karakteristike Odpremno okolje Skladiséno okolje

Temperatura -40°C do 60 °C (-40 °F do 140 1°C-60°C(33,8°F-140°F)
OF)

Relativna vlaznost 5 % - 100 % (brez kondenzacije) |5 % - 80 % (brez kondenzacije)

Temperatura mokrega Manj kot 29 °C (84,2 °F) Manj kot 29 °C (84,2 °F)

termometra

Odpremni paket IBM-ova odobrena pregradna IBM-ova odobrena pregradna
vreCa za zascCito pred hlapi s vreCa za zascito pred hlapi s
susilnim sredstvom susilnim sredstvom

Opombe:

Trdni pogoni (Solid-state drive - SSD) imajo naslednje omejitve za obdrzanje podatkov:

« Temperature ne smejo presegati 60 °C (140 °F).
. Ce je oprema nova, ne skladicite pri 60 °C (140 °F) ali ve¢ za 30 dni ali veé.
. Ce je oprema nova, ne skladigite pri 37,8 °C (100 °F) ali ve¢ za 180 dni ali veé.

« Pri premescanju ne skladiScite pri 60 °C (140 °F) ali vec za vec€ kot 6 dni (kumulativni Cas pri podani
temperaturi).

« Pri premescanju ne skladiscite pri 37,8 °C (100 °F) ali vec za 90 dni ali vec.

Pred odpremo zagotovite, da ste varnostno prekopirali podatke, ¢e je to potrebno.

Kakovost zraka

Stevilni sistemi so name&&eni v okoljih, ki niso obigajni podatkovni center, poslovna pisarna ali &ista
industrijska lokacija. Ta okolja lahko oddajajo razlicne temperature, relativno vlaznost in zra¢ne delce ali
jedke pline. IBM-ovi sistemi so oblikovani za delo znotraj okoljskih specifikacij, prikazanih v prej$njih
tabelah, razen ¢e ni v posamezni specifikaciji sistema navedeno drugace.

Okolje ni sprejemljivo, e temperatura, relativna vlaznost, jedki plini ali trdni delci v zraku presegajo
specificne omejitve s strani IBM-a. Ce oprema, ki deluje v nesprejemljivih okoljih, ni zasnovana za taksna
okolja, je lahko izpostavljena degradiranju zmogljivosti in trajni Skodi.

Onesnazevalci

Sistemi se namescajo v vedno bolj raznolikih industrijskih panogah. Zaradi procesov v nekaterih panogah
lahko v atmosferi nastanejo merljive kolicine plinov in trdnih delcev, ki so lahko nevarni za elektronsko
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opremo. V visoko industrijsko razvitih urbanih obmocjih so lahko ravni plinov in trdnih delcev, ki povzrocijo
nesprejemljivo okoljsko izpostavljenost celotnega podrocja.

IBM-u povzrocata skrbi dva razreda atmosferskih onesnazevalcev; trdni delci in plini. Trdni delci (solid
particles) v zraku se imenujejo delci (particulates). Ti majhni, trdni delci se lahko zdruzijo z vodnimi hlapi
in tako nastanejo spojine. TakSna snov je higroskopi¢na. Glede na sestavo delcev je lahko tudi Skodljiva.
Pri meSanju plini in vode se lahko tvorijo nevarne kisline ali baze. Relativna vlaZznost in temperatura sta
zaradi zmozZnosti vpijanja vlage pomembna dejavnika pri nesprejemljivem okolju.

Visoke koncentracije plinov, kot so zveplov dioksid, duSikov dioksid, ozon in kisli plinasti klor, ki so
povezani z industrijskimi procesi, so znani povzrocitelji korozije in okvare elektronskih komponent. Poleg
plinov lahko zaradi nekaterih industrijskih procesov nastane onesnazenost z delci. Ti delci se lahko (v
obliki prahu) naberejo na okoliSka podrocja, Cetudi se proces, zaradi katerega ti delci nastanejo, lahko
nahaja dalecC stran.

Pri industrijah, ki se ukvarjajo z obdelavo nafte, kemikalijami, primarnimi kovinami, hrano, rudarstvom in
papirjem, obstaja viSja verjetnost, da neko okolje ne bo sprejemljivo. Onesnazenje pa je lahko tudi rezultat
gradnje, CiS€enja ali drugih dejavnostih, ki se lahko izvajajo povsod.

Vizualni pregled je prvi korak pri dolo¢anju verjetnosti onesnazenja. Indikatorji nesprejemljivega okolja
lahko vklju€ujejo korozijo kovine, na primer kljuk ali teCajev. Prisotnost onesnazevalcev lahko pogosto
zaznate z vonjem; na primer, klor ali Zveplo ima znacilen vonj. Glejte, ali se na povrSinah nalagajo debele
plasti prahu, Se posebej pri panogah, ki se ukvarjajo s primarnimi kovinami. Ta prah je pogosto prevoden
in Ce zaide v elektronsko opremo, lahko povzroci elektricno oblocenje ali kratke stike.

Skladnost z IBM-ovimi zahtevami glede plinov in delcev ugotovite s pomocjo laboratorijskih tehnik. Za
preverjanje prisotnosti plinov in delcev morate imeti posebno opremo in izvajati posebne postopke. Za
smernice se obrnite na IBM-ovega predstavnika za nac¢rtovanje namestitve.

Ce je okolje onesnazeno, lahko IBM nudi tudi smernice za odpravo, preprecevanje in hadzor napak.
Priporocene resitve lahko vklju€ujejo, vendar niso omejene na vzdrzevanje zracnega tlaka sobe, stroZji
nadzor relativne vlaznosti, filtriranje, vzdrzevanje in nadziranje stanja.

Konstrukcija in obremenitve tal

S pomocjo teh formul izraCunajte nosilnosti tal za vas streznik.

Ocenjevanje nosilnosti tal velja za betonska podtla in ne za podest. Teza podesta je vracunana v formulo
za nosilnost tal.

Tla stavbe morajo podpirati teZzo nameScene opreme. Obremenitev starejsih naprav na tla stavbe je lahko
345 kg/m? (75 funtov/Eevelj?), vendar pa je obremenitev obi¢ajne zasnove streZnika na tla najve¢ 340
kg/m?2 (70 funtov/Cevelj?). Nosilnost tal izraéunate z naslednjo formulo funtov na kvadratni Cevelj
(pounds-per-square-foot - (Ib/ft2)). Za pomo¢€ pri ocenjevanju nosilnosti tal se obrnite na gradbenega
inZenirja.

Obremenitev tal: (teza racunalnika + (15 funtov/ft2 x 0,5 prostega servisnega obmocja) + (10 funtov/ft2 x
skupna povrsina))/skupna povrsina

- Obremenitev tal ne sme preseci 240 kg/m?2 (50 funtov/Cevelj?) s toleranco particije 100 kg/m? (20
funtov/Eevelj?) za skupno nosilnost tal 340 kg/m? (70 funtov/Cevelj?).

- TeZa podesta skupaj tezo kablov enakomerno doda 50 kg/m? (10 funtov/&evelj?) po skupni povrsini,
uporabljeni v izraunih, in je vklju€ena v nosilnost tal 340 kg/m? (70 funtov/Eevelj2). (Skupna povrina je
definirana tako: povrsina racunalnika + 0,5 prosti servisni prostor.)

« Ko se za porazdelitev teze racunalnika uporablja tudi prosti servisni prostor (porazdelitev teze/prosti
servisni prostor), se 75 kg/m? (15 funtov/Eevelj?) smatra kot promet osebja in opreme. TeZa

porazdelitve se uveljavi za 0,5 prostega prostora, do najvec 760 mm (30 palcev), izmerjeno od okvirja
racunalnika.

Podest, na katerega je namescen sistem, mora podpirati teZo sistema. Obrnite se na proizvajalca talne
plosce, gradbenega inZenirja ali oba in preverite, ali lahko podest podpira koncentrirano stati¢no
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obremenitey, ki je enaka tretjini skupne teZze ene omare na eni talni plosci. V doloCenih okolis¢inah, kot je
premestitev, se lahko zgodi, da je koncentrirana statiéna obremenitev na eni talni ploS¢i skoraj tolikSna,
kot je polovica skupne teZe ene omare na kolesce. Ce name$&ate dve sosednji omari, se lahko zgodi, da je
po eno kolesce od vsake omare postavljeno na isto talno plos¢o. Obremenitev na talno plosco je lahko
skoraj tolikSna, kot je tretjina skupne teze obeh omar.

Glede na tip talne ploSCe boste za vzdrZevanje konstrukcijske integritete neobrezane plosce ali za
obnovitev integritete plosce, ki je obrezana zaradi kabla ali prezraevanja, lahko potrebovali dodatno
podporo, kot so podstavki. Obrnite se na proizvajalca talne plosce, gradbenega inZenirja ali oba in
preverite, ali lahko talne plosce in podstavki podpirajo koncentrirane obremenitve.

Splosne informacije o napajanju

Za pravilno delovanje opreme podatkovnega centra potrebujete zanesljivo elektri¢no napajanje.

IBM-ova oprema informacijske tehnologije potrebuje zanesljiv vir elektricnega napajanja brez moten;.
Elektroenergetska podjetja v sploSnem nudijo elektriko zadostne kakovosti. Teme Kakovost napajanja,
Napetostne in frekvenéne omejitve, Obremenitev napajanja in Vir napajanja nudijo smernice in
specifikacije, ki so potrebne za izpolnjevanje zahtev opreme. Usposobljeno osebje mora zagotoviti, da je
elektri¢ni razdelilni sistem varen in da ustreza lokalnim ter drzavnim predpisom. Osebje mora zagotoviti
tudi, da je napetost, izmerjena na vticnici, znotraj podane tolerance opreme. Poleg tega je za elemente,
kot so osvetlitev in klimatski sistem, potrebna lo€ena dovodna elektricha napeljava. Pravilno namescen
sistem elektrinega napajanja pomaga pri zagotavljanju zanesljivega delovanja IBM -ove opreme.

Drugi dejavniki, ki jih morate upostevati pri nacrtovanju in namesc¢anju elektricnega sistema, vklju€ujejo
ozemljitev z nizko upornostjo (pot do zemlje) in strelovodno zas¢ito. Glede na geografsko boste lahko
morali upoStevati naslednje premisleke glede strelovodne zascite. Pogodbenik za elektriko mora
izpolnjevati vse zahteve lokalnih in drZzavnih predpisov za elektriéno varnost. Elektri¢no napajanje je
obi¢ajno izpeljano iz trifaznega razdelilnega sistema. Splosni pisarniski prostori imajo obi¢ajno enofazne
vticnice, prostori za obdelavo podatkov pa imajo trifazno napajanje.

Nekatera IBM -ova IT oprema in naprave lahko zahtevajo standardno trifazno napajanje, druge pa
enofaznega. Zahteve glede napajanja za posamezno napravo so podane v specifikacijah posameznega
streznika. Nominalna napetost, vtici, vticnice in v nekaterih primerih tudi vodi ter omarice so navedeniv
specifikacijah posameznega streznika. Zahteve glede napajanja najdete v specifikacijah posameznega
streznika. Zagotovite, da so obstojece vti¢nice razmejitvenih tokokrogov pravilnega tipa in da so pravilno
ozemljene.

Konfiguracije namestitve z dvojnim napajanjem

Te konfiguracije namestitve z dvojnim napajanjem vam omogocajo, da izkoristite streznikove napajalne
funkcije s polno redundanco.

Nekateri modeli Sistemi IBM so zasnovani z napajalnim sistemom s polno redundanco. MozZne
konfiguracije namestitev napajanja so:

Namestitev z dvojnim napajanjem: redundantna razdelilna plo$¢a in stikalo
Ta konfiguracija zahteva, da sistem prejema napajanje od dveh lo¢enih razdelilnih plosc.

Vsaka razdelilna ploS¢a prejema napajanje od lo¢enega stikalnega bloka v stavbi. TakSna raven
redundance v vecini infrastrukture ni na voljo.
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Slika 8. Namestitev z dvojnim napajanjem - redundantna razdelilna plos¢a in stikalo

Namestitev z dvojnim napajanjem: redundantna razdelilna ploséa
Ta konfiguracija zahteva, da sistem prejema napajanje od dveh lo¢enih razdelilnih plosc.

Razdelilni plos¢i prejemata napajanje od istega stikalnega bloka v stavbi. Vecina infrastruktur lahko
doseze to stopnjo redundance.
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Slika 9. Namestitev z dvojnim napajanjem - redundantna razdelilna plos¢a
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Ena sama razdelilna plo$¢a: dvojni odklopniki tokokroga
Ta konfiguracija zahteva, da sistem prejema napajanje od dveh lo¢enih odklopnikov tokokroga na eni sami

napajalni ploSci.

Ta konfiguracija ne bo v celoti izkoristila redundance, ki jo nudi procesor. Vendar pa je sprejemljiva, Ce
druga razdelilna ploS¢a ni na voljo.

= ]
Sistern 7040
(- |
I R
= L .
) 2
Preklopna oprema Razdelilna i
ploséa i

Py

Slika 10. Ena sama razdelilna plosca - dvojni odklopniki tokokroga

Osvetlitev

Pri obicajnem delu s streznikom in njegovem vzdrZevanju potrebujete ustrezno osvetlitev.

Splo$na stopnja osvetlitve izvorov svetlobe v sobi z opremo in podrogjih delovnih postaj mora biti 300 -
500 lumnov/m?2 (lux) ali 30 - 50 &evelj sve&. Pri pripravi sobe z opremo in delovnih podrogij prepleskajte
sobo s svetlo barvo, strop pa naj bo bel, tako da bo svetlobo odbijal (ne vpijal). Ce Zelite zmanj3ati
blesc¢anje, naj se okna ne nahajajo v vidnem polju operaterja in naj ne bodo neposredno obrnjena proti
zaslonu. Neposredna son¢na svetloba lahko povzro¢i okvaro naprav za zaznavanje svetlobe in oteZi
pogled na razli¢ne signalne lucke.

Utrujenosti oCi se izognete tako, da uporabljate zdruZljive vire svetlobe. Univerzalne bele fluorescentne
luéi so zdruzljive z Zarnicami z Zarilno nitko in dnevno svetlobo.

Naslednja slika prikazuje predlagano postavitev osvetlitve za delovno postajo.

Pogled od

JFluorescentna Fluorescentnal
lué lug

Tipkovnica

Slika 11. Obicajna osvetlitev za delovno postajo

Priskrbite in vzdrzujte zasilno razsvetljavo z zadostno intenziteto za varen izhod.
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Zascita materiala in podatkovnih shramb

Pri shranjevanju podatkov ali drugega materiala morate upostevati posebne premisleke o varnosti.
UpoStevajte naslednje dejavnike:

- Podatke ali material v obliki magnetnih trakov, papirnatih trakov, kartic ali papirnatih obrazcev, ki je
shranjen v prostoru za racunalnike, omejite na najmanjso potrebno koli¢ino za varno, u€inkovito
delovanje. Ko podatkov ali materiala ne uporabljate, mora biti zaprt v kovinskih omarah ali na ogenj
odpornih vsebnikih.

« Iz varnostnih razlogov in zaradi zascite pred ognjem priporo¢amo, da za shranjevanje materiala
uporabljate lo¢eno sobo. Ta soba mora biti zgrajena iz na ogenj odpornega materiala (vsaj dvourna
pozarna odpornost). Priporocljiva je uporaba odobrenega fiksnega gasilnega sistema. Fiksni gasilni
sistemi vkljuCujejo samodejne protipozarne brizgalke in odobrene gasilne sisteme s popolnim
zasicenjem.

Ce je neprekinjeno delovanje kriti¢nega pomena, naértujte lokacijo oddaljene shrambe za kljuéne zapise v
primeru nesrece. Glavni premisleki pri izbiri oddaljene lokacije za shrambo podatkov so nasledniji:

- Lokacija ne sme biti izpostavljena tveganjem, ki obstajajo v prostoru za ra¢unalnike.

« Lokacija mora biti primerna za dolgoro¢no shranjevanje trajnih kopij zapisov in datotek na magnetnih
medijih.

Klimatski sistemi

V vecini namestitev je obmocje z raCunalniki nadzorovano s klimatskim sistemom. Zato morate stikala za
izklop opreme in klimatskega sistema v sili postaviti na prikladne lokacije, najbolje poleg operaterja
konzole in poleg glavnih izhodnih vrat. Za informacije glejte standard National Fire Protection Association,
NFPA 70, ¢len 645.

- Ce uporabljate obi¢ajni klimatski sistem za stavbo skupaj z dodatnimi enotami v obmodju z raéunalniki,
morate z dodatnimi enotami delati tako, kot je navedeno zgoraj. Obicajni klimatski sistem stavbe mora
imeti zvoCni alarm, ki osebje za vzdrZevanje opozori o izrednem stanju.

« Blazilniki poZara se morajo nahajati v vseh prezracevalnih kanalih na poZarnih zidovih.
« Zracni filtri v klimatskem sistemu morajo biti iz negorljivega ali samougasnega materiala.

Elektriéni sistemi

Za racunalniSko opremo na oddaljeni lokaciji priskrbite kontrolnik za odklop napajanja. Oddaljeni
kontrolniki morajo biti postavljeni na prikladni lokaciji, najbolje poleg operaterja konzole in poleg glavnih
izhodnih vrat. Nahajati se morajo poleg stikala za izklop klimatskega sistema in morajo biti ustrezno
oznadeni. Names&ena mora biti lucka, ki kaZe, ko je napajanije vkljuéeno. Clen 645 predpisa National
Electric Code (NFPA 70) navaja, da je dovoljena uporaba enega samega mehanizma za odklop elektronske
opreme in klimatskega sistema.

« Ce je neprekinjeno delovanje kritiénega pomena, morate namestiti vir napajanja v pripravljenosti.

« Priporocljivo je, da v primeru prekinitve napajanja ali okvare tokokroga osvetlitve namestite samodejno
baterijsko svetilno enoto za razsvetljavo podrocja. Ta enota je zvezana s tokokrogom osvetlitve in z njim
tudi nadzorovana.

« Zaradi izpostavljenosti vlagi (pusCanja cevi, visoke ravni vlaznosti) je priporoceno, da se pod podestom
uporabljajo za vodo neprepustni spojniki.

Napeljava kablov nad glavo

Kabli (napajalni ali signalni) raGunalniSkih sistemov so bili v€asih napeljani v omari ali pod podestom. Vse
veC strank se zanima za nedvignjena tla, pri katerih morajo biti nekateri ali vsi kabli napeljani nad glavo.
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Te informacije opisujejo problematiko, povezano z napeljavo kablov nad glavo za IBM-ove 19-pal¢ne
omare (7014-T00, 7014-T42, 7014-B42, 0551 ali 0553) in 24-palcne omare, narocene s strezniki IBM
Power Systems.

Napajalni kabli, kot tudi vse druge elektronske naprave, se lahko vedejo kot antene, ki oddajajo
elektromagnetno energijo. Ravni energije, ki jo oddajajo, so majhne (manj kot mobilni telefon) in ljudem
niso nevarne, vendar pa lahko motijo druge elektronske naprave. Emisija mobilnega telefona se tako na
primer meri v voltih na meter, medtem ko se emisija kablov za Power Systems meri v mikrovoltih na
meter. Majhne koli¢ine elektromagnetnih emisij pa se lahko nakopicijo, saj ve¢ kablov oddaja vec
elektromagnetne energije kot en sam kabel.

Ce kable napeljete po betonskih tleh, s tem zmanj$ate emisijo, saj tla vpijejo del energije. Emisije
zmanjSate tudi z napeljevanjem kablov pod podestom. Toda ko kabli visijo v zraku, ni ve€¢ zmanjsanja
emisij, ki bi ga sicer nudila betonska podtla, podest ali oboje.

IBM-ove podprte konfiguracije za streznike in V/I enote v omarah ustrezajo industrijskim in IBM-ovim
preizkusnim zahtevam za elektromagnetno zdruzljivost (EMC). Ti preizkusi so izvedeni z napeljavo kablov
po tleh. V podporo napeljavi kablov nad glavo je potrebno dodatno preizkusanje, ki se izvede z napeljavo
kablov nad glavo in vhovignim preizku$anjem izbranih konfiguracij. Stevilne konfiguracije napeljave kablov
nad glavo niso bile preizkuSene in jih IBM ne podpira. Zato je napeljava kablov nad glavo za streznik
Power Systems v IBM-ovih 19- in 24-palénih omarah na sploSno nepodprta konfiguracija.

Napeljava kablov nad glavo na sploSno ni problem. Potencial za povzro¢anje motnje druge naprave izven
podatkovnega centra je zelo majhen. Vendar pa se je o problemati¢nosti konfiguracije mogoce prepricati
samo tako, da se jo preizkusi in ugotovi, ali obstajajo problemi z motnjami v podatkovnem centru. Ce
napeljava kablov nad glavo povzroca probleme, to lahko vpliva na brezZi¢no napravo v podatkovnem
centru (na primer na brezzi¢no sondo za merjenje temperature ali vlaZznosti, ki poskusa v stalnem
intervalu javljati podatke, vendar zaradi motenj poSilja napacne ali ob¢asne podatke). Do motenj lahko
pride v dvosmernem radiu, ki bo posledi¢no imel ve€ Suma v ozadju. Motnje lahko povzrocijo tudi slabsi
radijski ali televizijski sprejem.

Ceprav obstaja moZnost, da emisije zaradi napeljave kablov nad glavo povzrogijo probleme z drugim
racunalnikom ali opremo za shranjevanje v podatkovnem centru, je to zelo malo verjetno.

Emisije pri napeljavi kablov nad glavo lahko ublaZite z razli€nimi dejanji. Ceprav so te blaZilne tehnike v
pomod¢, to ne pomeni, da je vasa konfiguracija podprta s strani IBM-a, ker IBM ni izvedel obSirnih
preizkusov za vaso specificno konfiguracijo. S pomocjo blaZitev lahko razreSite vse probleme, dokler pa
niso preizkusene in potrjene, IBM uradno ne podpira sistema.

Primeri blazitev so nasledniji:

« Namesto neoklopljenih (Ethernet) kablov uporabljajte oklopljene (Ethernet) kable.
« Oklopite vse poti kablov in oklop ozemljite na obeh koncih kabla.

« Oklopite same kable.

« Na kable dodajte filtre (duSilke, jeziCke, feritna jedra in druge podobne filtre).

Filtri zmanjSajo emisije v specificnem frekvenénem obmocju. Razli¢ni tipi kablov oddajajo na razli¢en
nacin glede na njihovo sestavo, dolzino, signale, ki jih prenasajo, in mesto priklopa. Opti¢ni kabel v
nasprotju s kovinskim ne oddaja radijske frekvence, razen ¢e ima kovinski oklop. Napajalni kabli, kabli
vmesnika SCSI (Small Computer System Interface), kabli zaporedno priklopljenega SCSI (SAS) ali kabli
bakrenih opti¢nih kanalov in kabli nadzornega omreZja za napajanje sistema (SPCN) imajo obic¢ajno
zmerne emisije. Kabli InfiniBand imajo v primerjavi z napajalnimi kabli znatno emisijo. Neoklopljeni
ethernetni kabli so verjetno najvecji oddajniki. Za daljSe kovinske kable se lahko smatra, da so kot vecje
antene, ki tudi oddajajo ve¢ sevanja. Krajsi kabli oddajajo manj sevanja. Ce imate ve& 19-palénih ali 24-
palénih omar in morate kable napeljati iz ene omare v drugo, lahko emisije zmanjSate tako, da kabli
ostanejo v omari, namesto da bi jih nad glavo napeljali v drugo.

Ce za streznike Power Systems uporabljate napeljavo kablov nad glavo, s tem ne boste razveljavili IBM-
ove garancije ali pogodbe o vzdrZevanju.! Ce pa je IBM-ova sluzba za servis in podporo mnenja, da je
problem lahko povezan z napeljavo kablov nad glavo, ima IBM-ova sluzba za servis in podporo pravico do
zaCasne prekinitve garancije ali pogodbe o vzdrzevanju, dokler sistem ne ustreza predpisom. Zato se
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morate o moznostih napeljave pred implementacijo nove sheme napeljave kablov posvetovati z lokalno
IBM-ovo organizacijo za servis in podporo.

Kabli so lahko vedno razpeljani z dna izdelka v skladu z navodili za namestitev izdelka. Potem ko so kabli
razpeljani do izhoda na dnu izdelka, jih z ustreznimi nacini za napeljavo kablov lahko na zunanji strani
napeljete do vodil za napeljavo kablov nad glavo.

1Stranka v ohigje izdelka pod nobenim pogojem ne sme izrezovati ali vrtati dodatnih lukenj. IBM mora,
podobno kot pri preizkusih EMC, izpolnjevati panozne in notranje standarde za varnost izdelkov. Te
zahteve niso namenjene samo varnosti strank IBM, ampak tudi servisnega osebja. Vsakrsno spreminjanje
fizicne strukture razveljavi varnostna certificiranja, ki jih je prejel izdelek.

Nacrtovanje za komunikacije

Vasa namestitev zahteva razlicno komunikacijsko opremo za podporo namestitve racunalnikov. Linije za
telefon in faks ter pripomocek za oddaljeno podporo (remote support facility - RSF) so samo nekateri od
tipov komunikacij, ki jih boste morali namestiti.

Za vsak tip komunikacijske opreme, ki jo boste namestili, si boste morali ogledati dokumentacijo za
nacrtovanje specifi¢nega izdelka. Glavne naloge za pripravo komunikacijske opreme so naslednje:

1. Pridobite toCen seznam komunikacijskih komponent, ki jih je vase podjetje narocilo:

a. Izdelajte kopije seznama za nacrtovanje komunikacijskih komponent.
b. Na nabavni pogodbi vasega podjetja ugotovite, katere komunikacijske komponente bile narocene.

c. Preverite tipe komunikacijskih komponent in vnesite koli¢ine kablov in kartic komponent na
seznam za nacrtovanje komunikacijskih komponent. Ta seznam je vas zapis komunikacijskih
komponent, ki vam pomaga pri nacrtovanju in usklajevanju nalog.

2. Pripravite seznam za nacrtovanje komunikacijskih komponent:

« Za vsako komunikacijsko komponento uporabljajte loen seznam za nacrtovanje. Na seznamu
povezite napravo in modemske bloke z linijami, da naznacite razporeditev komponente v omrezju.
Naznacite, ali je omreZje komutirano ali nekomutirano. Del z diagramom omreZja na seznamu je
namenjen obic¢ajnim omreZjem. Ce na seznamu za nacértovanje ni dovolj prostora, omreZje nariite s
pomocjo dodatnih seznamov ali loCenih listov.

« Na koncu preverite ali izpolnite preostali del seznama za nac¢rtovanje komunikacijskih komponent.
Dokler se ne srecate z lokalnim predstavnikom komunikacijskega podjetja, morda ne boste imeli
podatkov o vseh delih, na primer o modelu modema.

3. Srecajte se z lokalnim predstavnikom komunikacijskega podjetja, da narocite potrebno opremo in se
pogovorite o storitvi:

« Definirajte opremo in ozicenje, ki ju bo komunikacijsko podjetje nudilo.
« Dolocite potrebne vti¢nice za opremo komunikacijskega podjetja.
« Oddajte narocilo za potrebne storitve.
« Terminirajte namestitveno delo, ki ga bo komunikacijsko podjetje opravilo pred prihodom streznika.
- Namestite telefon za predstavnika servisne sluzbe, Ce je to priporoceno.
« Pri narocanju slusalke s komutirano linijo definirajte moznosti.
4. Srecajte se z dobaviteljem modemov, da se pogovorite o naslednjih zadevah:

« Znane morajo biti moznosti, kot so komutirana ali zakupljena linija, hitrost linije, samodejni odgovor
in proZenje z urnim signalom (clocking).

« Dogovorite se, kdo bo namestil in servisiral modem izvirnega proizvajalca opreme (original
equipment manufacturer - OEM).

« Kateri modemi potrebujejo spojnike, prikljucke in vtice.
« Uskladite spojnike in modem.
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« Podjetje za telefonijo mora biti obveséeno o registracijski Stevilki Federal Communications
Commission (FCC) in Stevilki REN (ringer equivalence number).

« Modemi, ki potrebujejo vticnice.

5. Uskladite namestitev opreme z oddaljenimi lokacijami, da se prepricate, da je oprema na obeh
lokacijah pravoCasno namescena. Prepricajte se, da je oprema na vasi lokaciji zdruZljiva z opremo na
oddaljeni lokaciji. Se posebej bodite pozorni na naslednje:

« Komunikacijske naprave morajo uporabljati enak tip komunikacijskih funkcij.
« Naprave morajo delovati pri isti hitrosti (bitov na sekundo).

« Modemi morajo biti zdruZljivi.

« Spojniki se morajo ujemati z modemom.

« Mosti¢ki modemov morajo biti enaki na obeh straneh linije.

« S pravilnim usklajevanjem oddaljenih lokacij lahko preprecite probleme, kot je na primer
neujemajoca se komunikacijska oprema. Kopijo izpolnjenega lista za nacrtovanje komunikacijskih
komponent morate na oddaljene lokacije poslati pred names¢anjem opreme.

6. Dolocite in vzpostavite prakse oZiCenja za linije v zasebni lasti:
« Komunikacijskih linij ne napeljite vzporedno z napajalnimi vodi. Nihanja v napajanju lahko povzrocijo

elektriéni $um v komunikacijskih linijah. Sum lahko povzrogijo tudi elektromotorii, radii in radarska
oprema.

« Na izhodih komunikacijskih linij iz stavbe uporabljajte oklopljen kabel za zunanjo uporabo.

« Navseh komunikacijskih linijah uporabljajte souporovno (shunt) strelovodno zascito, ne glede na to,
ali so zakopane ali napeljane po zraku.

« Oklope komunikacijskih linij, napeljanih po zraku ozemljite tam, kjer kabli vstopajo v razdelilne
omarice (ali iz njih izstopajo) ali na drugih tockah, kjer je oklop prekinjen. Pri zakopanih linijah
ozemljite oklop pri vsakem izhodu iz stavbe ali vhodu v stavbo.

« Oklop ne sme biti prekinjen na mestu, kjer se ozemljitveni vodnik povezuje z oklopom. Ce je
potrebnih ve€ ozemljitev, je laZje namestiti kabel z ozemljitvenim vodnikom.

Predpise in zahteve glede komunikacije najdete v drZzavnih in lokalnih varnostnih standardih.

Nacrtovanje namestitve toplotnih izmenjevalnikov na zadnjih vratih

S temi informacijami pripravite lokacijo na IBM-ov toplotni izmenjevalnik na zadnjih vratih.

Toplotni izmenjevalnik je vodno hlajena naprava, pritrjena na zadnjo stran IBM-ove omare, in je
namenjena hlajenju zraka, ki ga grejejo in izpuS€ajo naprave v omari. Dovodna cev dovaja hladno, mehko
vodo v toplotni izmenjevalnik. Odvodna cev odvaja segreto vodo nazaj v vodno ¢rpalko ali hladilnik. V tem
dokumentu se imenuje sekundarna hladilna zanka. Primarna hladilna zanka dovaja ohlajeno vodo v stavbi
v sekundarne hladilne zanke, klimatske naprave itd. Cevi za sekundarno hladilno zanko niso priloZene
temu izdelku. Omara, v katero namestite toplotni izmenjevalnik, se lahko nahaja na podestu ali
nedvignjenih tleh.

Za informacije o zmogljivosti toplotnega izmenjevalnika glejte temo “Zmogljivost toplotnega
izmenjevalnika” na strani 35.

Za informacije o ceveh, CiS€enju vode in enotah za distribucijo hlajenja, namenjenih dobavi mehke vode,
glejte temo “Informacije o delih in servisih sekundarne hladilne zanke” na strani 57.

Ce Zelite izvedeti ve¢ o IBM-ovih storitvah naértovanja namestitve in o tem, kaj je potrebno za naértovanje
dobave mehke vode in namescanje toplotnih izmenjevalnikov na zadnjih vratih, glejte temo “Informacije o
delih in servisih sekundarne hladilne zanke” na strani 57.

Pregled premislekov pri nacrtovanju
Pri naértovanju namestitve toplotnega izmenjevalnika vkljucite naslednje premisleke:
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« Nudenje ohlajene mehke vode, ki ustreza specifikacijam v temi Nadzor in klimatizacija sekundarne
hladilne zanke.

« Nabava in namescanje vodopreskrbnega sistema, ki je primeren za vas podatkovni center. Podrobnosti
so na voljo v temi Specifikacije za sekundarne zanke za dovod vode.

« Nudenje dovoda vode za redundantno sekundarno hladilno zanko ali ustrezno klimatiziranje prostora, ki
prenese dopustno toplotno obremenitev, ¢e je delovanje enega ali vec toplotnih izmenjevalnikov
ogrozeno. Ce odprete zadnja vrata za vzdrzevanje omare ali &e je dovod mehke vode do vrat zaustavljen,
se topel zrak razprsi po sobi. Ohladiti ga mora klimatski sistem. To se bo dogajalo do obnovitve dovoda
mehke vode.

« Nudenje izrezov ali zas¢itnih pokrovov talnih ali stropnih plos¢ v izogib spotikanju ob nedvignjena tla pri
urejanju cevi.

Nadzor in priprava vode za sekundarno hladilno zanko
Pomembno je, da voda, ki se dovaja v toplotni izmenjevalnik, ustreza zahtevam, opisanim v tej temi. Sicer
lahko s€asoma pride do okvar sistema, ki so posledica naslednjih problemov:

« puscanja zaradi korozije in lukenj v kovinskih komponentah toplotnega izmenjevalnika ali sistema za
dovajanje vode.

« obloge vodnega kamna znotraj toplotnega izmenjevalnika, ki lahko povzrocijo naslednje probleme:

— zmanjSanje zmoznosti toplotnega izmenjevalnika pri ohlajanju zraka iz omare.
— okvara mehanske strojne opreme, kot je spojka za hitro prikljucitev cevi.

« organska kontaminacija, kot so bakterije, glive ali alge. TakSna kontaminacija lahko povzroci enake
probleme, kot so opisani za nastajanje oblog vodnega kamna. Voda, ki jo uporabite za polnjenje,
dopolnjevanje in preskrbovanje toplotnega izmenjevalnika, mora biti ustrezno kontrolirana deionizirana
voda brez delcev ali destilirana voda brez delcev, da ne pride do naslednjih tezav:

— korozija kovine;
— bakterijsko obrascanje;
— obloge vodnega kamna.

Voda ne sme izvirati iz primarnega sistema z ohlajeno vodo za zgradbo, ampak mora biti dovedena kot del
sekundarnega zaprtozancnega sistema.

Pomembno: Ne uporabljajte raztopin glikola, ker lahko Skodijo zmogljivosti hlajenja toplotnega
izmenjevalnika.

Specifikacije za sekundarne zanke za dovod vode

Sekundarno zanko za dovod vode, ki v toplotni izmenjevalnik dovaja hladno, mehko vodo, sestavljajo
razlicne komponente strojne opreme. Dovodni sistem vklju€uje razlicne cevi in strojno opremo, potrebno
za povezavo s toplotnim izmenjevalnikom. Opisano je tudi upravljanje cevi v okoljih s podestom ali brez
njega.

Primarna hladilna zanka je dobava ohlajene vode iz stavbe ali modularne hladilne enote. Primarne zanke
ne smete uporabljati kot neposredni izvir hladilnega sredstva za izmenjevalnik toplote iz naslednjih
razlogov:

. Ce je temperatura dovedene vode niZja od rosi$c¢a sobe, nastane kondenz, kar povzroéi kapljanje s
komponent vrat.

« Ce pride na vratih, dovodni ali odvodni cevi do puséanja, je na voljo velika koli¢ina vode.

Za tak8no zasnovo sta potrebna nabava in namestitev komponent, potrebnih za izdelavo sekundarnega
sistema hladilne zanke. To je vaSa odgovornost. Za informacije o dobaviteljih cevi in enot za distribucijo
hlajenja glejte temo Deli sekundarne hladilne zanke in informacije o servisih.

Opozorilo: Varnostna naprava za prepre€evanje prekomernega tlaka mora izpolnjevati naslednje
zahteve:

« Skladnost s standardom ISO 4126-1.
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Opomba: Poiscite ISO 4126-1.
« TakSna namestitev, ki je enostavna za pregled, dostop, vzdrZzevanje in popravilo.
« Biti mora karseda blizu napravi, ki jo SCiti.
» Imeti mora zmoZznost prilagajanja zgolj z orodjem.

« Imeti mora odprtino za izpust, ki je usmerjena tako, da izpus¢ena voda ali tekoCina ne
predstavlja nevarnosti in ni usmerjena proti osebi.

« Imeti mora zadostno izpustno kapaciteto, da zagotovite, da najvecji delovni tlak ne bo
prekoracen.

« Namescena mora biti brez izklopnega ventila med varnostno napravo za preprecevanje
prekomernega tlaka in napravo, ki jo Sciti.
Specifikacije toplotnega izmenjevalnika

Specifikacije toplotnega izmenjevalnika nudijo podrobne informacije o izmenjevalniku toplote, vkljuéno z
dimenzijami, teZo, izvorom zraka in vode ter tlakom in koli¢ino vode.

Naslednje tabele prikazujejo specifikacije za toplotni izmenjevalnik.
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Tabela 7. Delovne specifikacije za 19-palcni izmenjevalnik toplote z vodili EIA

Specifikacije

Specifikacije (nadaljevanje)

Specifikacije (nadaljevanje)

Velikost vrat

« Globina: 142,6 mm (5,6 palca)
« ViSina: 1945,4 mm (76,6 palca)
. Sirina: 639 mm (25,2 palca)
Velikost izmenjevalnika
 Globina: 67 mm (2,6 palca)

« ViSina: 1791,3 mm (70,5 palca)
« Sirina: 438.6 mm (17,3 palca)
TezZa sklopa vrat

« Prazna: 29,9 kg (66 funtov)

» Napolnjena: 35,6 kg (78,5
funta)

Kapaciteta odvajanja toplote z
vrat

» Za primere kapacitet odvajanja
toplote z vrat glejte slike v
razdelku Zmogljivost toplotnega
izmenjevalnika.

» Na splosno se odstotek
kapacitete odvajanja toplote z
vrat poveca, ¢e pride do enega
od naslednjih dogodkov:

— Temperatura vode se
zmanjsa.

— Pretok vode se poveca.

— Toplotna obremenitev
streznika se zmanjsa.

« Kapaciteta odvajanja toplote z
vrat se spreminja s
temperaturo vode, pretokom
vode, temperaturo in pretokom
zraka in skupno toplotno
obremenitvijo streznikov.
Vendar pa obic¢ajna omara z
visoko obremenitvijo (20 - 32
kW ali priblizno 70.000 do
105.000 Btu na uro) lahko
doseze 55 - 85 % odstranitve
toplote.

Premikanje zraka

« Nudijo strezniki in druge
naprave v omari

Izvor zraka za streznike

« Zrak v sobi za spredniji del
omare. Zrak tece v streznike, se
pomika skozi toplotni
izmenjevalnik na zadnjih vratih
in izstopi v sobo (odprta zanka)

Padec temperature zraka

« Padec temperature med
zrakom, ki izstopa iz naprav v
omari, in zrakom, ki izstopa iz
toplotnega izmenjevalnika pri
visoki toplotni obremenitvi
izdelkov lahko znaSa do 25 °C
(45 °F).

Upornost zraka

« Padec zracnega tlaka prek
toplotnega izmenjevalnika je
enakovreden IBM-ovim
akusti¢nim 19-palénim zadnjim
vratom.

Izvor vode

« Uporabnisko doveden, skladen
s specifikacijami v tej temi.

Tlak vode

« Normalno delovanje: 137,93
kPa (20 psi)

« Maksimum: 689,66 kPa (100
psi)

» Padec tlaka prek toplotnega
izmenjevalnika: priblizno 48
kPa (7 psi)

Koli¢ina vode

« Izmenjevalnik: 2,8 litra (0,75
galone)

« Izmenjevalnik ter dovodne in
odvodne cevi ¢rpalne enote:
najvec priblizno 15,1 litra (4,0
galone), izklju€ujo€ napeljavo in
rezervoar Crpalne enote

Temperatura vode

« Ce enota za distribucijo hlajenja
za sekundarno zanko nima
nadzora rosis¢a, morate
vzdrZevati temperaturo 18 °C
+/- 1 stopinja C (64,4 °F +/- 1,8
°F).

= Nizje temperature vode so
dovoljene, v kolikor se dovod
vode nadzoruje in se prilagaja,
da ostane nad rosis¢em sobe
(kjer se nahaja izmenjevalnik
toplote).

Zahtevana hitrost pretoka vode
(izmerjeno na vstopu dovoda za
vodo v toplotni izmenjevalnik)

« Najmanj: 22,7 litra na minuto (6
galon na minuto)

» Najvec: 37,9 litra na minuto (10
galon na minuto)
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Tabela 8. Delovne specifikacije za 24-palcni izmenjevalnik toplote z vodili EIA

Specifikacije Specifikacije (nadaljevanje) Specifikacije (nadaljevanje)
Velikost vrat Premikanje zraka Izvor vode

» Globina: 142,6 mm (5,6 palca) |+ Nudijo strezniki in druge « UporabniSko doveden, skladen
- Vig&ina: 1945,4 mm (76,6 palca) | napravev omari s specifikacijami v tej temi.

- $irina: 771,8 mm (30,4 palca) |Izvor zraka za streznike * 3/4-palcne spojke za hitro

. . spajanje na tleh
Velikost izmenjevalnika * Zrak v sobi za spredniji del
omare. Zrak te€e v streZnike, se
pomika skozi toplotni

« ViSina: 1791,3 mm (70,5 palca) | izmenjevalnik na zadnjih vratih | Tlak vode

» Zahtevana cev z najmanjsim

 Globina: 67 mm (2,6 palca) premerom 3/4 palca

Eirian in izstopi v sobo (odprta zanka
» Sirina: 574,6 mm (22,6 palca) P (odp 1. Normalno delovanje: 137,93
Teza sklopa vrat Padec temperature zraka kPa (20 psi)
- Prazna: 31,7 kg (70 funtov) - Padec temperature med « Maksimum: 689,66 kPa (100
' zrakom, ki izstopa iz naprav v psi)

- Napolnjena: 39,9 kg (88,2 omari, in zrakom, ki izstopa iz

« Padec tlaka prek toplotnega
funta ; ; i i
) toplotnega izmenjevalnika pri izmenjevalnika: priblizno 48
Kapaciteta odvajanja toplote z visoki toplotni obremenitvi kPa (7 psi)
vrat izdelkov lahko znasa do 25 °C
(45 °F). Kolic¢ina vode
« Laboratorijski preizkusi kazejo i . )
10-odstotno izboljgavo v Upornost zraka « Izmenjevalnik: 5,3 litra (1,4
primerjavi z 19-paléno razlicico |, padec zraénega tlaka prek galone') . '
vrat. = Izmenjevalnik ter dovodne in

toplotnega izmenjevalnika je o .
« MoZno odvajanje toplote: do 17 | enakovreden IBM-ovim odvodne cevi Crpalne enote:

kW (58.000 Btu/h) akustiénim 24-palénim zadnjim | Naivec pljibli.invo 15,1 litra (4,0
vratom. galone), izkljucujo€ napeljavo in

rezervoar ¢rpalne enote
Temperatura vode

« Ce enota za distribucijo hlajenja
za sekundarno zanko nima
nadzora rosis¢a, morate
vzdrzevati temperaturo 18 °C
+/- 1 stopinja C (64,4 °F +/- 1,8
°F).

« NiZje temperature vode so
dovoljene, v kolikor se dovod
vode nadzoruje in se prilagaja,
da ostane nad rosis¢em sobe
(kjer se nahaja izmenjevalnik
toplote).

Zahtevana hitrost pretoka vode
(izmerjeno na vstopu dovoda za
vodo v toplotni izmenjevalnik)

« Najmanj: 22,7 litra na minuto (6
galon na minuto)

« Najvec: 37,9 litra na minuto (10
galon na minuto)
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Tabela 8. Delovne specifikacije za 24-palcni izmenjevalnik toplote z vodili EIA (nadaljevanje)

Specifikacije

Specifikacije (nadaljevanje)

Specifikacije (nadaljevanje)

Velikost vrat

« Globina: 142,6 mm (5,6 palca)
« ViSina: 1945,4 mm (76,6 palca)
. Sirina: 639 mm (25,2 palca)
Velikost izmenjevalnika
 Globina: 67 mm (2,6 palca)

« ViSina: 1791,3 mm (70,5 palca)
« Sirina: 438.6 mm (17,3 palca)
TezZa sklopa vrat

« Prazna: 29,9 kg (66 funtov)

» Napolnjena: 35,6 kg (78,5
funta)

Kapaciteta odvajanja toplote z
vrat

» Za primere kapacitet odvajanja
toplote z vrat glejte slike v
razdelku Zmogljivost toplotnega
izmenjevalnika.

» Na splosno se odstotek
kapacitete odvajanja toplote z
vrat poveca, ¢e pride do enega
od naslednjih dogodkov:

— Temperatura vode se
zmanjsa.

— Pretok vode se poveca.

— Toplotna obremenitev
streznika se zmanjsa.

« Kapaciteta odvajanja toplote z
vrat se spreminja s
temperaturo vode, pretokom
vode, temperaturo in pretokom
zraka in skupno toplotno
obremenitvijo streznikov.
Vendar pa obic¢ajna omara z
visoko obremenitvijo (20 - 32
kW ali priblizno 70.000 do
105.000 Btu na uro) lahko
doseze 55 - 85 % odstranitve
toplote.

Premikanje zraka

« Nudijo strezniki in druge
naprave v omari

Izvor zraka za streznike

« Zrak v sobi za spredniji del
omare. Zrak tece v streznike, se
pomika skozi toplotni
izmenjevalnik na zadnjih vratih
in izstopi v sobo (odprta zanka)

Padec temperature zraka

« Padec temperature med
zrakom, ki izstopa iz naprav v
omari, in zrakom, ki izstopa iz
toplotnega izmenjevalnika pri
visoki toplotni obremenitvi
izdelkov lahko znaSa do 25 °C
(45 °F).

Upornost zraka

« Padec zracnega tlaka prek
toplotnega izmenjevalnika je
enakovreden IBM-ovim
akusti¢nim 19-palénim zadnjim
vratom.

Izvor vode

« Uporabnisko doveden, skladen
s specifikacijami v tej temi.

Tlak vode

« Normalno delovanje: 137,93
kPa (20 psi)

« Maksimum: 689,66 kPa (100
psi)

» Padec tlaka prek toplotnega
izmenjevalnika: priblizno 48
kPa (7 psi)

Koli¢ina vode

« Izmenjevalnik: 2,8 litra (0,75
galone)

« Izmenjevalnik ter dovodne in
odvodne cevi ¢rpalne enote:
najvec priblizno 15,1 litra (4,0
galone), izklju€ujo€ napeljavo in
rezervoar Crpalne enote

Temperatura vode

« Ce enota za distribucijo hlajenja
za sekundarno zanko nima
nadzora rosis¢a, morate
vzdrZevati temperaturo 18 °C
+/- 1 stopinja C (64,4 °F +/- 1,8
°F).

= Nizje temperature vode so
dovoljene, v kolikor se dovod
vode nadzoruje in se prilagaja,
da ostane nad rosis¢em sobe
(kjer se nahaja izmenjevalnik
toplote).

Zahtevana hitrost pretoka vode
(izmerjeno na vstopu dovoda za
vodo v toplotni izmenjevalnik)

« Najmanj: 22,7 litra na minuto (6
galon na minuto)

» Najvec: 37,9 litra na minuto (10
galon na minuto)

Dodatni komplet za toplotni izmenjevalnik

V kompletu komponent za toplotni izmenjevalnik so naslednje komponente, ki so prikazane spodaj in na

naslednjih slikah:

 Sklop vrat
« Komplet tecajev

Priprava lokacije in fizi€no na¢rtovanje 33




« Orodje za izpust zraka

Sklop vrat

% Komplet tecajev

Orodje za izpust zraka

POEBEN28-0

Slika 12. Komponente kompleta za toplotni izmenjevalnik za 19-palcne omare z vodili EIA
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Sklop vrat

Komplet tefajev

Orodje za izpust zraka

PIEBE42-0

Slika 13. Komponente kompleta za toplotni izmenjevalnik za 24-paléne omare z vodili EIA

Zmogljivost toplotnega izmenjevalnika
Poucite se 0 zmogljivosti toplotnega izmenjevalnika na zadnjih vratih.

Primer pricakovane zmogljivosti toplotnega izmenjevalnika na zadnjih vratih je ponazorjen v razdelku
Obi¢ajna zmogljivost toplotnega izmenjevalnika na zadnjih vratih z 32-kW toplotno obremenitvijo pri
obicajni temperaturi vhodnega zraka 24 °C (75,2 °F) s popolnoma zasedeno omaro, enakomernim
oddajanjem moci, 32-kW toplotno obremenitvijo in skoraj nominalno hitrostjo ventilatorjev vozlis¢ (1530
cfm). Z izbiro temperature dovodne vode in hitrostjo pretoka vode lahko ocenite naznaceno odvajanje
toplote. Te ravni lahko doseZete z obic¢ajnimi izhodi kablov iz omare in z majhno koli¢ino obhoda vrocega
zraka pri podnozju vrat (iz omare uhajajo majhne koliine vrocega zraka, ne da bi ga vrata ohladila).
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Slika 14. Obicajna zmogljivost toplotnega izmenjevalnika na zadnjih vratih z 32-kW toplotno obremenitvijo

Kot je opisano v temi Specifikacije toplotnih izmenjevalnikov, lahko temperature vode, manjSe od 18 °C
(64,4 °F), uporabljate samo, ¢e sistem, ki dobavlja vodo, lahko izmeri pogoje rosiS¢a v sobi in skladno s
tem samodejno prilagodi temperaturo vode.

Drug primer podatkov o zmogljivosti je prikazan v temi Obiajna zmogljivost toplotnega izmenjevalnika na
zadnjih vratih z 20-kW toplotno obremenitvijo. Pogoji so identi¢ni kot v temi Obi¢ajna zmogljivost
toplotnega izmenjevalnika na zadnjih vratih z 32-kW toplotno obremenitvijo. Razlika je samo v toplotni
obremenitvi, ki je vtem primeru 20 kW. Zaradi niZje toplotne obremenitve lahko specifi€no raven hlajenja
doseZete s toplejSo vodo, pocasnejSim pretokom ali s kombinacijo obeh.
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Slika 15. Obic¢ajna zmogljivost toplotnega izmenjevalnika na zadnjih vratih z 20-kW toplotno obremenitvijo
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Vodne specifikacije za sekundarno hladilno zanko
Seznanite se z vodnimi specifikacijami za sekundarno hladilno zanko toplotnega izmenjevalnika.

Voda, ki se dovaja toplotnemu izmenjevalniku, mora izpolnjevati zahteve, opisane v tem razdelku. Sicer
lahko s¢asoma pride do okvar sistema, ki so posledica naslednjih problemov:

« puscanja zaradi korozije in lukenj v kovinskih komponentah toplotnega izmenjevalnika ali
vodopreskrbnega sistema.

« obloge vodnega kamna znotraj toplotnega izmenjevalnika, ki lahko povzrocijo naslednje probleme:

— zmanjSanje zmoznosti toplotnega izmenjevalnika za ohlajanje zraka, izsrkanega iz omare.
— okvara mehanske strojne opreme, kot je adapter za hitro spajanje cevi.

« organska kontaminacija, kot so bakterije, glive ali alge. TakSna kontaminacija lahko povzroci enake
probleme, kot so opisani za nastajanje oblog vodnega kamna.

Nadzor in priprava vode sekundarne hladilne zanke

Voda, ki jo uporabite za polnjenje, vnovi¢no polnjenje in preskrbovanje toplotnega izmenjevalnika, mora
biti ustrezno kontrolirana deionizirana voda brez delcev ali destilirana voda brez delcev, da ne pride do
naslednijih tezav:

« korozija kovine;
« bakterijsko obras¢anje;
- obloge vodnega kamna.

Zaradi obic¢ajnih temperatur vode (opisanih v temi “Specifikacije za sekundarne zanke za dovod vode” na
strani 38) voda morda ne bo mogla izvirati iz primarnega sistema z ohlajeno vodo v stavbi. Mehka voda
za toplotni izmenjevalnik mora biti dovedena kot del sekundarnega zaprtozancnega sistema.

Pomembno: Uporaba raztopin glikola ni priporoCena, ker lahko Skodijo zmogljivosti hlajenja toplotnega
izmenjevalnika.

Materiali za sekundarne zanke

Preberite vec€ o materialih, ki jih je treba uporabljati v dovodnih vodih, spojnikih, razdelilnikih, ¢rpalkah,
ceveh in drugi strojni opremi, ki sestavlja zaprtozancni sistem za preskrbo vode na vasi lokaciji.

- Baker

« Medenina z manj kot 30-odstotno vsebnostjo cinka

« Nerjavece jeklo - 303, 304 ali 316

« Guma iz etilen propilen dien monomera (EPDM), ki je strjena s peroksidom ni iz kovinskega oksida

Materiali, ki se ne smejo uporabljati v sekundarnih zankah

Naslednjih materialov ne smete uporabljati v nobenem delu vodopreskrbnega sistema.
- oksidativnih biocidov, kot so klor, brom in klorov dioksid;

« aluminija;

« medenine z vec kot 30-odstotno vsebnostjo cinka;

- zeleza (jeklo, ki ni nerjavece).

Zahteve glede dobave vode za sekundarne zanke
Spoznajte specifi¢ne znacilnosti sistema, ki dobavlja ohlajeno mehko vodo v toplotni izmenjevalnik.
Temperatura

Toplotni izmenjevalnik, dovodna in odvodna cev niso izolirani in nimajo funkcij za preprecevanje
nastajanja in zbiranja vode iz kondenza. Izognite se vsem stanjem, ki lahko povzrocijo kondenzacijo.
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Temperatura vode v dovodni cevi, povratni cevi in toplotnem izmenjevalniku mora biti nad rosis¢em
lokacije, kjer se toplotni izmenjevalnik uporablja.

Opozorilo: Primarna ohlajena voda je obicajno premrzla za takSno uporabo, ker je temperatura
ohlajene vode stavbe lahko 4 °C - 6 °C (39 °F do 43 °F).

Pomembno: Ce sistem, ki dobavlja vodo za hlajenje, ne more izmeriti rosi$¢a v sobi in samodejno
prilagoditi temperature vode, mora biti vzdrzevana minimalna temperatura voda 18 °C plus ali minus 1 °C
(64,4 °F plus ali minus 1,8 °F). Ta temperatura je skladna z okoljsko specifikacijo ASHRAE razreda 1, ki
zahteva najvisje rosisce 17 °C (62,6 °F). Glejte dokument ASHRAE z naslovom Thermal Guidelines for
Data Processing Environments. Informacije o tem, kako pridobiti ta dokument, najdete na spletnem mestu
ASHRAE Technical Committee. 1s¢ite z ID-jem dokumenta ASHRAE TC 9.9.

Tlak

Vodni tlak v sekundarni zanki mora biti manjSi od najvecje vrednosti 689,66 kPa (100 funtov na kvadratni
palec). Iz varnostnih razlogov se mora nekje v tokokrogih vodnega hlajenja nahajati razbremenitveni
ventil, ki je nastavljen na to najvecjo vrednost. Obicajen delovni tlak toplotnega izmenjevalnika na zadnjih
vratih mora biti 137,93 kPa (20 psi) ali man;.

Hitrost pretoka
Hitrost pretoka vode v sistemih mora biti v obmoc¢ju 23 - 38 litrov na minuto (6 - 10 galon ne minuto).

Padec tlaka v primerjavi s hitrostjo pretoka v toplotnih izmenjevalnikih (vklju¢no s spojkami za hitro
prikljucitev cevi) je definiran kot priblizno 48 kPa (7 psi) pri 30 litrih na minuto (8 galonah na minuto).
Priporoceno je, da na vse dovodne cevi tokokroga vodnega hlajenja namestite prilagodljive pretocne
ventile in s tem zagotovite skladnost s to specifikacijo pretoka.

Omejitve koli¢ine vode

Toplotni izmenjevalniki lahko vsebujejo med 2,8 litra (0,75 galone) do 5,3 litra (1,4 galone).
Petnajstmetrske (50 ft) dovodne in odvodne cevi s premerom 19 mm (0,75 palca) vsebujejo priblizno 9,4
litra (2,5 galone). Izpostavljenost poplavam v primeru pus¢anj zmanjSate tako, da celoten hladilni sistem
izdelka (toplotni izmenjevalnik, dovodna, odvodna cev) brez rezervoarjev vsebuje najvec 15,1 litra (4
galone) vode. To je previdnostni ukrep in ne funkcionalna zahteva. Poleg tega razmislite tudi o uporabi
metod za odkrivanje pus€anja na sekundarni zanki, ki dovaja vodo toplotnemu izmenjevalniku.

Izpostavljenost zraku

Sekundarna hladilna zanka je zaprta zanka brez neprekinjene izpostavljenosti zraku sobe. Potem ko
napolnite zanko, iz nje odstranite ves zrak. Ventili za izpust zraka so na voljo na vrhu razdelilnika
izmenjevalnika in so namenjeni puscanju zraka iz sistema.

Specifikacije za sekundarne zanke za dovod vode

Sekundarna zanka za dovod vode dovaja ohlajeno vodo v toplotni izmenjevalnik. Sekundarna zanka je
sestavljena iz navedenih komponent.

Ta tema opisuje razlicne komponente strojne opreme, iz katerih je sestavljena sekundarna zanka za
dovod vode, ki v toplotni izmenjevalnik dovaja hladno, mehko vodo. Dovodni sistem vklju€uje razlicne cevi
in strojno opremo, potrebno za priklop na toplotni izmenjevalnik. Opisano je tudi upravljanje cevi v okoljih
s podestom ali brez njega.

Opozorilo: Varnostna naprava za preprecevanje prekomernega tlaka mora izpolnjevati naslednje
zahteve:

« Skladnost s standardom ISO 4126-1

Opomba: Poiscite ISO 4126-1.
« TakSna namestitev, ki je enostavna za pregled, dostop, vzdrZzevanje in popravilo.
« Biti mora karseda blizu napravi, ki jo sciti.
« Imeti mora zmoznost prilagajanja zgolj z orodjem.
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« Imeti mora odprtino za izpust, ki je usmerjena tako, da izpuS€ena voda ali tekocina ne bo
predstavljala nevarnosti in da ne bo usmerjena proti osebi.

« Imeti mora zadostno izpustno kapaciteto, da zagotovite, da najvecji delovni tlak ne bo
prekoracen.

« Namescena mora biti brez izklopnega ventila med varnostno napravo za preprecevanje
prekomernega tlaka in napravo, ki jo Sciti.

Primarna hladilna zanka je dobava ohlajene vode (z nizko temperaturo) iz stavbe ali modularne hladilne
enote. Primarne zanke ne smete uporabljati kot neposredni izvir hladilnega sredstva za izmenjevalnik
toplote iz dveh glavnih razlogov. Prvic, voda s temperaturo pod rosis¢em povzroca, da se vlaga v zraku
nabere na vratih toplotnega izmenjevalnika, ko ta deluje (kondenz bo kapljal in se nabiral pod omaro).
Drugic, e ne vzpostavite ustreznega sistema za odkrivanje puscanja (na primer nadziran trak za
odkrivanje puscanja, cev v banjici s senzorji puS¢anj in samodejnimi zapornimi ventili) in e pride do
puscanj na vratih, ceveh ali razdelilnikih, lahko stalen dovod velike koli€ine vode v primarni zanki povzroCi
puscanje velike koli¢ine vode v podatkovnem centru. Z vodo v nadzorovani in nadzirani sekundarni zaprti
zanki omejite koli¢ino razpolozljive vode v primeru pu$€anja in preprecite nastanek kondenza.

Za takSno zasnovo sta potrebna nabava in namestitev komponent, potrebnih za izdelavo sekundarnega
sistema hladilne zanke. To je vasa odgovornost. Za predloge o tem, kje nabaviti cevi in enote za
distribucijo hlajenja, glejte temi “Dobavitelj raznih delov” na strani 57 in “Dobavitelji enot za distribucijo
hlajenja” na strani 58. Glavni namen te teme je nudenje primerov obicajnih metod, s katerimi nastavite
sekundarne zanke in zagotavljate delovne znacilnosti, ki so potrebne za ustrezno in varno dobavo vode v
toplotni izmenjevalnik. Priporocene so naslednje klju¢ne komponente za dovodne in odvodne linije vode:

» Spojke, ki se ujemajo s tistimi na toplotnem izmenjevalniku
Fleksibilne cevi

« Termalno povratno vodilo na pretocni ventil, ki prilagaja in krmili temperature dovodne vode
- Razbremenitveni ventil

Izklopni ventili na vsaki cevi, ki tece do vrat

Prilagodljivi pretocni ventil za vsako dovodno cev, ki teCe do

Dejansko Stevilo toplotnih izmenjevalnikov, priklju¢enih na sekundarno zanko, je odvisno od kapacitete
sekundarne zanke za prenos toplote v primarno zanko. Ce na primer sekundarna zanka lahko odstrani
100 kW toplotne obremenitve in imate ve¢ 25-kW omar, v vodno zanko gre lahko 12,5 kW na omaro (Ce
se domneva, da se odstrani 50 % toplote z vrat), pritrdite osem vrat na sekundarno zanko.

Naslednja slika prikazuje primer resitve, izdelane za stavbo. Dejansko Stevilo toplotnih izmenjevalnikov,
prikljucenih na sekundarno zanko, je odvisno od kapacitete enote za distribucijo hlajenja, ki upravlja
sekundarno zanko.
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Slika 16. Distribucija hladilnega sredstva, ki uporablja resitve, izdelane za stavbo

Naslednja slika prikazuje primer obicajne modularne enote za distribucijo hlajenja. Dejansko Stevilo
toplotnih izmenjevalnikov, prikljuéenih na sekundarno zanko, je odvisno od kapacitete enote za
distribucijo hlajenja, ki upravlja sekundarno zanko.
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Predlagane funkcije osrednje distribucijske encte (CDU),

ki jo je izdelal dobavitelj:

- merjenje temperature in pretoka (nadziranje)

- adkrivanje puféanj ali zaznavanje nivoja vode in zaustavijanje
= lokalno in oddaljeno nadziranje in krmiljenje

- odprtina za polnjenje in éiféenje vode
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Slika 17. Distribucija hladilnega sredstva, ki uporablja obic¢ajne resitve dobaviteljev

Naslednja slika prikazuje primer ohlajevalnika vode, ki dobavlja mehko vodo enemu ali ve¢ toplotnim
izmenjevalnikom. To mora biti zaprt sistem (brez izpostavljenosti vode zraku), poleg tega pa mora
izpolnjevati vse specifikacije za materiale, kakovost vode, obdelavo vode, temperaturo in pretok, ki so
definirane v tem dokumentu. Ohlajevalnik vode je sprejemljiva alternativa ohlajeni vodi za odvajanje
toplote iz toplotnega izmenjevalnika na zadnjih vratih.
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= merjenje temperature in pretoka (nadziranje)
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= lokalno in oddaljeno nadziranje in krmiljenje

- gdprtina za polnjenje in Zi%éenje vode
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Slika 18. Enota za distribucijo hlajenja, ki mehko vodo nudi s pomocjo ohlajevalnika vode

Naslednja slika prikazuje obiCajno resitev hlajenja in definira komponente primarne hladilne zanke ter
komponente sekundarne hladilne zanke.
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Slika 19. Primarna in sekundarna hladilna zanka

Razdelilniki in napeljava

P9EBE]19-0

Razdelilniki, ki sprejemajo dovodne cevi velikega premera iz ¢rpalne enote, so zaZzelena metoda za delitev

pretoka vode v cevi z manjSimi premeri ali v cevi, ki so

napeljane na posamezne toplotne izmenjevalnike.

Razdelilnik mora biti zgrajen iz materialov, ki so zdruZljivi s ¢rpalno enoto in povezano napeljavo.
Glejte “Vodne specifikacije za sekundarno hladilno zanko” na strani 37. Razdelilniki morajo nuditi dovolj
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povezovalnih to¢k, da omogocajo povezavo ujemajocega se Stevila dovodnih in odvodnih linij, poleg tega
pa se morajo ujemati s kapaciteto ¢rpalk in toplotnega izmenjevalnika (med sekundarno hladilno zanko in
virom ohlajene vode v stavbi). S sidri ali sponami pritrdite vse razdelilnike, da bodo nudili oporo in da se
izognete premikanju, ko v razdelilnike priklapljate hitre spojke za spajanje cevi in ko odpirate ali zapirate
ventile.

Vzoréne velikosti dovodnih cevi razdelilnika

« Uporabljajte 50,8-mm (2-paléno) dovodno cev za nudenje pravilnega pretoka Sestim (100 kW CDU) 19-
mm (0.75 palca) dovodnim cevem.

« Uporabljajte 63,5-mm (2,50-paléno) dovodno cev za nudenje pravilnega pretoka osmim (120 kW CDU)
19-mm (0.75-palénim) dovodnim cevem.

« Uporabljajte 88,9-mm (3,50-paléno) dovodno cev za nudenje pravilnega pretoka dvajsetim (300 kW
CDU) 19-mm (0,75-palénim) dovodnim cevem.

Predlagamo, da uporabljate izklopne ventile za vsako dovodno in odvodno cev, ki izstopa iz razdelilnika,
da boste lahko zaustavili pretok vode v posameznem vodu v ve¢ zankah tokokroga. S tem omogocite
servisiranje ali zamenjavo posameznega toplotnega izmenjevalnika, ne da bi to vplivali na delovanje
drugih toplotnih izmenjevalnikov v zanki.

Predlagamo tudi, da uporabljate prilagodljive pretocne ventile (nastavljalnike tokokroga) za vsako
dovodno linijo, ki izstopa iz dovodnega razdelilnika, tako da boste lahko spreminjali pretok do posamezne
omare v primeru dodajanja ali odstranjevanja toplotnih izmenjevalnikov na zadnjih vratih iz sekundarne
zanke (s to metodo ohranite pretok vode v mejah specifikacije vsakega toplotnega izmenjevalnika).

Priporoc¢eno je merjenje (nadziranje) temperature in pretoka v sekundarnih zankah, saj s tem zagotovite,
da so specifikacije vode izpolnjene in da se odvaja optimalna koli¢ina toplote.

S sidri ali sponami pritrdite vse razdelilnike in cevi, da bodo nudile potrebno oporo in da se izognete
premikanju, ko v razdelilnike priklapljate hitre spojke za spajanje cevi.

Naslednja slika prikazuje primer postavitve obicajnega razdelilnika, ki dovaja vodo v vec toplotnih
izmenjevalnikov.

Zaporni ventil

Prilagodijiv pretoéni ventil

Centralna distrib. enota

BEM2S-0

Razdelilna cev

P

Slika 20. Postavitev obi¢ajnega centralnega distribucijskega razdelilnika na glavni lokaciji

44 Power Systems: Priprava lokacije in fizicno nacrtovanje



Naslednja slika prikazuje Se eno postavitev za vec tokokrogov vodnega hlajenja.

POEBEQ30-0

Slika 21. Obicajni centralni razdelilnik (nahaja se na osrednji lokaciji za veé¢ tokokrogov vodnega hlajenja)

Naslednja slika prikazuje postavitev razsirjenih razdelilnikov.
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Slika 22. Obi¢ajni razsirjeni razdelilnik (nahaja se vzdolZ prehodov med omarami)

Fleksibilne cevi ter povezave z razdelilniki in toplotnimi izmenjevalniki

Konfiguracije cevi se lahko razlikujejo. Dolocite jih z analiziranjem potreb v vasih prostorih. Analizo lahko
opravi tudi predstavnik za pripravo lokacije.

Gibljive cevi potrebujete za dovajanje in odvajanje vode med trdno napeljavo (razdelilniki in enote za
distribucijo hlajenja) ter toplotnim izmenjevalnikom (omogoca potrebno premikanje pri odpiranju in
zapiranju zadnjih vrat omare).

Na voljo so cevi, ki nudijo vodo s sprejemljivi znacilnostmi padca tlaka in ki pomagajo preprecevati
praznjenje nekaterih zaviralnikov korozije. Te cevi morajo biti iz s peroksidom strjene gume iz etilen
propilen dien monomera (EPDM) z materialom, ki ni iz kovinskega oksida in ki ima na vsakem koncu
spojke za hitro prikljuCitev cevi Parker Fluid. Te spojke so definirane spodaj in so zdruZljive s spojkami
toplotnega izmenjevalnika. Na voljo so cevi dolzine 3 - 15 m (10 - 50 ft) v prirastkih po 3 m (10 ft). Cevi,
daljSe od 15 m (50 ft), lahko povzrocijo nesprejemljivo izgubo pritiska v sekundarnem tokokrogu in
zmanjsajo pretok vode, posledi¢no pa tudi zmogljivosti odvajanja toplote toplotnega izmenjevalnika.

Predlagane dobavitelje teh cevi najdete v tabeli v temi “Dobavitelj raznih delov” na strani 57.
Uporabljajte trdno napeljavo z najmanjsim notranjim premerom 19 mm (0,75 palca) in najmanjSim
moznim Stevilom spojev med razdelilnikom in toplotnim izmenjevalnikom v vsaki sekundarni zanki.

Spojke za hitro prikljucitev cevi so namenjene priklopu cevi na distribucijske razdelilnike in toplotne
izmenjevalnike na zadnjih vratih. Spoji cevi, ki so priklju¢eni na toplotni izmenjevalnik, morajo imeti
naslednje znacilnosti.

« Spoji morajo biti iz pasiviziranega nerjavecega jekla serije 300-L ali iz medenine, ki vsebuje manj kot 30
odstotkov cinka. Velikost spojev je 19 mm (0,75 palca).

46 Power Systems: Priprava lokacije in fizicno nacrtovanje



« Dovodna cev mora imeti nastavek Parker (moski) za hiter priklop cevi, $t. dela SH6-63-W ali
enakovreden del. Odvodna cev mora imeti nastavek Parker (Zenski) za hiter priklop cevi, st. dela
SH6-62-W ali enakovreden del.

« Priporo¢amo, da na nasprotni strani (na strani razdelilnika) cevi uporabljate podobne hitre spojke za
hiter priklop cevi. Ce Zelite uporabljati druge tipe, priporo¢amo tudi, da uporabljate pozitivne
mehanizme za zaklepanje, da preprecite izgubo vode pri odklopu cevi. Povezave morajo pri odklopu
karseda minimirati razlitje vode in vstop zraka v sistem.

Opomba: Priporocljivo je, da se pri izdelavi dovodnih in odvodnih cevi izognete postavitvi elektricnih
povezav neposredno pod vodne povezave. Te povezave so pri delu z vodno zanko obcutljive na kapljanje
ali $kropljenje vode. Ce voda kaplja ali $kropi na elektriéne povezave, lahko to pripelje do problemov z
elektriko ali do nevarnega okolja.

Postavitev in mehanska namestitev
Postavitev in mehanska namestitev toplotnega izmenjevalnika sta odvisni od ve¢ dejavnikov. S pomocjo
teh informacij nacrtujte v skladu z vaso specifi€éno konfiguracijo.

V nadaljevanju je pregled korakov namestitve. Nudi tudi primere obi¢ajnih postavitev tokokrogov vodnega
hlajenja.

Pregled namestitve toplotnega izmenjevalnika
Spoznajte glavne naloge, potrebne za namestitev toplotnega izmenjevalnika

1. Priprava vasega objekta za nudenje vode omari v skladu z zahtevanimi specifikacijami.

2. Odstranjevanje obstojecih zadnjih vrat omare in namescanje novih sestavov tecajev ter nove ploscice
za zatic.

3. Pritrjevanje sestava vrat toplotnega izmenjevalnika na omaro.

4. Usmerjanje gibljivih cevi, puscanje dovolj dolzine na koncu omare za enostavno povezavo s toplotnim
izmenjevalnikom.

5. Povezovanje cevi za dovod vode in odvodne cevi med enoto za distribucijo hlajenja ali distribucijskim
razdelilnikom ter izmenjevalnikom toplote.

6. Polnjenje toplotnega izmenjevalnika z vodo.

7. Prilagajanje in preverjanje cevi, s Cimer se zagotovi, da te niso presc¢ipnjene in da ne lezijo ob ostrih
robovih.

8. Prilagajanje sklopa zati¢a vrat, s Cimer se zagotovi, da se vrata ravno prilegajo v omaro in da je omara
zatesnjena.

Opomba: Zaradi varnostnih razlogov mora toplotni izmenjevalnik namestiti usposobljeno servisno osebje
(ali usposobljeni strokovnjaki).

Pregled polnjenja in praznjenja toplotnega izmenjevalnika
Ce Zelite zagotoviti, da toplotni izmenjevalnik pravilno praznite in polnite, sledite naslednjim korakom.

1. Postopek polnjenja toplotnega izmenjevalnika z vodo vklju€uje orodje za izpust zraka, ki je na voljo
skupaj s toplotnim izmenjevalnikom in ki je namenjeno puscanju zraka iz razdelilnikov toplotnega
izmenjevalnika.

Opomba: Ko priklapljate ali odklapljate orodje za izpust zraka, mora biti ventil orodja odprt. Tako
zmanjSate tlak vode v ventilih za pus€anje zraka in koli¢ino vode, ki lahko uide na ventilih ob priklopu
ali odklopu.

Na voljo morate imeti vsebnike za prestrezanje vode. Prostornina vsebnika pri pus¢anju zraka mora biti
najmanj 2 1 (0,5 gal), pri praznjenju toplotnega izmenjevalnika pa najmanj 6 L (1,6 gal).

2. Puscanje toplotnega izmenjevalnika je obvezno pred odstranjevanjem vrat s toplotnim
izmenjevalnikom iz omare ali pred premikanjem omare z names$c¢enim toplotnim izmenjevalnikom.
Vodo lahko izpustite tako, da orodje za izpust zraka povezete z izpustnimi vrati na dnu toplotnega
izmenjevalnika.
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3. Pod delovno podrocje postavite vpojne materiale, kot je krpa, da prestrezete vodo, ki se lahko razlije
pri polnjenju ali praznjenju toplotnega izmenjevalnika.

Nacrtovanje toplotnih izmenjevalnikov v okolju s podestom
Nacrtovanje toplotnih izmenjevalnikov v okolju s podestom.

V okolju s podestom so cevi poloZene pod talne plosce, izpod omare pa pridejo skozi posebne izreze
plosc. Cevi se s spojkami za hitro spajanje cevi poveZejo na dnu toplotnega izmenjevalnika.

Opomba: Slike v naslednjih primerih prikazujejo optimalno postavitev in velikost odprtin za izhod cevi. V
nekaterih izdelkih IBM-ovi dokumenti za nacrtovanje namestitve priporo¢ajo druga mesta lukenj (pri
tezkih omarah lahko niso dovoljene odprtine v plo$¢ah, na katerih pocivajo kolesca). Zahteve za specificen
izdelek imajo prednost pred zahtevami v tej temi. UposStevati morate tudi priporocila za odprtine v plos¢ah
na ojacanem podstavku ali plosc¢ah s pritrdili v primerjavi s ploS¢ami na neojacanem podstavku. Za cevi
lahko uporabljate obstojece izreze plosc za elektri¢ne ali druge, Ce je na voljo dovolj prostora za neovirano
premikanje cevi pri odprtih in zaprtih vratih. V sploSnem morajo cevi iz plos¢ izstopati na lokacijah, ki na
cevi ne delujejo visokimi silami oziroma ne povzrocajo drgnjenja, ki lahko odrgne povrsino cevi in vodi do
prezgodnje okvare cevi (puscanja).

Zahteve glede cevi in njihovo upravljanje na podestih

Pod vsakim toplotnim izmenjevalnikom in pred omaro mora obicajno biti posebno izrezana talna plosca
dimenzij 0,6 m x 0,6 m (2 ft x 2 ft). Del plosce je odrezan in ustrezno pokrit za zascito pred ostrimi robovi.
Neposredno pod zadnjimi vrati omare na strani tecaja je vogalna odprtina. Velikost izrezane odprtine je
152,4 mm v Sirino in 190,5 mm v dolzino +/- 12,7 mm (6,0 palcev v Sirino in 7,5 palcev v dolzino +/- 0,5
palcev) v vzporedni smeri glede na vrata. Naslednje slike nudijo primere metod za upravljanje cevi.
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—|zmenjevalnik toplote
(moski spoj)

Sklop odvadne cevi
(Zenski)

lzmenjevalnik toplote

(Zenski spoj) Podest
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Sklop dovodne
cevi (maoski)

Slika 23. Primer 1 za upravljanje cevi v podestu; velikost in poloZaj izreza plos¢e za 19-palcne omare z
vodili EIA
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[Zenski spoj)

Dovodna cev
(moski spoj)
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Slika 24. Primer 1 za upravljanje cevi v podestu; velikost in poloZaj izreza plos¢e za 24-palcne omare z
vodili EIA
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Slika 25. Primer 1 za upravljanje cevi v podestu; definicija in lokacija izreza plosc¢e za 19-palcne omare z
vodili EIA
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Slika 26. Primer 1 za upravljanje cevi v podestu; definicija in lokacija izreza plosce za 24-pal¢ne omare z
vodili EIA

V drugem primeru, kjer so omare, ki se namesc¢ajo ob istem ¢asu kot toplotni izmenjevalnik, in v primerih,
kjer nacrtovanje names$canja omogoca izreze ploSce pod omaro, vsak toplotni izmenjevalnik Se vedno
potrebuje posebno izrezano talno plos$¢o dimenzij 0,6 m x 0,6 m (2 ft x 2 ft). Vendar pa bo talna plos¢a v
celoti postavljena znotraj odtisa omare. Uporablja se spremenjena odprtina za kabel ali loen izrez za cev.
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Fleksibilne cevi, ki vsebujejo pravokotno koleno, so namenjene usmerjanju cevi pod omaro v obliki velike
zanke. S tem je omogoc¢eno premikanje cevi pri odpiranju in zapiranju vrat. Naslednje slike prikazujejo,
kako usmeriti cevi pod omaro, tako da bo cev dovolj dolga, da se bo pri odpiranju in zapiranju vrat prosto

premikala.
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Slika 27. Primer 2 za upravljanje cevi v podestu in na nedvignjenih tleh; zanka pod 19-pal¢no omaro z
vodili EIA z zaprtimi vrati
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Slika 28. Primer 2 za upravljanje cevi v podestu in na nedvignjenih tleh; zanka pod 24-palc¢no omaro z
vodili EIA z zaprtimi vrati
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Slika 29. Primer 2 za upravljanje cevi v podestu in na nedvignjenih tleh; zanka pod 19-palc¢no omaro z
vodili EIA z odprtimi vrati
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Slika 30. Primer 2 za upravljanje cevi v podestu in na nedvignjenih tleh; zanka pod 24-palcno omaro z
vodili EIA z odprtimi vrati

Cevi, ki potekajo med toplotnim izmenjevalnikom ter dovodnimi in odvodnimi razdelilniki, poloZite eno
poleg druge in omogocite, da se prosto premikajo. Cevi pod zadnjimi vrati naj bodo dovolj ohlapne, da se
pri priklopu in delovanju cevi na vrata izvajajo minimalne mozne sile. Pri usmerjanju cevi se izogibajte
ostrim zavojem, ki lahko prescipnejo cev, in stikom cevi z ostrimi robovi.

Nacrtovanje toplotnih izmenjevalnikov v okolju z nedvignjenimi tlemi
Nacrtujte toplotne izmenjevalnike v okolju z nedvignjenini tlemi.

Zahteve glede cevi in njihovo upravljanje na nedvignjenih tleh

V podatkovnih centrih brez podesta ravnih sklopov cevi ni mogoce mocno ukriviti, da bi jih speljali med
tlemi in vrati omare, ne da bi jih pri tem preScipnili.

Potrebovali boste sklope cevi s pravokotnimi kovinskimi koleni. S tem omogocite, da se cevi, speljane po
tleh, za 90 stopinj obrnejo navzgor proti odprtini med dnom vrat toplotnega izmenjevalnika in povrsino tal,
in spojijo s spojkami toplotnega izmenjevalnika. To je prikazano na naslednjih slikah.
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Slika 31. Zahteve glede cevi za 19-paléne omare z vodili EIA v prostoru z nedvignjenimi tlemi
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Slika 32. Zahteve glede cevi za 24-paléne omare z vodili EIA v prostoru z nedvignjenimi tlemi

Cevi, ki izstopajo iz toplotnega izmenjevalnika, lahko usmerite na podoben nadin kot napajalne kable v
podatkovnih centrih z nedvignjenimi tlemi. Cevi postavite eno poleg druge in omogocite, da se prosto
premikajo, ko se priblizujejo omari (v oddaljenosti 3 m (10 ft) od omare). Ko so vrata odprta, se cevi na
spoju znotraj vrat lahko rahlo premikajo in obracajo. Ko so vrata zaprta, se cevi obrnejo nazaj v zacetni
polozaj.

Opomba: Ko odpirate ali zapirate vrata, boste cevi lahko morali malce premakniti, da boste preprecili
nezelene sile na vrata in da jih boste lazje odprli ali zaprli.

Drug nacin za napeljavo cevi po nedvignjenih tleh je opisan na slikah 10 in 11 (brez cevi, ki izstopajo iz
izreza ploSce). Cev, ki izstopa iz toplotnega izmenjevalnika, se obrne in zavije pod omaro. Na ta nacin
lahko cev izpod omare izstopi na poljubnem mestu v smeri, ki je prikladna za vas podatkovni center.

IBM v nobenem od teh primerov ne nudi zascite cevi ali zas¢itnih naprav. Napeljava in zaScita zunanjih
sklopov cevi v omaro je vasa odgovornost.

Informacije o delih in servisih sekundarne hladilne zanke

IBM nudi zadnja vrata, ki so oblikovana za omare IBM-ovega streZnika za podjetja. Za druge dele in
storitve, ki so potrebne za pravilno delovanje in zanesljivost sekundarne vodne zanke, ta razdelek nudi
vire in informacije.

V tem razdelku so navedeni priporoCeni dobavitelji, s katerimi lahko stopite v stik:

Dobavitelj raznih delov
Na voljo so informacije o dobaviteljih in kontaktne informacije za razne dele sekundarne zanke.
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Tabela 9. Dobavitelj raznih delov sekundarne zanke za stranke v Severni Ameriki, Evropi, Bliznjem vzhodu, Afriki
in azijsko-pacifiskih drzavah

Dobavitelj Resitev Kontaktne informacije
ol . .
Coolcentric Namestitev vrat, elementov sekundarne Spletni naslov: http://
zanke ali obojega www.coolcentric.com

Preventivno vzdrzevanje

1Ta dobavitelj zagotavlja posamezne elemente s tega seznama ali vse elemente, kar je odvisno od potreb in
Zelja posamezne stranke.

Servisni dobavitelj
Na voljo so informacije o dobaviteljih in kontaktne informacije za servise, ki so lahko nudeni za dele
sekundarnih zank.

Tabela 10. Dobavitelj servisov za stranke v Severni Ameriki, Evropi, BliZznjem vzhodu, Afriki in azijsko-pacifiskih
drZavah

Dobavitelj Resitev Kontaktne informacije
Coolcentric Namestitev vrat in/ali elementov Spletno mesto: http://
sekundarne zanke www.coolcentric.com

Preventivno vzdrZzevanje

Dobavitelji enot za distribucijo hlajenja
Poiscite informacije o morebitnih dobaviteljih enot za distribucijo hlajenja.

Tabela 11. Dobavitelj enot za distribucijo hlajenja za stranke v Evropi. Ta tabela nudi informacije o dobaviteljih
in kontaktne informacije za enoto za distribucijo hladilnega sredstva (coolant distribution unit - CDU), ki je bila
zasnovana izrecno za IBM-ov toplotni izmenjevalnik na zadnjih vratih.

Dobavitelj Resitev Kontaktne informacije
Coolcentric Enote za distribucijo hladilnega sredstva Spletni naslov: http://
CDU120 (120 kW, 400 - 480 V izmeniéne | Www.coolcentric.com
napetosti)
CDU121 (120 kW, 208 V izmenicne
napetosti)
CDU150 (150 kW, 400 - 480 V izmenicne
napetosti)
CDU151 (150 kW, 208 V izmenicne
napetosti)

Naslednja slika prikazuje enoto za distribucijo hlajenja z oznacenimi deli enote.
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Slika 33. Enota za distribucijo hlajenja

Naslednja tabela prikazuje zmogljivost ter elektric¢ne in fizicne informacije o enoti za distribucijo hlajenja.

Tabela 12. Zmogljivost

Zmogljivost Lastnosti

Najvecja hladilna zmogljivost 120 kW (409450 BTU/h) ali 150 kW (511815
BTU/h)

Zmogljivost Crpalke (tok zasnove) 240 l/min (63,4 GPM)

Najvedji tlak glave ¢rpalke 355 kPa (51,5 psi) na tocki zasnove, brez izgub
omare

Tip hladilnega sredstva (tekocCine) Ohlajena voda (z najvec¢ 30 % glikola)
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Tabela 12. Zmogljivost (nadaljevanje)

Zmogljivost

Lastnosti

Primarni spoji tekoCine

1 1/2-paléni fleksibilni rep za spoj s spajkanjem, na
dnu ali na vrhu

Sekundarni spoji tekocine

3/4-palcni hitri spoji, hidravli¢ni ISO-B

Zmogljivost tekocine notranjega primarnega
tokokroga enote

Priblizno 10,0 litra (2,6 galone)

Zmogljivost tekocCine notranjega sekundarnega
tokokroga enote

Priblizno 32,0 litra (8,5 galone)

Hrup

Manj kot 55 dBA na 3 metrih

Tabela 13. Elektricne specifikacije

Napajalnik

Najvecja poraba energije

200 - 230 V izmeni¢ne napetosti, 30, 50/60 Hz ali

5,6 kVA pri 480 V izmenic¢ne napetosti, 4,9 kVA pri

400 - 480 V izmenic¢ne napetosti, 30, 50/60 Hz 208 V izmenicne napetosti

Tabela 14. Fizicno

Visina Sirina Globina TezZa (prazno) Teza (napolnjeno)
1825 mm (72 800 mm (31 1085 mm (43 396 kg (870 438 kg (965
palcev) palcev) palcev) funtov) funtov)

Opomba: V sekundarni hladilni zanki lahko za IBM-ov toplotni izmenjevalnik na zadnjih vratih uporabljate
druge industrijske enote za distribuiranje hladilnega sredstva, Ce te ustrezajo specifikacijam in zahtevam,
opisanim ali navedenim v tem dokumentu.

Namestitev in podpora s strani ponudb storitev IBM Integrated Technology Services

Storitve Integrated Technology Services vam lahko pomagajo pri nacrtovanju in namestitvi toplotnega
izmenjevalnika.

Storitve, ki jih nudi IBM Integrated Technology Services, vklju€ujejo poslovno svetovanje, zunanje
izvajanje, storitve gostovanja, aplikacije in drugo upravljanje tehnologije. Te storitve vam pomagajo pri
spoznavanju, na¢rtovanju, namescanju, upravljanju ali optimizaciji infrastrukture informacijske
tehnologije, da boste lahko poslovali na zahtevo.

Ce Zelite pomo¢ pri usklajevanju in upravljanju namestitve in podpore za toplotne izmenjevalnike, vam
IBM lahko priskrbi servisno Zari§¢éno tocko.

Preden poklicete Stevilko 800, ki je prikazana v tabeli, imejte pripravljene naslednje informacije:

« Serijske Stevilke omar

« Telefonska Stevilka na lokaciji omar

« Ime in telefonska Stevilka stika

- Lokacija stavbe in lokacija omar v stavbi

Ce Zelite vzpostaviti stik z ustreznim kontaktnim podro&jem v centrali OSC Dispatch, poklicite Stevilko
800, zahtevajte moznost 1, 1, 1 in ob pozivu vnesite 4-mestno Stevilko tipa racunalnika v omari.
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Tabela 15. Kontaktne informacije za IBM Integrated Technology Services

Geografija Kontaktne informacije
Severna Amerika 1-800-426-7378 (OSC Dispatch)

Zahtevajte kontaktne informacije IBM-ovega
predstavnika za na¢rtovanje namestitve
(Installation Planning Representative) v servisni
podruznici, ki je najblizje vasi lokaciji.

Evropa, Bliznji vzhod, Afrika, azijsko-pacifiSke Glen Yuan

drzave . . . .
(Site Services Executive - AP Network & Site

Integration Services)
Telefon: 886-910-007690

E-posta: glenyuan@tw.ibm.com

Obremenitev napajanja

Velikost skupne obremenitve napajanja lahko vnaprej dolocite tako, da seStejete skupne zahteve glede
napajanja vseh naprav, ki bodo prikljucene.

Za natancnejSo analizo zahtev glede razdelilnega sistema lahko od prodajalca zahtevate izpisek IBM
System Power Profile Program. System Power Profile Program, ki ga nadzoruje in upravlja servisni
predstavnik za nac¢rtovanje namesc¢anja v pisarni, namesto aritmeticnega seStevka skupnega napajanja
nudi vektorsko analizo skupnega napajanja. Vektorska analiza uposteva koeficient napajanja razmerja faz.
Poleg tega upoSteva popacenja oblike valov, ki jih povzrocijo zahteve glede obremenitve in dovoda toka.
Nacrtovati morate dodatno zmogljivost za bodoce razsiritve. Za informacije o pridobivanju izpiska System
Power Profile se obrnite na servisnega predstavnika za naértovanje namescanja v pisarni.

Glavna problemska podroéja napajanja

Vas streznik je zasnovan tako, da deluje na obi¢ajno napajanje, ki ga nudi vecina elektroenergetskih
podjetij. Vendar pa lahko Stevilne racunalniSke okvare povzroc€ijo zunaniji signali nihajocih elektri¢nih
sumov (s sevanjem ali prevajanjem) na napajalnih vodih, ki teCejo do rac¢unalnika. Pred temi motnjami se
zascCitite tako, da zagotovite, da zasnova distribucije elektrike ustrezna specifikacijam, ki so opisane v tej
temi.

V osnovi obstajajo trije tipi napak, ki jih povzroéi vir napajanja:

« Motnje v napajalnih vodih, kot so kratkotrajni padci napetosti in daljsi izpadi. Ce pogostost tak$nih
prekinitev napajanja ni sprejemljiva za delovanje vase opreme, boste morda morali namestiti opremo za
pripravljenost napajanja ali vmesno napajanje.

« Prehodne elektriéne Sume na napajalnih vodih lahko povzroci razlicna industrijska, medicinska,
komunikacijska ali druga oprema:

— Vracunalniskih prostorih
— Poleg racunalniskih prostorov
— V blizini distribucijskih vodov elektroenergetskega podjetja

Preklapljanje velikih elektri¢nih obremenitev lahko povzroca probleme, Ceprav je vir na razlicnih
razmejitvenih tokokrogih. Ce sumite, da obstaja takSna tezava, je lahko priporocljivo, da zagotovite
loceno dovodno elektri¢no napeljavo ali transformator za streznik neposredno iz vira napajanja.

Ce so bile naprave, ki povzro&ajo nihanja, odstranjene iz dovodne elektriéne napeljave, motnje na
napajalni plosciin napajalnih vodih prostora za racunalnike pa so $e vedno prisotne, boste morda morali
namestiti izolacijsko opremo (na primer transformatorje, motorne generatorje ali drugo opremo za
uravnavanje elektri¢ne energije).
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Strelovodna zaséita

Namescanje naprav za strelovodno zascito na vir napajanja racunalnika je priporocljivo v naslednjih
primerih:

« Primarno napajanje se dobavlja prek kablov, napeljanih po zraku.

- Elektroenergetsko podjetje namesti strelovodno zascito na primarni vir napajanja.

« Podrocje je izpostavljeno nevihtam ali enakovrednim tipom prenapetosti.

Strelovodna zaséita za komunikacijsko napeljavo

Ne pozabite namestiti naprav za strelovodno zascito, s katerimi zascitite komunikacijsko napeljavo in
opremo pred prenapetostjo in nihanji. Na vseh obmodjih, ki so izpostavljena strelam, je treba na oba
konca vsakega kabla, ki je namescen izven stavbe, ne glede na to, ali teCe nad ali pod zemljo, namestiti
prenapetnostne zascCite.

Informacije o prenapetostnih zas¢itah za sisteme s komunikacijsko napeljavo in priporo¢ene
namestitvene metode za zunanje komunikacijske kable lahko najdete v prirocnikih specifi¢nega tipa
sistema za obdelavo podatkov, za katerega gre.

Kakovost napajanja

Kakovost elektricnega napajanja znatno vpliva na zmogljivost obCutljive elektronske opreme. Te smernice
zagotavljajo nudenje kakovostnega elektricnega napajanja vasega podatkovnega centra.

IBM opreme lahko prenese nekatere motnje ali nihanja v napajanju. Vecje motnje pa lahko povzrocijo
okvare ali napake v napajanju opreme. Nihanja na vasi lokaciji lahko povzrocijo vodi elektroenergetskega
podijetja, pogosto pa jih povzroci elektricna oprema, namescena v stavbi. Nihanja lahko na povzrocijo na
primer varilniki, Zerjavi, motorji, indukcijski grelniki, dvigala kopirni stroji in druga pisarniska oprema.
Probleme, ki jih povzroCajo motnje v napajanju, lahko najbolje preprecite tako, da za opremo
informacijske tehnologije, ki povzro€a nihanja, uporabljate lo¢eno storitev napajanja.

Ozemljitev (ground ali earth)

Pri uporabi v sistemih elektricnega napajanja je ozemljitev (ground) prevodna povezava med elektri¢nim
vezjem in zemljo (earth) ali drugim prevodnim telesom, ki sluzi kot zemlja (earth). Ozemljitev (ground) je
najpogostejSe ime, uporablja pa se lahko tudiizraz "earth" ali "terra". V tej temi sta ta izraza in drugi
enakovredni izrazi zamenljivi.

Ozemljitev je kljuéna komponenta razdelilnega sistem. Pravilno namesc¢en ozemljitveni sistem omogoca
varno delovanje opreme, povezane z virom elektricnega napajanja, pri obicajnih pogojih in pri stanjih z
napakami v elektriki ali opremi. Varnostno delovanje ozemljitve in ozemljitvenih metod naslavljajo
ustrezni lokalni in drZzavni predpisi za elektricno napeljavo. V ZdruZenih drzavah se ti predpisi imenujejo
National Electric Code (drzavni predpisi za elektricno varnost) ali publikacija $t. 70 zdruZenja National Fire
Protection Association. Stevilne drZave so privzele predpise National Electric Code ali razvile enakovredne
predpise.

Primarni cilj predpisov National Electric Code in enakovrednih predpisov je zagotavljanje varnega
delovanja namestitev elektri¢nih razdelilnih sistemov in elektricne opreme. Skladnost s temi predpisi ne
zagotavlja uCinkovitega delovanja opreme, ki je povezana z elektricnimi razdelilnimi sistemi. Pri
povezovanju obcutljive elektronske opreme boste pogosto potrebovali dodatne ozemljitvene povezave.
Dodatne ozemljitvene povezave so obicajno priporocene, ko obstaja skrb, da bo prihajalo do visoko
frekvencnih motenj ali radiofrekvencnih motenj, ki lahko vplivajo na elektronska vezja. Zahteve glede
dodatne ozemljitve najdete v dokumentaciji za namestitev specificne opreme. Zahteve glede dodatne
ozemljitve so lahko tudi priporocila inZeniringa ali ocene, recenzije ali ankete glede podatkovnih centrov.
Lokalni ali drzavni predpisi omogocajo namescanje dodatnih ozemljitev.
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Ozemljitev

IBM opreme (€e nima dvojne izolacije) vsebuje napajalne kable z izoliranim ozemljitvenim vodnikom
(zelen ali zelen z rumeno progo), ki okvir opreme povezuje z ozemljitvenim terminalom na vticnici.
Vti¢nice za IBM-ovo opremo so identificirane v dokumentaciji opreme in se morajo ujemati z napajalnim
vticem opreme. V nekaterih primerih lahko izbirate razlicne vti¢nice, ki so enakovredne proizvajal¢evim.
IBM VtiCev ne smete spreminjati, da bi se ujemali z obstojec¢imi spojniki ali vtichicami. S tem lahko
namre¢ povzrocite varnostno tveganje in razveljavite garancijo za izdelek. Spojniki ali vti¢nice za IBM
opremo morajo hiti namesc¢eni v razmejitveni tokokrog, ki ima ozemljitveni vodnik za opremo, povezan z
ozemljitvenim vodilom na razdelilni plos¢i razmejitvenih tokokrogov. Ozemljitveno vodilo v ploS¢i mora biti
povezano z vhodom elektrike ali primerno ozemljitvijo stavbe z ozemljitvenim vodnikom opreme.

Oprema informacijske tehnologije mora biti pravilno ozemljena. Priporo€ljivo je, da med ploSco
razmejitvenega tokokroga in vti¢nico namestite izolirano ozemljitveno zeleno Zico, ki je enake velikosti kot
Zica za fazo.

Ozemljitev mora zaradi varnosti osebja imeti zadosti nizko upornost, da omeji napetost na zemljo in da
zagotovi delovanje varovalnih naprav v tokokrogu. Ozemljitvena pot tako na primer ne sme presegati 1
ohma za 120-voltne, 20-amperske naprave razmejitvenega tokokroga.

Meja upornosti ozemljitvene poti je 0,5 ohmov za 120-voltne razmejitvene tokokroge, zas¢itene s 30-
amperskimi odklopniki tokokroga. Za 120-voltne tokokroge s 60 do 100 amperi je omejitev 0,1 ohma.

Vse ozemljitve, ki vstopajo v sobo, morajo biti na eni toc¢ki v stavbi medsebojno povezane, da nudijo
skupen ozmeljitveni potencial. To vklju€uje loCene vire napajanja, vtiCnice za osvetlitev in druge naprave
ter druge ozemljene objekte, kot so jeklo v zgradbi, vodovod in prezraevalni kanali.

Ozemljitveni vodnik opreme mora biti elektri¢no priklju¢en na ohisje napajalnega centra racunalnikov in
na terminal ozemljitvenega spojnika. Voda ne smete uporabljati kot edino ozemljitev, poleg tega pa mora
biti vzporedno priklju¢en z vsemi ozemljitvenimi vodniki, ki jih vsebuje.
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Slika 34. Prehodna ozemljitvena plos¢a

Prehodna ozemljitev

Ce Zelite zmanj3ati uginke visoko frekven&nega elektri¢nega Suma, morate napajalno plo$&o
razmejitvenega tokokroga za opremo namestiti tako, da se stika z golim jeklom stavbe, ali pa jo povezite s
kratkim kablom. Ce to ni mogoce, lahko uporabite kovino s povrsino vsaj 1 m2 (10 ¢evljev?), ki je v stiku z
zidom. Plos¢a mora biti povezana s skupnim zelenim vodnikom.

-— Mapajalna
ploséa

Slika 35. Prehodna ozemljitvena plosca
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Zazelen nadin povezave je prepleten trak. Ce prepleten trak ni na voljo, mora biti vodnik za povezavo velik
vsaj 12 AWG (3,3 mm ali 0,0051 palca) ali vedji, poleg tega pa ne sme biti daljSi od 1,5 m (5 ft). To dolZino
zmanijSate tako, da prepleten trak ali vodnik poveZete na najblizji del ohisja plosSce, Ce je ohisje elektricho
nepretrgano od tocke skupnega voda zelenega vodnika do te tocke povezave.

Podstruktura, ki podpira podest, se kot nadomestek za prehodno plosco lahko uporablja, ¢e ima struktura
pot s primerno nizko upornostjo. Ce ima podest pritrdila ali druge podokvirje, ki vzpostavijo elektriéno
povezavo med podstavki, se za referencno ravnino signala lahko uporabljajo sama tla. Nekateri podesti
nimajo pritrdil in talne plo&e se v izolirane podstavke zataknejo samo z gravitacijo. Ce med podstavki ni
zanesljive elektricne povezave, lahko signalno referencno mrezo zgradite tako, da podstavke med seboj
poveZete z vodniki. Minimalna mreza se povezuje z vsakim podstavkom v neposredni blizini napajalne
plosSce in sega vsaj 3 m (10 ft) v vse smeri.

|t Mapajalna plosica

Slika 37. Signalna referencna mreZa

Potrebujete predeni goli ali izolirani vodnik velikosti vsaj 8 AWG (8 mm ali 0.0124 palca) iz bakra. Ta
vodnik nudi pot z nizko impedanco in je dovolj mocan, da je pojav fizicnih poskodb malo verjeten.
Sprejemljive so vse metode povezave, ki nudijo zanesljivo elektricno in mehansko povezavo.

Strankin samostojen, lo¢eno izpeljan napajalni sistem (centri napajanja racunalnikov, transformatoriji,
motorni generatorji), namescen na podestu, ima enake zahteve.
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Specifikacije napajanja

Naslednje tabele prikazujejo enofazne in trifazne napetosti, ki jih lahko zagotavljajo 50- ali 60-Hz voltni
standardni. Za dologitev pravilnih moZnosti vira napajanja glejte zahteve za vir napajanja v razdelku o
nacrtovanju za svoj doloc¢en model.

Tabela 16. . 50-Hz standardne napetosti

Faze Napetosti
Ena faza 100 110 200 220 230 240
Tri faze 200 220 380 400 415
Opomba:

1. Ta tabela navaja nominalne napetosti, ki so na voljo pri podani frekvenci. Stolpci za eno fazo in tri
faze ne namigujejo na razmerje med fazorji.

Tabela 17.. 60-Hz standardne napetosti

Faze Napetosti
Ena faza 100 110 120 127 200 208 220 240 277
Tri faze 200 208 220 240 480
Opomba:

1. Ta tabela navaja nominalne napetosti, ki so na voljo pri podani frekvenci. Stolpci za eno fazo in tri
faze ne namigujejo na razmerje med fazorji.

Vir napajanja

S pomocjo teh smernic zagotovite, da ima vas podatkovni center kakovosten vir napajanja.

Primarni vir napajanja je zvezdno ali trikotno vezana trifazna storitev iz servisnega vhoda ali lo¢eno
izpeljanega vira z ustrezno zascito pred premocnim tokom in ustrezno ozemljitvijo (servisni vhod ali
ozemljitev stavbe). Za gibljivost v namestitvi sistemov za obdelavo podatkov morate imeti na voljo trifazni
razdelilni sistem s petimi Zicami. Vendar pa je glede na tip namesScéene opreme lahko zadosten enofazni
razdelilni sistem. PetZi¢ni sistem vam omogoca zagotavljanje trifazne napetosti med dvema faznima
vodnikoma, enofazne napetosti med dvema faznima vodnikoma ali enofazne napetosti med faznim in
nevtralnim vodnikom. Od petih Zic so tri fazni vodniki, ena je nevtralni vodnik, ena pa izoliran vodnik za
ozemljitev opreme (zelen ali zelen z rumeno ¢rto).

Voda ne smete uporabljati kot edino ozemljitev.

Dovodne elektriéne napeljave napajalne plosée

Zagotovite, da so dovodne Zice razdelilne plosce razmejitvenih tokokrogov (prikazane v temi Kakovost
napajanja) dovolj velike, da zdrzijo skupno obremenitev napajanja streznikov. Priporocljivo je, da na teh
dovodnih napeljavah ni drugih obremenitev.

Razmejitveni tokokrog

Plos¢a racunalniskega razmejitvenega tokokroga se mora nahajati na neoviranem in dobro osvetljenem
podrocju prostora za racunalnike.

Posamezni razmejitveni tokokrogi na ploS¢i morajo biti zas¢iteni s primernimi odklopniki, ki ustrezajo
nazivnim karakteristikam v proizvajalCevih specifikacijah in veljavnih predpisih. Na vsakem odklopniku
tokokroga mora biti oznaka, s katero identificiramo razmejitveni tokokrog, ki ga nadzoruje. Oznacena
mora biti tudi vtinica.
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Priporo€ljivo je, da je ozemljitveni vodnik razmejitvenega tokokroga na lokaciji namestitve razmejitvenega
tokokroga in vticnice streZznika izoliran in enako velik kot fazni vodniki. Ozemljitveni vodnik je izoliran
namenski vodnik za ozemljitev opreme in ne nevtralni vodnik.

VtiCnice razmejitvenega tokokroga, namescene pod podestom, se morajo nahajati v razdalji 0,9 m (3 ft)
od streZnika, kateremu dovajajo elektri¢no energijo. Ce se razmejitveni tokokrogi nahajajo v kovinskem
vodniku (togem ali upogljivem), je treba sistem vodov ozemljiti. To doseZete tako, da vod poveZete z
razdelilno plosco, ki je povezana z ozemljitvijo stavbe ali transformatorja.

Napajalni kabli so dolgi 4,3 m (14 ft), razen Ce je drugace navedeno v specifikacijah streZnika. DolZina se
meri od simbola za izhod na prikazu nacrta. Nekateri vtici, ki jih dobavi prodajalec, so neprepustni za vodo
in se morajo nahajati pod podestom prostora za racunalnike.

Fazno kroZenje

Trifazne vti¢nice doloCene opreme, na primer tiskalnikov, morajo biti oziceni tako, da je fazno kroZenje
pravilno. Ce gledate na sprednji del vti¢nice in od ozemljitvene nozice Stejete v smeri urinega kazalca, je
zaporedje faza 1, faza 2 in faza 3.

Zasilni nadzor napajanja

Na voljo mora biti mehanizem za izklop napajanja vse opreme v prostoru za racunalnike. Mehanizem za
izklop se mora nahajati na lokacijah pri glavnih izhodnih vratih, ki so operaterju dostopne. Na voljo mora
biti tudi podoben mehanizem za izklop klimatskega sistema za to podrocje. Glejte lokalne in drzavne
predpise, da ugotovite, kakSne so zahteve za vaso namestitev. Zahteve za sistem izklopa v sili (EPO) za ta
prostor najdete v Clenu 645 predpisa National Electric Code (NFPA 70).

Glejte temo Nacrtovanje nemotenega delovanja v izrednih situacijah.

Vticnice za druge naprave

V prostoru za raunalnike in podroc¢ju, namenjenemu predstavnikom servisne sluzbe, mora biti
namesceno primerno Stevilo vti€nic, ki jih bo uporabljalo osebje za vzdrZzevanje stavbe in predstavniki
servisne sluzbe. Vti¢nice za druge naprave morajo biti prikljucene na vezja za osvetlitev ali druga vezja
stavbe in ne na napajalno plos¢o za raunalnike ali dovodno elektri¢no napeljavo. Vtinice za servisno
delo na streznikih lahko uporabljate izklju¢no za obicajno servisiranje, pod nobenim pogojem pa za karkoli
drugega.

Podesti

Poucite se o tem, kako okolje s podestom izboljSa ucinkovitost delovanja podatkovnega centra.

S podestom dosezete naslednje glavne cilje:

« IzbholjSava ucinkovitosti delovanje in vecja fleksibilnost pri postavitvi opreme

« Uporaba prostora med tlemi in podestom za dobavo hladnega zraka opremi ali podrocju
« Omogoceno spreminjanje postavitve v prihodnosti z minimalnimi stroski rekonstrukcije
« Zascita medsebojno povezanih kablov in vti¢nic

« Preprecevanje nevarnosti spotikanja

Podest mora biti iz materiala, ki je odporen na ogenj ali ki ni gorljiv. Na naslednji sliki sta prikazani dva
glavna tipa tal. Prva slika kaZe podest brez pritrdil, druga pa podest s pritrdili.
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Slika 38. Tipi podestov

Dejavniki podestov:

« Kovina ali visoko prevoden material, ki je lahko pri ozemljitvenem potencialu, pri uporabi kovinske
strukture podesta ne sme biti izpostavljen hodni povrsini. TakSna izpostavljenost se smatra kot
varnostno tveganje za elektri¢ni udar.

ViSina podesta mora biti med 155 mm (6 palcev) in 750 mm (30 palcev). Za procesorje z ve€ kanali je
minimalna priporocena visina podesta 305 mm (12 palcev). Prostora mora biti dovolj za napeljavo
medsebojno povezanih kablov, stranskih kanalov opti¢nih kablov, distribucijo elektri¢ne energije in
napeljave, ki je prisotna pod tlemi. IzkuSnje so pokazale, da visji podesti omogocajo boljSe ravnovesje
klimatskega sistema v prostoru.

Tockovne obremenitve kolesc na nekaterih streznikih lahko znasajo tudi 455 kg (1000 funtov) kjerkoli
na 2 mm (0,080 palca) plosci z najvecjim odklonom.

» Ko je v ploS¢o podesta izrezana luknja za vstop kabla ali dovod zraka, boste lahko morali namestiti
dodatno podporo (podstavek) za obnovitev strukturne integritete plosce, tako da bo izpolnjevala zgornjo
zahtevo.

« Za preprecevanje poskodb talnih plos¢, talnega materiala ploS¢ pri premikanju opreme uporabljajte
zasc¢itno podlago (kot je vezan les, vezan masonit ali lesonitke). Pri premikanju opreme je dinamicna
obremenitev na kolesca znatno vedja v primerjavi z obremenitvijo pri mirovanju.

Betonska podtla morate obdelati, da preprecite izpust prahu.

Z negorljivo zas¢ito prekrijte ostre robove na vseh izrezih tal, da preprecite poskodbo kablov in cevi ter
da preprecite, da bi se kolesca zapeljala v izrez tal.

Podstavki morajo biti z lepilom trdno pritrjeni na strukturna (betonska) tla.

Velikosti izreza za kable dolocite s pomocjo obsega kablov, ki teCejo skozi izrez. Za priporocila glede
velikosti izreza za kable glejte dokumentacijo streznika.

Signalna referencna ozemljitev

Ucinke visokofrekvenénih (high-frequency - HF) motenj in drugih neZelenih elektri¢nih signalov
(elektri¢nih Sumov) zmanjsate s signalnim referenénim sistemom (Signal Reference System - SRS). SRS je
lahko sestavljen iz signalne referencne ozemljitve ali mreze (SRG) ali pa iz referenc¢ne ravnine signala
(SRP). Signalna referenc¢na ozemljitev ali mreZa se lahko imenuje tudi ni¢elna referencna ozemljitev (Zero
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Signal Reference Ground - ZSRG). Ne glede na uporabljeno ime je namen zagotavljanje enake potencialne
referenéne rocke za zraven leze€o opremo za Sirok obseg frekvenc. To doseZete tako, da po celotnem
prostoru, ki ima opremo informacijske tehnologije, namestite mrezo vodnikov z nizko upornostjo.

SRG lahko nudijo talni sistemi za dostop (dvignjeni), pri katerih se uporabljajo privijacena pritrdila. Talni
sistemi brez pritrdil ali s pritrdili z zaskoki ne nudijo uCinkovitega sistema SRG, zato morate v ta namen
uporabljati druge metode.

Zaradi varnostnih zahtev mora biti SRG povezan na ozemljitev. Prakse za SRG priporocajo, da so vsi
kovinski objekti, ki preckajo obmocje SRG, nanj pritrjeni (mehansko povezani).

Za vec informacij o signalnih referen¢nih ozemljitvah se obrnite na IBM-ovega predstavnika za
nacértovanje namestitve.

Slika 39. Signalna referenéna ozemljitev

OnesnazZenje s prevodnimi delci
V okoljih podatkovnih centrov je treba zmanjsati koli¢ino onesnazevalcev, ki prevajajo elektriko.

Polprevodniki in obCutljiva elektronika v trenutni opremi informacijske tehnologije omogoc¢a izdelavo
elektronskih vezij z veliko gostoto. Ceprav nova tehnologija omogo&a znatne pove&ave kapacitete v
manjsem fizicnem prostoru, je dovzetna za onesnazenje, Se posebej za onesnazevalne delce, ki prevajajo
elektriko. V zgodnjih 90-ih letih je bilo ugotovljeno, da okolja podatkovnih centrov lahko vsebujejo izvore
prevodnega onesnazenja. Onesnazevalci vkljuujejo: karbonska vlakna, kovinsko umazanijo, na primer
aluminijaste, bakrene in jeklene opilke, ki nastanejo zaradi gradbenih del, in cinkove laske materialov,
galvaniziranih s cinkom, ki se uporabljajo v podestih.

Ceprav je ta material zelo majhen in ga v&asih ni mogoge videti brez pove&evalnega stekla, ima ta tip
onesnazenja lahko katastrofalen vpliv na razpoloZljivost in zanesljivost opreme. Diagnosticiranje napak,
poSkodb komponent in izpadov opreme, ki jih povzroci prevodno onesnaZenje, je lahko tezavno. Okvare se
lahko sprva pripiSejo pogostejsim dejavnikom, kot so na primer strele, kakovost elektricnega napajanja ali
okvarjeni deli.

Cinkovi laski

Najpogostejsi vzrok za onesnazenje s prevodnimi delci v podatkovnih centrih s podestom so cinkovi laski.
Najpogostejsi vzrok so zato, ker jih pogosto najdemo na spodnji strani nekaterih tipov talnih plos¢ za
dostop. Talna plosca z lesenim jedrom ima obi¢ajno ravno jekleno spodnjo stran. Jeklo je lahko
prevleceno s cinkom, bodisi z vro¢im cinkanjem ali z galvanizacijo. Na povrsini jekla, galvaniziranega s
cinkom, lahko pride do pojava, katerega posledica je nastanek laskastih tvorb. Ti majhni delci, dolgi
priblizno 1-2 mm (0,04-0,08 palca), se lahko odlomijo od povrsine in zaidejo v zra¢ni tok hlajenja. Zrak jih
s¢asoma lahko prinese na plo§&o z vezjem, to pa povzro&i problem. Ce sumite, da imate taksen tip
problema, se obrnite na IBM-ovega predstavnika servisne sluzbe.

Naslednja slika prikazuje odboj svetlobe s cinkovih laskov.
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Odhoj svetlobe s cinkovega laska

Slika 40. Odboj svetlobe s cinkovih laskov

Premescanje in zacasno skladiscenje

Pogoji dobave ali skladiS¢enja, ki prekoracujejo podane omejitve, lahko trajno poSkodujejo streznik. Pri
premescanju ali zacasnem skladiSCenju streznika morate slediti tem smernicam.

Bodite previdni, da streznika ne skladiscite skupaj s kemikalijami, ki lahko povzrocijo poSkodbe zaradi
rjavenja.

Ko streZnik odstranite in ga pripravite na premescanje ali skladiSéenje, si pomagajte s kosovnico za
pakiranje. To lahko vkljucuje zas¢itno embalazo, ki vkljuCuje bloke, opore in navodila za pripravo, ki so
unikatno zasnovana za vsak streznik. Na voljo je v vseh IBM-ovih podruznicah. IBM veliki procesorji so
zasnovani za delovanje pri nadzorovani temperaturi in relativnem obsegu vlaznosti ter zahtevajo, da se
okolje ohrani v tem obmocju tudi pri prevozu ali ko se nahajajo v skladis¢u. Za omejitve operacijskega
okolja glejte specifikacije za posamezen streznik. Veliki procesorji morajo biti dobavljeni v kombiju z
nadzorovanimi okoljskimi pogoji. Poleg tega morajo biti pritrjeni z ustreznimi trakovi in ustrezno
oblazinjeni, da se izognete poSkodbi pri prevozu.

Tabela 18. Obicajno odpremno okolje

Lastnosti Odpremno okolje

Temperatura -40°C-60°C (-40 °F - 140 °F)
Relativna vlaznost 5 % do 100 % (brez kondenzacije)
Najvecja temperatura mokrega termometra 1°C-27°C(33,8°F-80,6°F)

Pri odpremi velikega procesorja v kombiju, ki nima nadzorovanih okoljskih pogojev, se glede navodil za
pakiranje in razpakiranje obrnite na prodajalca.

Tabela 19. Obicajno skladiséno okolje

Lastnosti Skladiscno okolje
Temperatura 1°C-60°C(33.8°F-140 °F)
Relativna vlaznost 5% -80%

Najvecja temperatura mokrega termometra 1°C-29°C(33,8°F-84,2°F)
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Sunki in vibracije

Poucite se, kako izdelati nacrt za morebitne sunke in vibracije v podatkovnem centru.

Opremo informacijske tehnologije boste morda morali namestiti v prostor, v katerem se pojavljajo manjse
vibracije. Preberite ve€ o omejitvah sunkov in vibracij za svojo opremo ter o osnovnih definicijah,
povezanih z vibracijami. Ravni vibracij, ki so obi¢ajno prisotne v racunalniSkih sobah in industrijskih
namestitvah, so znotraj doloCenih ravni.

Ce pa opremo namestite v omare, nakladalnike (stacker) ali podobno opremo, lahko s tem povedate
tveganja za probleme, povezane z vibracijami. Pomembno je, da se obrnete na proizvajalca taksne
opreme in se prepricate, da faktorji vibracij ne presegajo specifikacij iz Tabela 20 na strani 71 in Tabela
21 na strani 72.

Spodaj navajamo nekaj uporabnih definicij, povezanih z vibracijami:

Pospesek
Obicajno se meri v veckratnikih g-ja, pospeSka zaradi gravitacijske sile. Ce ima frekvenca sinusno
valovanje, se pospesek lahko izrauna iz odmika. je enota pospeska, ki ga povzroca sila teznosti.

Nepretrgano
Vibracije so prisotne v daljSem obdobju in povzrocijo nepretrgani resonancni odziv v opremi.

Odmik
Magnituda oblike vala je podana z medtemenskim razmakom (peak-to-peak displacement) v
angleskih ali metri¢nih enotah.

« Obicajno se uporablja za merjenje vibracij tal pri nizkih frekvencabh.
« Ce je znana tudi frekvenca, jo je mogoge pretvoriti v g odmika za sinusni val.

Opomba: Stevilni merilni instrumenti lahko za sinusoidno ali kompleksno obliko valov odmik
pretvorijo v g.

Vrh
Najvecja vrednost sinusoidnega ali nakljucnega vibriranja. Ta vrednost je lahko v primerih sinusoidne
vibracije izrazena kot medtemenski razmak.

Nakljucno
Kompleksna oblika vibracijskega vala, katerega amplituda in frekvenca se spreminja.

rms (root mean square - koren kvadrata aritmeticne sredine)
Dolgorocno povprecje vrednosti pospeska ali amplitude. Obicajno se uporablja kot mera skupne
vibracije za naklju¢no vibracijo.

Sok
Obcasni pojavi, ki se pred ponovitvijo vrnejo na vrednost ni€. Tipi¢ni primeri so promet osebja, vilicarji
v prehodih in zunanji dogodki, kot so Zelezniski in cestni promet ali gradbene dejavnosti (vkljuéno z
miniranjem).

Sinusoidno
Vibracije z znacilno obliko klasi¢nega sinusnega vala (na primer 60 Hz izmenic¢nega toka).

Prehodno
Obcasne vibracije, ki ne povzrocajo trajnega resonancénega odziva v opremi.

Ce morate opraviti izradune ali potrebujete informacije glede zgornjih definicij, se obrnite na strojnega
tehnika, svetovalnega inzenirja za vibracije ali prodajalca.

Tabela 20 na strani 71 prikazuje pet razredov okolja z vibracijami.

Tabela 20. Okolje z vibracijami

Razred Okolje z vibracijami

Vi Na tleh namescena oprema v pisarniSkem okolju.

V2 Izdelki, ki se uporabljajo na mizah; prenosna in na steno namescena oprema.
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Tabela 20. Okolje z vibracijami (nadaljevanje)

Razred Okolje z vibracijami

V3 Izdelki, ki jih je mogoce upravljati v premikajoCih se vozilih ali namestiti v tezko
industrijsko opremo, ter ro¢ne naprave.

V4 Podsklopi z omejeno uporabo, ki se namestijo neposredno na velik racunalnik.

V5 Podsklopi, namenjeni za Siroko uporabo, ki se namestijo neposredno na velik
racunalnik.

Tabela 21 na strani 72 prikazuje povzetek omejitev vibracij za vsakega od petih razredov.

Opomba: Ravni vibracij pri katerikoli diskretni frekvenci ne smejo prekoraciti ravni polovice vrednosti G
rms za razred, ki je naveden v Tabela 21 na strani 72.

Tabela 21. Operativne meje vibracij in sunkov

Razred Grms Sinus najvecje Sunek (pulzna Sirina)
vrednosti G

V1L 0,10 0,06 pri 50 ali 60 Hz 3,5 g (3,0 ms) (navpi€na
0s)
Pet Sokov

V1H 0,05 0,03 pri 50 ali 60 Hz 3,5 g (3,0 ms) (havpiéna
0s)
Pet Sokov

V2 0,10 0,06 pri 50 ali 60 Hz 30,0 g (3,0 ms)

(navpicna os)

15,0 g (3,0 ms)
(vodoravne osi)

Dva Soka na os, eden v
vsaki smeri, skupaj torej

Sest
V3 0,27 Brez Ni na voljo
V5L <20 kg 0,67 Brez 15,0 g (5,0 ms)

Dva Soka na os, eden v
vsaki smeri, skupaj torej
Sest

V5H > 20 kg 0,43 Brez 15,0 g (5,0 ms)

Dva Soka na os, eden v
vsaki smeri, skupaj torej

Sest
L
Lahek; teza, manjSa kot 600 kg (1322,8 funta) (razen ¢e ni dolo¢eno drugace).
H
Tezek; teza, ki je enaka ali vecja kot 600 kg (1322,8 funta) (razen Ce ni dolo¢eno drugace).
grms

Skupna povprecna raven g v frekvenc¢nem obsegu od 5 do 500 Hz.
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g peak (vrsni)
Najvecja vrSna realno€asovna trenutna vrednost valovne oblike zgodovine vibracijskega ¢asa (z izjemo
dogodkov, ki so definirani kot Soki).

Mil (tiso€inka palca)
Medtemenski razmak diskretne frekvence v obmocju od 5 do 17 Hz. 1,0 tisoCinka palca je enaka
0.001 palca.
Sok
Amplituda in pulzna Sirina klasi¢nega Sok pulza polovi¢nega sinusa.
Vrednosti, navedene v Tabela 21 na strani 72, temeljijo na najhujsih primerih podatkov s terena,
izmerjenih v strankinih namestitvah trenutnih in predhodno izdanih izdelkov. Okolje s Soki in vibracijami
ne bo preseglo teh vrednosti, razen v nenormalnih primerih, ki vkljuCujejo potrese ali neposredne udarce.
Ce ima va$ prodajalec kakrinakoli specifiéna tehni¢na vprasanja, se lahko obrne na IBM-ovo sluzbo, ki je
pristojna za vibracije in sunke (IBM Standards Authority for Vibration and Shock).

Potresi

Na podrocjih, ki so izpostavljena potresom, bo lahko potrebna uporaba komponent za ojac¢anje okvirja ali
RPQ-jev. Lokalni predpisi lahko zahtevajo, da je oprema informacijske tehnologije privezana na betonska
tla. Ce v dokumentaciji za fiziéno naértovanje izdelka ni na voljo dovolj informacij o pritrditvi opreme, se
obrnite na prodajalca.

Prostorske zahteve

Talno povrsino, potrebno za opremo, dolocite na podlagi streznikov, ki bodo namesceni, lokacije stebrov,
nosilne kapacitete tal in predpisov za bodoco razsiritev.

Za pregled nosilnosti tal in porazdelitve teze sistema glejte temo “Konstrukcija in obremenitve tal” na
strani 21. Ko ugotovite potrebno koli¢ino prostora, upostevajte tudi dodatno pohistvo, vozicke in omare za
shranjevanje. Potrebujete tudi dodaten prostor (ne nujno v samem prostoru za racunalnike) za klimatski
sistem, varnostne sisteme, protipoZarno zascito in dodaten prostor za shranjevanje trakov, obrazcev in
drugih potrebscin. Potrebujete lahko tudi dodaten prostor za dostop do streznika (prostor za odpiranje
vrat omare). Vse gorljive materiale shranjujte v ustrezno zasnovana in zascitena podrocja za shranjevanje.

Prostor za racunalnike mora biti locen od sosednjih obmodij; s tem omogodite klimatiziranje, protipozarno
zascito in varnost. VisSina med tlemi in stropom mora biti zadostna, da omogoca odpiranje vrhnjih
pokrovov streznika v servisne namene in kroZzenje zraka iz racunalnika za obdelavo podatkov. Priporocene
viSine so 2,6 m do 2,9 m (8 Cevljev 6 palcev do 9 Cevljev 6 palcev) od tal stavbe ali (€e se uporablja) od
prostoru za racunalnike Siroka vsaj 914 mm (36 palcev). Ker so Stevilni okvirji racunalnikov Siroki blizu
914 mm (36 palcev), so vrata Sirine 1067 mm (42 palcev) bolj zaZelena. Vrata morajo biti visoka vsaj
2032 mm (80 palcev) in ne smejo biti ovirana (brez plosce na pragu).

Staticna elektrika in upornost tal

S pomocjo teh smernic zmanjSate kopicenje stati¢ne elektrike v podatkovnem centru.

Talne obloge lahko prispevajo h kopicenju velikih nabojev staticne elektrike zaradi premikanja ljudi,
voziCkov in pohistva, ki se dotikajo talnega materiala. Nenadna razelektritev static¢nih nabojev ni prijetna
za ljudi, poleg tega pa lahko povzrocCi okvaro elektronske opreme.

Kopicenje stati¢ne elektrike in razelektritev lahko minimirate na naslednje nacine:

« Zvzdrzevanjem relativne vlaZznosti prostora znotraj operativnih mej streznika. Izberite kontrolno tocko,
kjer se vlaznost obicajno vzdrzuje med 35 in 60 odstotki. Za dodatne smernice glejte temo Odlocanje o
klimatskih napravah.

« Z nudenjem prevodne poti do zemlje od kovinske strukture podesta (vklju¢no s kovinskimi plos¢ami).
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Z ozemljitvijo kvovinske podporne strukture podesta (pritrdila ali podstavki) na stavbno jeklo na vec
tockah v sobi. Stevilo ozemljitvenih tock temelji na velikosti sobe. Vecja kot je soba, ve¢ ozemljitvenih
tock je potrebnih.

« S tem, da zagotovite, da je najve¢ja upornost talnega sistema 2 x 1012 ohmov, izmerjena med povrgino
tal in stavbo (ali veljavno referenco tal). Talni material z manj$o upornostjo bo $e dodatno zmanjsal
kopicenje stati¢ne elektrike in razelektritev. Iz varnostnih razlogov naj talne obloge in talni sistem nudita
upornost vsaj 150 kilo-ohmov (merjeno med poljubnima tockama na talni povrSini na razdalji 1 m (3 ft)).

« Stem, da je vzdrzevanje antistati¢nih talnih oblog (preproga in ploscice) v skladu s priporocili
posameznega dobavitelja. Preprogaste talne obloge morajo izpolnjevati zahteve glede elektricne
prevodnosti. Uporabljajte samo antistati¢ni material z nizko nagnjenostjo.

= Z uporabo pohistva, ki je odporno na elektrostati¢no razelektritev, s prevodnimi kolesci, da preprecite
kopiCenje staticne elektrike.

Merjenje upornosti tal
Za merjenje upornosti tal potrebujete naslednjo opremo:
- Za merjenje prevodnosti tal potrebujete merilni instrument, podoben megaohmmetru AEMC-1000.

Naslednja slika prikazuje obicajno preizkusno povezavo za merjenje prevodnosti tal.
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Slika 41. Obi¢ajna preizkusna povezava za merjenje prevodnosti tal

Distribucija zraka v sistemu

Posebno pozornost morate posvetiti metodi distribucije zraka, da izloCite podrocja s prekomernim
gibanjem zraka in vroce tocke.

Ne glede na tip sistema morate vecinoma uporabljati zrak, ki kroZi in ki vsebuje minimalno koli¢ino
svezega zraka za osebje. S tem izloCite vnos prahu, zmanjSate latentno obremenitev in sistemu omogocite
smotrno hlajenje. Razlicne metode distribucije zraka in klimatiziranja prostora za racunalnike (computer
room air conditioning - CRAC) so prikazane na naslednjih slikah.

Na splosno morate zagotoviti, da so temperature dovedenega in odvedenega zraka znotraj proizvajaléevih
specifikacij za enote CRAC.

Podtalna distribucija zraka

Pri podtalni distribuciji zraka se prostor med obicajnimi tlemi stavbe in podestom uporablja za dovajanje
zraka za hlajenje opreme (glejte naslednjo sliko). Betonska podtla boste lahko morali obdelati, da
preprecite izpust prahu. Zrak se v sobo izpusti skozi talne reze luknjastih plosc. Zrak se vrne neposredno v
klimatski sistem ali s pomocjo stropnega povratnega sistema. Odstranite zastarele kable (kot to zahteva
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drzavni predpis ZDA za elektriéno varnost (United States National Electrical Code)) in zatesnite vse
odprtine v podestu, ki niso izrecno namenjene dobavi hladnega zraka v dovodih opreme.
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Slika 42. Podtalna distribucija zraka

Pri podtalni distribuciji zraka je temperatura povratnega zraka lahko vecja, ne da bi to vplivalo na pogoje
zasnove celotne sobe. Podtalna zasnova uposteva dejavnik prenosa toplote skozi kovinski podest, poleg
tega pa nudi tudi vnovi¢no ogret zrak za nadzor relativne vlaznosti, preden vstopi v sobo.

Sistemi za nadzor temperature je sestavljen iz istih kontrolnikov kot za sistem z enim samim
prezracevalnim kanalom. Poleg tega mora sistem v podtalnem dovodnem sistemu imeti kontrolnike za
temperaturo zraka, da prepreci padec talnih temperatur pod rosisce sobe. Zrak, ki vstopa v streznik skozi

luknje za kable, mora biti znotraj operativnih mej. (Glejte temo Kriteriji za doloCitev temperature in
vlaZnosti).

Kombinacija nadglavnega in podtalnega sistema

Pri zasnovi, ki je kombinacija nadglavnega in podtalnega kroZenja zraka, se primarna klimatska enota
nahaja v sobi, sekundarna pa zunaj sobe. Glejte naslednjo sliko.
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Slika 43. Kombinacija nadglavnega in podtalnega klimatskega sistema

Naprava za reguliranje zraka s pomocjo locenih kontrolnikov dobavlja ohlajen in prefiltriran zrak v
podrocje pod podestom. Zrak se v sobo izpusti skozi talne plosce ali reze. Ta zrak vpije toploto, ki jo
generira streznik, in se v sobo izpusti na vrhu ali zadnji strani streznikov. Relativna vlaZnost zraka,
dovedenega v opremo informacijske tehnologije, mora biti pod 80 odstotki. Poleg tega mora biti
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temperatura nadzorovana tako, da se preprecuje kondenzacija na ali v streZznikih. Za nadzor relativne
vlaznosti boste morda morali priskrbeti sistem za vnovi¢no gretje, ki bo deloval skupaj z enoto za hlajenje.

Drugi sistem za reguliranje zraka dovaja zrak neposredno v sobo skozi lo¢en dovodni sistem in mora biti
dovolj velik, da vpije preostalo toplotno obremenitev v prostoru za racunalnike. Temperaturo sobe in
relativno vlaznost mora vzdrzevati tako, kot je podano, poleg tega pa mora neprekinjeno klimatizirati zrak
in prezracevati.

Nadglavno kroZenje zraka

Pri nadglavnem kroZenju zraka celotno toplotno obremenitev sobe ali podro¢ja, vkljuéno s toploto, ki jo
generira oprema informacijske tehnologije, vsrka zrak, ki je doveden v prostor za racunalnike, in difuzni
sistem podrocja ali pa stropni dovod pod tlakom.

Zrak, ki se vrne v klimatski sistem, prihaja od povratnih stropnih rez nad streZniki, ki proizvajajo toploto,
ali od fiksnega vzorca povratnih reZ v stropu in na zidovih sobe. Naslednja slika prikazuje nadglavni sistem
kroZenja zraka.
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Slika 44. Nadglavni sistem za distribucijo zraka

Ce Zelite povedati zmogljivost hlajenja v tak$ni postavitvi, je nujno, da dovode poravnate s hladnimi
prehodi, povratne resetke pa z vro¢imi prehodi. Dovodne reSetke morajo zrak usmeriti navzdol v hladne
prehode in ne smejo uporabljati difuzorjev, ki zrak distribuirajo lateralno. Tak$na difuzija lahko povzroci
neZeleno premikanje hladnega zraka v povratno pot, Se preden bi hladni zrak lahko prenesel toploto iz
opreme.

Sistem za nadzor temperature mora biti sestavljen iz kontrolnikov temperature in vlaznosti. Ti kontrolniki
morajo biti postavljeni v rezprezentativno lokacijo v sobi z racunalniki. Snemalnik temperature in vlaZnosti
(opisan v temi Kriteriji za doloCitev temperature in vlaZnosti) mora biti namesc¢en poleg kontrolnikov, da
lahko nadzira pogoje.

Filtriranje zraka

Namestiti morate visoko ucinkovit filter, ki filtrira ves zrak, doveden v prostor za racunalnike. Mehanski in
elektrostaticni Cistilniki zraka delujejo na razlicne principe, zato je za vsak tip podana drugacna stopnja.
Stopnje so doloCene s preizkusnimi metodami, orisanimi v standardu American Society of Heating,
Refrigeration and Air Conditioning Engineers (ASHRAE) Standard §t. 52-76 (ali enakovrednem drzavnem
standardu). Ce so namestitve izpostavljene korozivnim plinom, slanemu zraku ali neobi¢ajnim koli¢&inam
umazanije ali prahu, je potrebno posebno filtriranje zraka.

Zacetna ucinkovitost odstranjevanja atmosferskega prahu mora za mehanske zracne filtre biti 40 %.

Elektrostati¢ni zracni filtri so zasnovani tako, da pri dani hitrosti delujejo z 85- do 90-odstotno
ucinkovitostjo. Ce zelite prepreciti obtok in kopicenje ozona, ki lahko $koduje nekaterim streznikom, mora
filter delovati v skladu s proizvajal¢evimi priporocili.
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Naprave za beleZenje temperature in vlaznosti

Namestiti morate naprave za beleZzenje temperature in vlaznosti, ki neprestano beleZijo okoljske pogoje.

Predlagamo, da pogoje v okolju prostora nadzirate z napravami z neposrednim odcitavanjem in
sedemdnevnimi preglednicami. Nadzirati morate tudi dobavo zraka podtalnega klimatskega sistema.

Nadziranje vam omogod¢i, da:

- Zagotovite neprekinjeno delovanje klimatskega sistema v skladu z zasnovo.

« Dolocite, ali je pri prekoracenju omejitev glede vlaznosti potrebno obvezno obdobje susenja. Trajanje
obdobja susenja se doloCi z obsegom in trajanjem odvecne vlaznosti.

« Dolocite, ali je, potem ko je v Casu nezasedenosti streZnika temperatura v stavbi padla pod delovne
specifikacije streZnika, potrebno obvezno obdobje ogrevanja.

Naprava za belezenje mora vsebovati vizualni ali zvocni signal, ki osebje opozori, da se pogoji okolice
priblizujejo najvecjim omejitvam.

Napetostne in frekvencne omejitve

Ce Zelite zagotoviti pravilno delovanje streznika, morate vzdrzevati napetostne in frekvenéne omejitve.

Na vti¢nici morate pri delovanju sistema vzdrzevati stalno medfazno napetost v obmocju plus Sest do
minus 10 odstotkov obiCajne nazivne napetosti. Prenapetost ali podnapetost ne sme prekoraciti plus 15
odstotkov ali minus 18 odstotkov nazivne napetosti. V stalni tolerancni obseg, ki je plus 6 odstotkov ali
minus 10 odstotkov obiCajne nazivne napetosti, se mora vrniti v 0,5 sekunde.

Za nekatere streZnike so lahko potrebni posebni premisleki, poleg tega pa imajo strezniki lahko bolj ali
manj omejujoCe specifikacije. Za dejanske zahteve glejte specifikacije za posamezen streznik. Obstaja
moznost zatemnitev (nacrtovano zmanjSanje napetosti s strani elektroenergetskega podjetja) ali drugih
upadov napetosti, zato je lahko priporocljiva namestitev nadzornika napetosti.

Fazna frekvenca mora biti 50 ali 60 Hz + 0,5 Hz.

Vrednost katerekoli medfazne napetosti opreme v trifaznem sistemu se ne od aritmeti¢nega povprecja
treh napetosti sme razlikovati za vec kot 2,5 odstotka. Vse tri napetosti med faznimi vodniki morajo biti
znotraj zgoraj podanih omejitev.

Najvecja skupna harmoni¢na vsebina oblike valov napetosti sistema na dovodni elektri¢ni napeljavi pri
delovanju opreme ne sme presegati 5 odstotkov.
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Obvestila

Te informacije so razvite za izdelke in storitve, nudene v ZDA.

IBM izdelkov, storitev ali funkcij, predstavljenih v tem dokumentu, lahko ne bo nudil v drugih drzavah. Za
informacije o izdelkih in storitvah, ki so trenutno na voljo na vaSem obmocju, se obrnite na lokalnega IBM-
ovega predstavnika. Sklicevanja na katerikoli IBM-ov izdelek, program ali storitev ne pomenijo, da je
mogoce uporabiti le ta IBM-ov izdelek, program ali storitev. Uporabite lahko katerikoli funkcionalno
enakovreden izdelek, program ali storitev, ki ne krsi avtorskih pravic IBM-a. Vendar je za ovrednotenje in
preverjanje delovanja vsakega ne-IBM-ovega izdelka, programa ali storitve odgovoren uporabnik.

IBM si pridrzuje pravico do posedovanja patentov ali nereSenih patentnih prijav, ki pokrivajo vsebino,
opisano v tem dokumentu. Ta dokument vam ne dodeljuje nikakrsne licence za te patente. Vprasanja
glede licence lahko v pisni obliki poSljete na naslov:

IBM Director of Licensing

IBM Corporation

North Castle Drive, MD-NC119
Armonk, NY 10504-1785

us

INTERNATIONAL BUSINESS MACHINES CORPORATION NUDI TO PUBLIKACIJO "TAKSNO, KOT JE",
BREZ KAKRSNEKOLI GARANCIJE, IZRECNE ALI ZAKONSKE, VKLJUCNO Z, TODA NE OMEJENO NA
ZAKONSKE GARANCIJE NEKRSENJA PRAVIC, PRODAINOSTI ALI USTREZNOSTI ZA DOLOCEN NAMEN.
Nekatere jurisdikcije pri doloCenih transakcijah ne dovoljujejo izklju€itve izrecnih ali zakonskih garancij. V
tem primeru zgornja izjava za vas ne velja.

Te informacije lahko vsebujejo tehnic¢ne nepravilnosti ali tiskovne napake. Informacije v tem dokumentu
se obc¢asno spremenijo; te spremembe bodo vklju¢ene v nove izdaje publikacije. IBM ima kadarkoli in
brez predhodnega obvestila pravico do izboljSave in/ali spremembe izdelkov in/ali programov, opisanih v
tej publikaciji.

Sklici v teh informacijah na ne-IBM-ova spletna mesta so navedeni zgolj zaradi priro¢nosti in v nobenem
primeru ne pomenijo promoviranja teh spletnih mest. Vsebina teh spletnih strani ni del gradiva za ta IBM-
ov izdelek in uporabljate jih na lastno tveganje.

IBM ima pravico do uporabe ali distribucije vasih podatkov na kakrSenkoli njemu primeren nacin brez
kakrsnihkoli obveznosti do vas.

Navedeni podatki o zmogljivosti in odjemalski primeri so predstavljeni samo kot ponazoritev. Dejanska
zmogljivost se lahko razlikuje, odvisno od specifi¢nih konfiguracij in pogojev za delovanje.

Informacije, ki se nanasajo na ne-IBM-ove izdelke, smo pridobili pri dobaviteljih teh izdelkov, iz njihovih
objavljenih najav ali drugih javno razpolozljivih virov. IBM teh izdelkov ni preizkusil in ne more potrditi
njihove natanéne zmogljivosti, zdruZzljivosti ali kakrsnihkoli drugih zahtev v zvezi z ne-IBM-ovimi izdelki.
VpraSanja o zmoznostih ne-IBM-ovih izdelkov naslovite na dobavitelje teh izdelkov.

Izjave o IBM-ovi prihodnji usmeritvi ali namenih lahko spremenimo ali umaknemo brez predhodnega
obvestila in predstavljajo samo splosne cilje.

Vse prikazane cene je IBM predlagal kot trenutne maloprodajne cene in se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila. Cene pri prodajalcih se lahko razlikujejo.

Te informacije so namenjene zgolj za nacrtovalne namene. Te informacije lahko spremenimo, Se preden
opisani izdelki postanejo razpoloZljivi.

Informacije vsebujejo primere podatkov in poroCil, ki se uporabljajo pri vsakodnevnem poslovnem
delovanju. Da so prikazani na najbolj realen nacin, primeri vsebujejo imena posameznikov, podjetij,
blagovnih znamk in izdelkov. Vsa ta imena so izmisljena in vsaka podobnost z dejanskimi osebami ali
podjetji je zgolj naklju¢na.
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Ce si te informacije ogledujete v elektronski obliki, fotografije in barvne slike lahko ne bodo prikazane.

Risb in specifikacij v tem gradivu ni dovoljeno reproducirati, ne v celoti ne po delih, brez pisnega
dovoljenja IBM-a.

IBM je te informacije pripravil za uporabo s specificnimi navedenimi napravami. IBM ne trdi, da so
primerne za kakrsenkoli drug namen.

IBM-ovi racunalniski sistemi vsebujejo mehanizme, ki so zasnovani za zmanjSanje moznosti neopazenega
poSkodovanja ali izgube podatkov. Vendar pa tega tveganja ni mogoce v celoti odstraniti. Uporabniki, ki jih
doleti nenacrtovan izpad, sistemska napaka, nihanje ali izpad napajanja ter okvara komponente, morajo
preveriti natanénost operacij, ki so se izvedle, in podatke, ki jih sistem shrani ali prenese v Casovnem
obdobju, v katerem je prislo do izpada ali okvare. Uporabniki morajo uvesti tudi postopke, s katerimi
zagotovijo, da obstaja neodvisno preverjanje podatkov, preden se naslanjajo na takSne podatke pri
obcutljivih ali kritiCnih operacijah. Uporabniki morajo redno preverjati IBM-ove spletne strani za podporo,
na katerih so na voljo najnovejse informacije in popravki za posamezne sisteme in pripadajoco
programsko opremo.

Izjava o homologaciji

V vasi drzavi ta izdelek lahko ni certificiran za nikakr§ni nacin povezovanja z vmesniki javnih
telekomunikacijskih omrezij. Pred vzpostavljanjem taksnih povezav je z zakonom lahko zahtevano
dodatno certificiranje. Z vprasanji se obrnite na IBM-ovega predstavnika ali prodajalca.

Pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami za streznike IBM Power Systems

Pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami pomagajo uporabnikom z omejitvijo, kot je na primer omejena
mobilnost ali omejen vid, da uspesno uporabljajo vsebino z informacijsko tehnologijo.

Pregled

Strezniki IBM Power Systems vklju€ujejo naslednje glavne pripomocke za ljudi s posebnimi potrebami:

« Delo samo s tipkovnico
« Operacije, ki uporabljajo bralnik zaslona

Strezniki IBM Power Systems uporabljajo najnovejsi standard W3C, WAI-ARIA 1.0 (www.w3.org/TR/wai-
aria/), da zagotovijo skladnost z ameriskimi standardi US Section 508 (www.access-board.gov/guidelines-

and-standards/communications-and-it/about-the-section-508-standards/section-508-standards) ter
smernicami za ljudi s posebnimi potrebami za spletno vsebino Web Content Accessibility Guidelines
(WCAG) 2.0 (www.w3.0rg/TR/WCAG20/). Ce Zelite izkoristiti prednosti funkcij pripomockov za ljudi s
posebnimi potrebami, uporabljajte najnovejSo izdajo bralnika zaslona in najnovejsi spletni brskalnik, ki ga
podpirajo strezniki IBM Power Systems.

Pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami so omogoceni za spletno dokumentacijo strezniskih izdelkov
IBM Power Systems v centru znanja IBM Knowledge Center. Funkcije pripomockov za ljudi s posebnimi
potrebami za IBM Knowledge Center so opisane v razdelku Pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami v
pomoci za center znanja IBM Knowledge Center (www.ibm.com/support/knowledgecenter/doc/
kc_help.html#accessibility).

Navigacija s tipkovnico

Ta izdelek uporablja standardne navigacijske tipke.

Informacije o vmesniku
Uporabniski vmesniki streznikov IBM Power Systems nimajo vsebine, ki utripa 2 - 55-krat na sekundo.

Spletni uporabniski vmesnik za streznike IBM Power Systems temelji na kaskadnih slogovnih listih za
pravilno upodobitev vsebine in zagotavljanje uporabne izkusnje. Aplikacija za slabovidne uporabnike nudi
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enakovreden nacin za uporabo sistemskih nastavitev zaslona, vklju¢no z visoko kontrastnim nacinom.
Velikost pisave lahko nadzorujete z nastavitvami naprave ali spletnega brskalnika.

Spletni uporabniSki vmesnik za streZznike IBM Power Systems vklju€uje navigacijske mejnike WAI-ARIA, s
katerimi se lahko hitro pomikate do funkcijskih podrocij v aplikaciji.

Programska oprema proizvajalca

Strezniki IBM Power Systems vkljucujejo doloceno programsko opremo proizvajalca, ki je IBM-ova
licen¢na pogodba ne pokriva. IBM ne daje nobenih izjav glede pripomockov za ljudi s posebnimi
potrebami v teh izdelkih. Za informacije o pripomockih za ljudi s posebnimi potrebami se obrnite se na
proizvajalca teh izdelkov.

S tem povezane informacije o pripomockih za ljudi s posebnimi potrebami

Poleg standardne IBM-ove sluzbe pomoci in spletnih mest s podporo je IBM vzpostavil telefonsko storitev
TTY, ki jo lahko gluhi ali naglusni uporabniki uporabljajo za dostop do storitev prodaje in podpore.

Storitev TTY
800-IBM-3383 (800-426-3383)
(znotraj Severne Amerike)

Za ve¢ informacij o IBM-ovi zavezanosti k pripomockom za ljudi s posebnimi potrebami glejte spletno
mesto IBM Accessibility (www.ibm.com/able).

Premisleki glede nacel zasebnosti

Izdelki IBM-ove programske opreme, vkljucno s programsko opremo kot storitveno resitvijo (“Ponudbe
programske opreme”), lahko uporabljajo piSkotke ali druge tehnologije za zbiranje informacij o uporabi
izdelka, za pomoc pri izboljSavi izkusnje koncnih uporabnikov za prikrojitev interakcij s konénim
uporabnikom ali v druge namene. Ponudbe programske opreme v Stevilnih primerih ne zbirajo podatkov,
na osnovi katerih bi bilo mogoce prepoznati osebo. Nekatere od nasih ponudb programske opreme vam
lahko pomagajo pri zbiranju podatkov, na osnovi katerih bi bilo mogo&e prepoznati osebo. Ce ta ponudba
programske opreme uporablja piSkotke za zbiranje podatkov, na osnovi katerih bi bilo mogoce prepoznati
osebo, so specifi¢ne informacije o uporabi piskotkov s strani te ponudbe navedene spodaij.

Ta ponudba programske opreme ne uporablja piskotkov ali drugih tehnologij za zbiranje podatkov, na
osnovi katerih bi bilo mogocCe prepoznati osebo.

Ce vam konfiguracije, razme$&ene za to ponudbo programske opreme, kot stranki s pomocgjo piskotkov ali
drugih tehnologij nudijo zmoznost zbiranja podatkov o kon¢nih uporabnikih, na osnovi katerih bi bilo
mogoce prepoznati osebo, morate poiskati pravni nasvet o zakonih, ki veljajo za tak$no zbiranje podatkov,
vklju¢no z vsemi zahtevami glede obvescanja in privolitvami.

Za vec informacij o razli¢nih tehnologijah za te namene, vkljuéno s piskotki, glejte IBM-ov Pravilnik o
zasebnosti na naslovu http://www.ibm.com/privacy in IBM-ovo Izjavo o zasebnosti na spletu na naslovu
http://www.ibm.com/privacy/details/us/en/ v razdelku z naslovom “Cookies, Web Beacons and Other
Technologies” (Piskotki, spletni svetilniki in druge tehnologije).

Blagovne znamke

IBM, IBM-ov logotip in ibm.com so blagovne ali registrirane blagovne znamke korporacije International
Business Machines Corp., registrirane v Stevilnih jurisdikcijah po vsem svetu. Imena drugih izdelkov in
storitev so lahko blagovne znamke IBM-a ali drugih podjetij. NajnovejSi seznam IBM-ovih blagovnih
znamk je na voljo na spletnem mestu v razdelku Copyright and trademark information (Informacije o
avtorskih pravicah in blagovnih znamkabh).

Oblikovalne znamke INFINIBAND, InfiniBand Trade Association in INFINIBAND so blagovne in/ali
storitvene znamke INFINIBAND Trade Association.
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Obvestila o elektronskem sevanju

Obvestila za razred A

Spodnje izjave za razred A veljajo za streznike IBM, ki vsebujejo procesor POWER?9 in njegove funkcije,
razen Ce so v informacijah o funkcijah doloCene kot razred B elektromagnetne zdruZljivosti (EMC).

Ko priklapljate zaslon na opremo, morate uporabiti namenski kabel za zaslon in morebitne naprave za
odpravo interference, ki so dobavljene z zaslonom.

Obvestilo za Kanado
CAN ICES-3 (A)/NMB-3(A)

Obvestilo za Evropsko skupnost in Maroko

Ta izdelek izpolnjuje zaSCitne zahteve Direktive 2014/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta o
harmonizaciji zakonov drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruZljivostjo. IBM ne sprejema nobene
odgovornosti, ¢e pride do krSitve zascitnih zahtev zaradi neustreznih predelav izdelka, vkljuéno z
namestitvijo dodatnih ne-IBM-ovih kartic.

Ce se ta izdelek uporablja v bivalnih okoljih, lahko povzroa motnje. Tak$ni uporabi se morate izogibati,
razen Ce uporabnik sprejme posebne ukrepe za zmanjSanje elektromagnetnih emisij za preprecevanje
motenj sprejema radijskega in televizijskega oddajanja.

Opozorilo: ta oprema je skladna z razredom A uredbe CISPR 32. V bivalnem okolju lahko ta oprema
povzroci radijske motnje.

Obvestilo za Nem¢ijo

Deutschsprachiger EU Hinweis: Hinweis fiir Gerate der Klasse A EU-Richtlinie zur
Elektromagnetischen Vertraglichkeit

Dieses Produkt entspricht den Schutzanforderungen der EU-Richtlinie 2014/30/EU zur Angleichung der
Rechtsvorschriften liber die elektromagnetische Vertraglichkeit in den EU-Mitgliedsstaatenund halt die
Grenzwerte der EN 55022 / EN 55032 Klasse A ein.

Um dieses sicherzustellen, sind die Gerate wie in den Handblichern beschrieben zu installieren und zu
betreiben. Des Weiteren dirfen auch nur von der IBM empfohlene Kabel angeschlossen werden. IBM
Ubernimmt keine Verantwortung fiir die Einhaltung der Schutzanforderungen, wenn das Produkt ohne
Zustimmung von IBM verandert bzw. wenn Erweiterungskomponenten von Fremdherstellern ohne
Empfehlung von IBM gesteckt/eingebaut werden.

EN 55032 Klasse A Gerate miissen mit folgendem Warnhinweis versehen werden:

"Warnung: Dieses ist eine Einrichtung der Klasse A. Diese Einrichtung kann im Wohnbereich Funk-
Stérungen verursachen; in diesem Fall kann vom Betreiber verlangt werden, angemessene Mafsnahmen
zu ergreifen und dafiir aufzukommen."

Deutschland: Einhaltung des Gesetzes iiber die elektromagnetische Vertraglichkeit von Geraten

Dieses Produkt entspricht dem “Gesetz liber die elektromagnetische Vertraglichkeit von Geraten
(EMVG)“. Dies ist die Umsetzung der EU-Richtlinie 2014/30/EU in der Bundesrepublik Deutschland.

Zulassungshescheinigung laut dem Deutschen Gesetz iiber die elektromagnetische Vertraglichkeit
von Geraten (EMVG) (bzw. der EMC Richtlinie 2014/30/EU) fiir Gerate der Klasse A

Dieses Gerét ist berechtigt, in Ubereinstimmung mit dem Deutschen EMVG das EG-Konformitatszeichen -
CE - zu fuhren.

Verantwortlich fur die Einhaltung der EMV Vorschriften ist der Hersteller:
International Business Machines Corp.
New Orchard Road
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Armonk, New York 10504
Tel: 914-499-1900

Der verantwortliche Ansprechpartner des Herstellers in der EU ist:
IBM Deutschland GmbH

Technical Relations Europe, Abteilung M456

IBM-Allee 1, 71139 Ehningen, Germany

Tel: +49 (0) 800 225 5426

email: HalloIBM@de.ibm.com

Generelle Informationen:
Das Gerait erfiillt die Schutzanforderungen nach EN 55024 und EN 55022 / EN 55032 Klasse A.
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Izjava ameriSke Zvezne komisije za komunikacije (FCC)

Ta oprema je bila preizkusena in se ujema z omejitvami za digitalne naprave razreda A v skladu s 15.
delom pravilnika FCC. Te omejitve zagotavljajo zadovoljivo zascito pred skodljivimi interferencami, ko
deluje v poslovnem okolju. Oprema proizvaja, uporablja in oddaja radiofrekvenéno energijo, in ¢e ni
namescena in uporabljana skladno z navodili v priro¢niku, lahko povzroci skodljive interference v radijskih
komunikacijah. Delovanje opreme lahko v bivalnem okolju povzroci Skodljive interference in v tem
primeru je uporabnik dolZzan odpraviti interference na lastne stroske.

Ce Zelite opremo uporabljati v skladu z omejitvami oddajanja FCC, morate uporabljati pravilno zas¢itene in
ozemljene kable in spojnike. Ustrezne kable in spojnike je mogoce dobiti pri pooblas¢enih IBM-ovih
prodajalcih. IBM ni odgovoren za kakrsnekoli radijske ali televizijske interference, ki jih povzro¢i uporaba
drugacnih od priporo¢enih kablov in spojnikov ali nepooblas¢eno spreminjanje ali modificiranje te
opreme. Nepooblasceno spreminjanje ali modificiranje lahko razveljavi pooblastilo uporabniku za uporabo
te opreme.
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Naprava je skladna s 15. delom pravil FCC. Delovanje mora izpolnjevati naslednja dva pogoja:
(1) naprava ne sme povzrocati Skodljivih interferenc in (2) naprava mora biti neobcutljiva na kakrsnekoli
prejete interference, vkljucno z interferencami, ki lahko povzrocijo nezeleno delovanje.

Odgovorna stranka:

International Business Machines Corporation

New Orchard Road

Armonk, NY 10504

Stik v zvezi z informacijami o skladnosti s FCC: fccinfo@us.ibm.com

Obvestila za razred B

Naslednje izjave razreda B veljajo za komponente, ki so doloCene kot razred B elektromagnetne
zdruzljivosti (EMC) v informacijah o namestitvi funkcij.

Ko priklapljate zaslon na opremo, morate uporabiti namenski kabel za zaslon in morebitne naprave za
odpravo interference, ki so dobavljene z zaslonom.

Obvestilo za Kanado
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Obvestilo za Evropsko skupnost in Maroko

Ta izdelek izpolnjuje zaScitne zahteve Direktive 2014/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta o
harmonizaciji zakonov drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruZljivostjo. IBM ne sprejema nobene
odgovornosti, ¢e pride do krsitve zascitnih zahtev zaradi neustreznih predelav izdelka, vkljuéno z
namestitvijo dodatnih ne-IBM-ovih kartic.

Obvestilo za Nem¢éijo

Deutschsprachiger EU Hinweis: Hinweis fiir Gerate der Klasse B EU-Richtlinie zur
Elektromagnetischen Vertraglichkeit

Dieses Produkt entspricht den Schutzanforderungen der EU-Richtlinie 2014/30/EU zur Angleichung der
Rechtsvorschriften tiber die elektromagnetische Vertraglichkeit in den EU-Mitgliedsstaatenund halt die
Grenzwerte der EN 55022/ EN 55032 Klasse B ein.

Um dieses sicherzustellen, sind die Gerate wie in den Handblchern beschrieben zu installieren und zu
betreiben. Des Weiteren diirfen auch nur von der IBM empfohlene Kabel angeschlossen werden. IBM
Uibernimmt keine Verantwortung fur die Einhaltung der Schutzanforderungen, wenn das Produkt ohne
Zustimmung von IBM verandert bzw. wenn Erweiterungskomponenten von Fremdherstellern ohne
Empfehlung von IBM gesteckt/eingebaut werden.

Deutschland: Einhaltung des Gesetzes iiber die elektromagnetische Vertraglichkeit von Geraten

Dieses Produkt entspricht dem “Gesetz lber die elektromagnetische Vertraglichkeit von Geraten
(EMVG)“. Dies ist die Umsetzung der EU-Richtlinie 2014/30/EU in der Bundesrepublik Deutschland.

Zulassungshescheinigung laut dem Deutschen Gesetz iiber die elektromagnetische Vertraglichkeit
von Geraten (EMVG) (bzw. der EMC Richtlinie 2014/30/EU) fiir Gerdte der Klasse B

Dieses Gerét ist berechtigt, in Ubereinstimmung mit dem Deutschen EMVG das EG-Konformitatszeichen -
CE - zu fuhren.

Verantwortlich fur die Einhaltung der EMV Vorschriften ist der Hersteller:
International Business Machines Corp.

New Orchard Road

Armonk, New York 10504

Tel: 914-499-1900

Der verantwortliche Ansprechpartner des Herstellers in der EU ist:
IBM Deutschland GmbH
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Technical Relations Europe, Abteilung M456
IBM-Allee 1, 71139 Ehningen, Germany
Tel: +49 (0) 800 225 5426

email: HalloIBM@de.ibm.com

Generelle Informationen:

Das Gerdit erfiillt die Schutzanforderungen nach EN 55024 und EN 55032 Klasse B

Obvestilo zdruZenja Japan Electronics and Information Technology Industries
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Izjava ameriSke Zvezne komisije za komunikacije (FCC)

Ta oprema je preizkusena in ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B, skladno s 15. delom pravil
FCC. Te omejitve zagotavljajo zadovoljivo zascito pred skodljivimi interferencami pri namestitvi v bivalnih
okoljih. Oprema proizvaja, uporablja in oddaja radiofrekvencno energijo in ¢e ni namescéena skladno z
navodili, lahko povzroci Skodljive interference v radijskih komunikacijah. Vendar pa ni mogoce zagotoviti,
da do interference v doloéeni namestitvi ne bo pri$lo. Ce oprema res lahko povzro¢a $kodljive radijske ali
televizijske interference, kar je mogoce ugotoviti z vklopom in izklopom opreme, naj uporabnik poskusa
odpraviti interferenco z enim ali ve¢ naslednjimi ukrepi:

« Spremenite orientacijo sprejemne antene ali jo prestavite na drugo lokacijo.

« Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

« Opremo poveZite z vti€nico na tokokrogu, na katerega ni povezan sprejemnik.

« Za pomoc se obrnite na pooblaséenega IBM-ovega prodajalca ali predstavnika servisne sluzbe.

Ce Zelite opremo uporabljati v skladu z omejitvami oddajanja FCC, morate uporabljati pravilno zasé&itene in
ozemljene kable in spojnike. Ustrezne kable in spojnike je mogoce dobiti pri pooblaséenih IBM-ovih
prodajalcih. IBM ni odgovoren za kakrsnekoli radijske ali televizijske interference, ki jih povzroci uporaba
drugacnih od priporocenih kablov in spojnikov ali nepooblasceno spreminjanje ali modificiranje te
opreme. Nepooblaséeno spreminjanje ali modificiranje lahko razveljavi pooblastilo uporabniku za uporabo
te opreme.

Naprava je skladna s 15. delom pravil FCC. Delovanje mora izpolnjevati naslednja dva pogoja:

(1) naprava ne sme povzrocati Skodljivih interferenc in (2) naprava mora biti neobcutljiva na kakrsnekoli
prejete interference, vkljuéno z interferencami, ki lahko povzrocijo nezeleno delovanje.

Odgovorna stranka:

International Business Machines Corporation

New Orchard Road

Armonk, New York 10504

Stik v zvezi z informacijami o skladnosti s FCC: fccinfo@us.ibm.com

Dolocbe in pogoji

Dovoljenja za uporabo teh publikacij so vam podeljena pod naslednjimi doloc¢bami in pogoji.
Uporaba: Ta dolocbe in pogoji so dodatek k morebitnim dolo€bam za uporabo spletnega mesta IBM.

Osebna uporaba: Dovoljena je reprodukcija teh publikacij za osebno in neposlovno rabo pod pogojem, da
se ohranijo vsa obvestila o lastniStvu. Brez izrecnega soglasja IBM-a ni dovoljena distribucija,
prikazovanje ali izdelava del, izpeljanih iz teh publikacij ali kateregakoli njihovega dela.

Poslovna uporaba: Dovoljeno je reproducirati, distribuirati in prikazovati te publikacije izklju¢no znotraj
podjetja, pod pogojem, da se ohranijo vsa obvestila o lastniStvu. Brez izrecnega soglasja IBM-a izven
podjetja ni dovoljena reprodukcija, distribucija ali prikazovanje teh publikacij ali kateregakoli njihovega
dela oziroma izdelava del, izpeljanih iz teh publikacij.
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Pravice: Razen kot je izrecno odobreno v tem dovoljenju, ni dodeljeno nobeno drugo dovoljenje, licenca
ali pravica, pa naj bo izrecna ali zakonska, za publikacije ali katerekoli informacije, podatke, programsko
opremo ali drugo intelektualno lastnino, vsebovano v njih.

IBM si pridrzuje pravico do odvzema tukaj danih dovoljenj, Ce presodi, da uporaba publikacij Skodi
njegovim interesom ali Ce po presoji IBM-a zgornja navodila niso ustrezno upoStevana

Te informacije lahko prenesete, izvozite ali znova izvozite samo, €e v celoti upoStevate vse ustrezne
zakone in predpise, vklju€no z vsemi ameriskimi zakoni in predpisi o izvozu.

IBM NE JAMCI ZA VSEBINO TEH PUBLIKACIJ. PUBLIKACIJE SONAVOLIJO "TAKSNE, KOT SO", BREZ
KAKRSNEKOLI GARANCIJE, IZRECNE ALI ZAKONSKE, VKLJUCNO Z, TODA NE OMEJENO NA ZAKONSKE
GARANCIJE ZA PRODAJINOST, NEKRSITEV IN USTREZNOST ZA DOLOCEN NAMEN.
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